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A.L. 412 ta’ l-2004

ATT  BIEX JIRREGOLA KOMUNIKAZZJONIJIET
ELETTRONI?I

(KAP. 399)

Regolamenti ta’ l-2004 dwar Networks u Servizzi
ta’ Komunikazzjonijiet Elettroniçi (:enerali)

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-Artikolu 34 ta’ l-Att biex
jirregola Komunikazzjonijiet Elettroniçi, il-Ministru g[all-
Kompetittività u l-Komunikazzjoni, wara konsultazzjoni ma’ l-
Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni, g[amel dawn ir-
regolamenti li ;ejjin>

TAQSIMA I

Preliminari

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’
l-2004 dwar Networks u Servizzi ta’ Komunikazzjonijiet Elettroniçi
(:enerali).

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[ skond
ma l-Ministru responsabbli g[all-Komunikazzjoni jista’ b’Ordni
jistabblixxi u dati differenti jistg[u ji;u hekk stabbiliti fir-rigward
ta’ regolamenti differenti>

I]da kull ordni mag[mula ta[t dan ir-regolament g[andha
tidda[[al fl-Ewwel Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

2. (1) Dawn ir-regolamenti g[andhom, sakemm ir-rabta tal-
kliem ma titlobx mod ie[or, japplikaw g[al>

(a) networks ta’ komunikazzjonijiet pubbliçi<

(b) servizzi ta’ telefon aççessibbli g[all-pubbliku<

(c) servizzi ta’ distribuzzjoni ta’ televi]joni u radju<

Titolu

Kif japplikaw
dawn ir-
regolamenti.
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(d) servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi o[ra
aççessibbli g[all-pubbliku<

(e) servizzi ta’ komunikazzjoni elettroniçi mhux pubbliçi<
u

(f) networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privati u
jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privati.

(2) Kull persuna li tipprovdi xi wie[ed mis-servizzi jew
topera xi wa[da min-networks imsemmija f’dan ir-regolament
g[andha tikkonforma ru[ha ma’ dawn ir-regolamenti.

3. (1) Kull referenza f’dawn ir-regolamenti g[al “l-Att” hija
referenza g[all-Att biex jirregola Komunikazzjonijiet Elettroniçi u,
bla [sara g[ad-disposizzjonijiet tas-subregolament (2) ta’ dan ir-
regolament, id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 2 ta’ dak l-Att
g[andhom japplikaw g[al dawn ir-regolamenti.

(2) F’dawn ir-regolamenti, sakemm ir-rabta tal-kliem ma
titlobx mod ie[or>

“l-Awtorità” tfisser l-Awtorità ta’ Malta dwar il-
Komunikazzjoni<

“Direttiva dwar Awtorizzazzjoni” tfisser Direttiva numru
2002#20#KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’
Marzu, 2002 fuq l-awtorizzazzjoni ta’ networks u servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi<

“Direttiva dwar D[ul” tfisser Direttiva Numru 2002#19#KE
tal- Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Marzu, 2002 fuq
d[ul g[al, u interkonnessjoni ta’, networks  ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi u façilitajiet assoçjati<

“Direttiva dwar il-Privatezza u l-Kommunikazzjonijiet
Elettroni/i” tfisser Direttiva Numru 2002#58#KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju, 2002 dwar l-ipproessar
ta’ data personali u l-protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-
komunikazzjonijiet elettroniçi<

“Direttiva Kwadru” tfisser Direttiva Numru 2002#21#KE
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Marzu, 2002 fuq
kwadru regolatorju komuni g[al networks u servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi<

Tifsir
Kap. 399
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“Direttiva ta’ Servizz Universali” tfisser id-Direttiva numru
2002#22#KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’
Marzu, 2002 fuq is-servizz universali u d-drittijiet ta’ l-utenti
dwar networks u servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi<

“Direttivi speçifiçi” tfisser id-Direttiva dwar
Awtorizzazzjoni, id-Direttiva dwar D[ul, id-Direttiva dwar
Privatezza u l-Kommunikazzjonijiet Elettroni/i, id- Direttiva
Kwadru, u d-Direttiva ta’ Servizz Universali<

“interface ta’ programm ta’ applikazzjoni” tfisser Software
interfaces bejn applikazzjonijiet, li jsiru disponibbli minn
xandara jew providituri ta’ servizzi, u r-ri]orsi fit-tag[mir tat-
televi]joni di;itali mtejjeb g[al servizzi di;itali tat-televi]joni
u tar-radju<

“interferenza li tag[mel [sara” tfisser interferenza li
tipperikola l-funzjonijiet ta’ servizz ta’ radjonavigazzjoni jew
ta’ servizzi ta’ sigurtà o[rajn jew li b’xi mod ie[or tiddegrada,
tostakola jew tinterrompi ripetutament servizz ta’
radjokomunikazzjonijiet li jopera skond il-li;ijiet tal-Komunità
Ewropea jew il-li;ijiet ta’ Malta li jkunu f’dak il-waqt
japplikaw<

“il-Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli mill-
komunikazzjonijiet<

“network ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privata u jew
servizz ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privat” tfisser network
li hi operata u jew servizz li hu pprovdut minn persuna fl-ambitu
tal-limiti ta’ biçça art bi propjetà, mikrija jew b’xi mod ie[or
tkun propjetà le;;ittima ta’ dik l-istess persuna<

“numru ;eografiku” tfisser numru mill-pjan ta’
numerazzjoni nazzjonali fejn parti mill-istruttura di;itali tieg[u
jkun fiha sinifikat ;eografiku u]at biex jg[addi f’direzzjoni
speçifika sej[iet g[al-lokazzjoni fi]ika tal-punt ta’ terminazzjoni
tan-network<

“numru individwali allokat” tfisser numru individwali li
kien allokat minn blokk ta’ numri irrispettivament minn jekk
in-numru kienx ;ie attivat<

“numru mhux ;eografiku” tfisser numru mill-pjan ta’
numerazzjoni nazzjonali li mhux numru ;eografiku u jinkludi
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numri ta’ settijiet tat telefon çellulari, li jissejj[u b’xejn u b’rata
premium<

“servizzi ta’ distribuzzjoni ta’ televi]joni u radju” tfisser
il-provvista ta’ xandiriet bit-televi]joni u jew bir-radju jew
servizzi televi]ivi o[ra lil abbonat permezz ta’ network ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi<

“servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi mhux pubbliçi”
huma servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi li m’humiex
aççessibbli b’mod ;enerali g[all-pubbliku, b[alma huma
servizzi li jikkonsistu fl-immani;;ar fuq ba]i kummerçjali ta’
network ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privata<

“servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi o[ra aççessibbli
g[all-pubbliku” tfisser dawk is-servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi aççessibbli g[all-pubbliku li ma huma>

(i) la servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku,

(ii) u lanqas servizzi ta’ distribuzzjoni ta’ televi]joni
u jew radju<

“swieq transnazzjonali” tfisser swieq identifikati skond l-
Artikolu 15(4) tad-Direttiva Kwadru li jkunu jkopru l-Komunità
jew xi parti sostanzjali minnha<

“tag[mir tat-televi]joni di;itali mtejjeb” tfisser kaxxi li
jitpo;;ew fuq is-sett biex tkun tista’ ssir konnessjoni ma`
settijiet tat-televi]joni jew ma` settijiet tat-televi]joni di;itali
integrati, li jkollhom il-kapaçità li jirçievu servizzi tat-
televi]joni interattiv di;itali.

TAQSIMA II

Regolamentazzjoni tas-suq

4. (1) L-Awtorità g[andha, safejn hija mog[tija s-setg[a ta[t
l-Att, ti]gura li l-prinçipji tal-li;i dwar il-kompetizzjoni jkunu
osservati bis-s[i[ fis-settur tal-komunikazzjonijiet elettroniçi b’mod
partikolari fir-rigward ta’>

(i) e]ami ta’ ftehim ta’ interkonnessjoni<

(ii) kondizzjonijiet g[ad-d[ul fis-suq g[all-intrapi]i<

Regoli tal-
kompetizzjoni.
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(iii) skemi stabbiliti biex jiffinanzjaw obbligazzjonijiet
ta’ servizzi  universali<

(iv) d[ul g[al ;o jeddijiet ta’ mog[dija

(v) propjetà trasversali ta’ networks differenti u provvista
kon;unta ta’ networks u jew servizzi< u

(vi) evoluzzjoni  ta’ soçjetajiet u alleanzi globali u
re;jonali>

I]da g[all-finijiet ta’ l-implimentazzjoni tal-funzjonijiet
tag[ha ta[t dawn ir-regolamenti l-Awtorità tista’ titlob il-parir ta’ l-
awtorità kompetenti responsabbli g[al materji ta’ kompetizzjoni.

(2) Intrapri]a ma g[andu jag[mel xejn, la b’att u lanqas
b’ommissjoni, li jkollu b[ala effett jew intenzjoni li jipprevjeni,
jirrestrin;i jew jg[awwe; il-kompetizzjoni.

Intrapri]a ma tistax topera l-istess entità g[al networks ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi o[rajn

(3) Intrapri]a li  tipprovdi networks  ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi pubbliçi ma g[andhiex topera n-
network tat-televi]joni bil-cable tag[ha billi tu]a l-istess enti legali
li hi tu]a g[an-network ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi pubbliçi
l-o[ra tag[ha jekk dik l-intrapri]a>

(a) tkun kkontrollata mill-Gvern ta’ Malta jew tibbenefika
minn drittijiet speçjali,

(b) tkun dominanti f’parti sostanzjali tas-suq komuni fil-
provvista ta’ networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi u
servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku, u

(c) topera network ta’ televi]joni bil-cable li kienet stabbilita
ta[t dritt speçjali jew esklu]iv fl-istess ]ona ;eografika>

I]da g[all-finijiet ta’ dan is-subregolament “network ta’
televi]joni bil-cable” tfisser kull infrastruttura bba]ata prinçipalment
fuq fili u stabbilita primarjament biex tipprovdi jew tiddistribiwixxi
xandir bir-radju jew televi]joni lill-pubbliku.

(4) Ebda persuna ma g[andha tgawdi drittijiet esklu]ivi
u jew speçjali fir-rigward tat-twaqqif u provvista ta’ servizzi ta’

Servizzi ta’
direttorju.
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direttorju, inklu]a l-pubblikazzjoni f’Malta ta’ direttorji u servizzi
ta’ mistoqsijiet fuq id-direttorju.

5. (1) Skond id-disposizzjonijiet ta’ l-Att, l-Awtorità
g[andha, meta tirçievi talba motivata mill-Kummissjoni Ewropea,
tg[addi lill-Kummissjoni Ewropea dik l-informazzjoni skond ma
jkun il-b]onn biex il-Kummissjoni Ewropea tkun tista’ taqdi d-
dmirijiet tag[ha ta[t it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità.

(2) Meta xi informazzjoni mitluba mill-Kummissjoni
Ewropea tkun tirreferi g[al informazzjoni li tkun ing[atat qabel lill-
Awtorità minn xi  intrapri]i, l-Awtorità g[andha tav]a bil-miktub
lill-intrapri]a li tkun ipprovdiet dik l-informazzjoni, li l-Awtorità
tkun intalbet biex tipprovdi l-informazzjoni lill-Kummissjoni
Ewropea u li l-Kummissjoni Ewropea tkun intitolata tg[addi dik l-
informazzjoni lill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali fi Stati Membri
o[ra, sakemm l-Awtorità ma tag[milx talba espliçita u motivata
g[all-kuntrarju>

I]da fil-ka] ta’ informazzjoni mog[tija b[ala kunfidenzjali
mill-intrapri]a li tkun ipprovdietha, l-Awtorità g[andha tittardja l-
g[oti ta’ dik l-informazzjoni lill-Kummissjoni Ewropea biex
tippermetti lill-intrapri]a li tkun ipprovdiet dik l-informazzjoni
tressaq l-ilmenti tag[ha bil-miktub lill-Awtorità fi ]mien sebat ijiem
mid-data meta jasal dak l-avvi] ming[and l-Awtorità.

(3) L-Awtorità tista’, filwaqt li tqis l-ilmenti li jsirulha
ta[t is-subregolament (2) ta’ dan ir-regolament imma biss fid-
diskrezzjoni tag[ha, tag[mel talba espliçita u motivata lill-
Kummissjoni Ewropea biex ma tg[addi ebda informazzjoni
pprovduta ta[t is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament lil awtorità
regolatorja nazzjonali fi Stat Membru ie[or.

(4) L-Awtorità tista’ tg[addi lil xi awtorità regolatorja
nazzjonali fi Stat Membru ie[or, wara li ssirilha talba sostanzjata,
informazzjoni li jkollha bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4(10) ta’ l-Att g[at-
Twaqqif ta’ l-Awtorità Maltija dwar il-Komunikazzjoniji, i]da l-
Awtorità g[andha tkun sodisfatta li l-g[oti ta’ dik l-informazzjoni
jkun neçessarju biex jippermetti lil dik l-awtorità regolatorja
nazzjonali taqdi r-responsabbiltajiet tag[ha ta[t il-li;ijiet tal-
Komunità Ewropea.

(5) Meta l-Awtorità tqis li l-informazzjoni li g[andha
ting[ata ta[t is-subregolament (4) ta’ dan ir-regolament tkun ta’ xorta
kunfidenzjali, l-Awtorità g[andha tidentifika dik l-informazzjoni
b[ala tali.

Provvista ta’
informazzjoni

Kap. 418.

Kap. 418.
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(6) Meta l-Awtorità tirçievi informazzjoni li tkun
klassifikata b[ala kunfidenzjali mill-Kummissjoni Ewropea jew minn
xi awtorità regolatorja nazzjonali ta’ stat membru ie[or bis-sa[[a
ta’ l-artikolu 5 tad-Direttiva Kwadru u l-Awtorità tkun sodisfatta li
dik l-informazzjoni tkun hekk klassifikata skond regoli ta’
kunfidenzjalità kummerjali tal-Komunità jew ta’ l-Istat Membru li
l-informazzjoni tkun ori;inat minnu, skond ma jista’ jkun il-ka], l-
Awtorità g[andha t[ares il-kunfidenzjalità ta’ dik l-informazzjoni
skond il-li;ijiet ta’ Malta.

(7) L-intrapri]i g[andhom jindikaw lill-Awtorità jekk
informazzjoni mg[oddija lill-Awtorità g[andhiex titqies b[ala wa[da
kunfidenzjali g[al ra;unijiet kummerçjali>

I]da g[andu jkun fid-diskrezzjoni ta’ l-Awtorità li
tiddeçiedi liema informazzjoni g[andha tkun ittrattata b[ala
kunfidenzjali g[al ra;unijiet kummerçjali.

6. (1) B’]ieda mal-konsultazzjoni msemmija fl-artikolu 10
ta’ l-Att, meta l-Awtorità tkun bi [siebha tie[u xi mi]ura li -

(a) taqa’ fl-ambitu tar-regolamenti 9, 10, 15, 17, 37, 38
jew 39 ta’ dawn ir-regolamenti< u

(b) tolqot il-kummerç bejn Stati Membri

l-Awtorità g[andha fl-istess [in tag[mel il-mi]ura abbozata
aççessibbli g[all-Kummissjoni Ewropea u g[all-awtoritajiet
regolatorji nazzjonali fi Stati Membri o[ra flimkien mal-motivazzjoni
li fuqha tkun ibba]ata l-mi]ura, u tinforma b’dak kollu lill-
Kummissjoni Ewropea u lill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali fi Stati
Membri o[ra.

(2) Qabel tie[u mi]ura msemmija fis-subregolament (1)
ta’ dan ir-regolament, l-Awtorità g[andha tikkunsidra kull kumment
mag[mul minn awtorità regolatorja nazzjonali fi Stat Membru ie[or
jew mill-Kummissjoni Ewropea li jkun wasal g[and l-Awtorità fi
]mien xahar jew f’ xi perjodu itwal stabbilit ta[t l-artikolu 10 ta’ l-
Att, li hi tkun g[amlet l-mi]ura abbozzata aççessibbli.

(3) Meta l-mi]ura abbozzata msemmija fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament tkun tikkonsisti>

(a) f’xi definizzjoni proposta ta’ suq rilevanti li tkun
tvarja minn xi suq rilevanti definit f’xi rakkomandazzjonijiet u

Konsolidament
tas-suq intern g[al
komunikazzjonijiet
elettroniçi.
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linji-direttivi li l-Kummissjoni Ewropea tista’, skond l-artikolu
15 tad-Direttiva Kwadru, to[ro; minn ]mien g[al ]mien, jew

(b) f’deçi]joni proposta jekk g[andhiex intrapri]a ti;i
indikata b[ala li g[andha, jew m’g[andhiex individwalment sew
flimkien ma’ o[rajn, sa[[a fis-suq rilevanti,

u tkun se tolqot il-kummerç bejn Stati Membri, u l-Kummissjoni
Ewropea tkun indikat lill-Awtorità li tkun tqis li l-mi]ura
abbozzata tkun se to[loq barriera g[as-suq uniku jew li jkollha
dubji serji dwar il-kompatibilità mal-li;ijiet tal-Kumunità
Ewropea u, b’mod partikolari, l-objettivi msemmija fl-artikolu
8 tad-Direttiva Kwadru, il-mi]ura abbozzata m’g[andhiex tkun
adottata qabel jg[addu xahrejn o[ra.

(4) L-Awtorità ma g[andhiex tipproçedi bil-mi]ura
abbozzata jekk il- Kummissjoni Ewropea tie[u deçi]joni skond il-
proçedura msemmija fl-artikolu 22(2) tad-Direttiva Kwadru li titlob
lill-Awtorità tirtira l-mi]ura abbozzata.

(5) L-Awtorità g[andha tie[u konsiderazzjoni assoluta
ta’ xi kummenti ta’ xi Awtorità regolatorja nazzjonali fi Stati Membri
o[ra u tal-Kummissjoni Ewropea li jkunu waslulha bi twe;iba g[all-
konsultazzjoni msemmija fis-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament
u tista’, minbarra f’ka]ijiet koperti mis-subregolament (4) ta’ dan
ir-regolament, tadotta l-mi]ura abbozzata li tirri]ulta bl-emenda jew
ming[ajrha, u meta ti;i tadotta mi]ura b[al dik, l-Awtorità g[andha
tikkomunikaha lill-Kummissjoni Ewropea.

(6) Meta l-Awtorità tqis li jkun hemm irkostanzi
eççezzjonali li ji;;ustifikaw [tie;a ur;enti li ta;ixxi b’mod ta’ deroga
mill-proçeduri mni]]lin fis-subregolamenti (1), (2), (3) u (4) ta’ dan
ir-regolament sabiex tissalvagwardja l-kompetizzjoni u t[ares l-
interessi ta’ l-utenti, l-Awtorità tista’ immedjatament tadotta mi]ura
proporzjonata fuq ba]i provvi]orja.

(7) Meta l-Awtorità ta;ixxi skond is-subregolament (6)
ta’ dan ir-regolament, hija g[andha bla dewmien tav]a b’dik il-
mi]ura u bir-ra;unijiet kollha g[all-adozzjoni tag[ha, lill-
Kummissjoni Ewropea, lill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali fi Stati
Membri o[ra u lill-intrapri]a li dik  l-mi]ura tkun lilha indirizzata.

(8) Deçi]joni mill-Awtorità biex tag[mel mi]ura
msemmija fis-subregolament (6) ta’ dan ir-regolament wa[da
permanenti jew biex testendi ]-]mien li matulu tkun tapplika,
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g[andha tkun skond ma hemm fis-subregolamenti (1), (2), (3) u (4)
ta’ dan ir-regolament.

7. (1) Ir-ri]orsi ta’ numerazzjoni g[andhom ikunu mani;;ati
mill-Awtorità skond l-Att.

(2) L-Awtorità tista’ tirrevoka, tissospendi jew tibdel l-
u]u ta’ numerazzjoni g[ar-ra;unijiet li ;ejjin>

(i)    meta dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla tkun mitluba
mill-intrapri]a<

(ii)   meta l-armonizzazzjoni internazzjonali titlob li ssir
dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla<

(iii)   f’ka]ijiet ta’ kontravenzjonijiet gravi u mtennija tal-
kondizzjonijiet ta’ awtorizzazzjoni ;enerali u, jew il-
kondizzjonijiet li g[andhom x’jaqsmu mad-drittijiet ta’ u]u<

(iv)   meta jkun hekk me[tie; b[ala parti minn bidla tal-
pjan ta’ numerazzjoni nazzjonali>

I]da l-Awtorità g[andha tag[ti perjodu ta’ avvi] xieraq lil kull
parti milquta minn dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla fl-u]u tan-
numerazzjoni.

8. (1) L-Awtorità g[andha tiddetermina jekk l-intrapri]i
g[andhomx sa[[a sinifikanti fis-suq skond dan ir-regolament.

(2) Intrapri]a g[andha titqies li jkollha sa[[a sinifikanti
fis-suq jekk sew individwalment sew flimkien ma’ o[rajn, tkun
tgawdi po]izzjoni li tkun ekwivalenti g[al dominanza, ji;ifieri
po]izzjoni ta’ sa[[a ekonomika li tag[tiha s-sa[[a li ta;ixxi f’qjies
apprezzabbli indipendentement minn kompetituri, klijenti u, fl-
a[[arnett, konsumaturi.

(3) Meta l-Awtorità ti;i biex tevalwa jekk intrapri]a
g[andhiex sa[[a sinifikanti fis-suq jew jekk ]ew; intrapri]i jew aktar
humiex f’po]izzjoni dominanti kon;unta f’xi suq, hija g[andha
ta;ixxi skond il-li;ijiet tal-Komunità Ewropea konformament ma’
l-artikolu 15 tad-Direttiva Kwadru u, barra minn hekk, fil-ka] ta’
valutazzjoni dwar jekk ]ew; intrapri]i jew aktar humiex f’po]izzjoni
dominanti kon;unta, skond il-kriterji mni]]lin fit-Tieni Skeda li
tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

Allokazzjoni ta’
numru.

Intrapri]i b’sa[[a
sinifikanti fis-suq.
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(4) Meta intrapri]a jkollha sa[[a sinifikanti fis-suq f’xi
suq speçifiku, hija tista’ wkoll titqies li g[andha sa[[a sinifikanti
fis-suq f’xi suq relatat mill-qrib, fejn ir-rabtiet bejn i]-]ew; swieq
huma tali li jkunu jippermettu s-sa[[a fis-suq f’xi suq wie[ed tintu]a
b[ala lieva fis-suq l-ie[or u hekk li tissa[[a[ is-sa[[a fis-suq ta’ l-
intrapri]a.

9. L-Awtorità g[andha, waqt li tag[ti l-og[la konsiderazzjoni
ta’ linji direttivi u jew rakkomandazzjonijiet li jistg[u minn ]mien
g[al ]mien jin[ar;u mill-Kummissjoni Ewropea skond l-artikolu 15
tad-Direttiva Kwadru, tiddefinixxi swieq rilevanti adattati g[aç-
çirkustanzi nazzjonali, b’mod partikolari swieq ;eografiçi rilevanti
f’Malta skond il-prinçipji tal-li;i dwar il-kompetizzjoni>

I]da meta tkun qed tag[mel dan l-Awtorità g[anda ssegwi l-
proçeduri msemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att u r-regolament 6 ta’ dawn
ir-regolamenti qabel ma tiddefinixxi swieq li jvarjaw minn dawk
definiti f’xi rakkomandazzjoni rilevanti li l-Kummissjoni Ewropea
tista’ tippubblika.

10. (1) Kemm jista’ jkun malajr wara li l-Awtorità
tiddefinixxi suq rilevanti, jew il-Kummissjoni Ewropea tadotta jew
ta;;orna xi rakkomandazzjoni dwar swieq rilevanti, l-Awtorità
g[andha tag[mel anali]i ta’ dak is-suq waqt li tqis sew il-linji direttivi
rilevanti li l-Kummissjoni Ewropea tista’ to[ro; skond l-artikolu 15
tad-Direttiva Kwadru>

I]da meta l-Awtorità tqis li jkun hekk adatt, hija g[andha
tag[mel dik l-anali]i flimkien ma’ l-awtorità kompetenti responsabbli
g[all-affarijiet ta’ kompetizzjoni.

(2) Meta l-Awtorità tkun me[tie;a ta[t ir-regolamenti 17,
37, 38 jew 39 ta’ dawn ir-regolamenti jew l-artikoli 39 u 40 ta’ l-Att
li tiddetermina jekk timponix, issostnix, temendax jew tirtirax
obbligazzjonijiet fuq intrapri]i, hija g[andha tiddetermina abba]i
ta’ l-anali]i tas-suq li tkun g[amlet skond is-subregolament (1) ta’
dan ir-regolament jekk suq rilevanti jkunx wie[ed effettivament
kompetittiv.

(3) Meta l-Awtorità tiddetermina li suq rilevanti jkun
effettivament kompetittiv, hija m’g[andha timponi jew issostni ebda
obbligazzjoni regolatorja speçifika msemmija  fis-subregolament (2)
ta’ dan ir-regolament li tkun tapplika g[al intrapri]a li jkollha sa[[a
sinifikanti fis-suq>

Proçedura dwar
definizzjoni tas-
suq.

Proçedura ta’
anali]i tas-suq.
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I]da f’ka]ijiet meta intrapri]a kienet indikata li g[andha
sa[[a sinifikanti fis-suq u li dawk l-obbligazzjonijiet ikunu di;à
je]istu, l-Awtorità g[andha, wara li tag[ti avvi] ra;onevoli lil xi
partijiet li l-Awtorità tikkonsidra li huma milqutin minn dak l-irtirar,
tirtira din l-obbligazzjoni mill-intrapri]a involuta.

(4) Meta l-Awtorità tiddetermina li suq rilevanti mhux
effettivament kompetittiv, hija g[andha tindika intrapri]i b’sa[[a
sinifikanti fis-suq skond ir-regolament 8 ta’ dawn ir-regolamenti u
hija g[andha timponi fuq dawk l-intrapri]i obbligazzjonijiet
regolatorji speçifiçi u adatti msemmija fis-subregolament (2) ta’ dan
ir-regolament jew i]]omm jew temenda dawk l-obbligazzjonijiet fejn
dawk di;à je]istu.

(5) Fil-ka] ta’ swieq trasnazzjonali identifikati
f’deçi]joni msemmija fl-artikolu 15(4) tad-Direttiva Kwadru, l-
Awtorità u kull awtorità regolatorja nazzjonali o[ra nvoluta
g[andhom jag[mlu flimkien l-anali]i tas-suq u jqisu sew kull linja
direttiva rilevanti ma[ru;a mill-Kummissjoni Ewropea skond l-
artikolu 15 tad-Direttiva Kwadru, u jiddeçiedu dwar kull
impo]izzjoni, emenda jew irtirar ta’ l-obbligazzjonijiet regolatorji
speçifiçi msemmija fis-subregolament (2) ta’ dan ir-regolament
b’mod miftiehem flimkien.

(6) L-Awtorità g[andha, perjodikament tag[mel anali]i
ulterjuri ta’ suq rilevanti msemmi fis-subregolament (1) ta’ dan ir-
regolament, u s-subregolamenti (2) sa (5) ta’ dan ir-regolament
g[andhom ikunu japplikaw skond hekk.

(7) L-Awtorità g[andha, meta tid[ol biex tapplika xi mi]ura
ta[t dan ir-regolament, issegwi l-proçeduri msemmija fl-artikolu 10
ta’ l-Att u li r-regolament 6 ta’ dawn ir-regolamenti.

11. (1) L-Awtorità g[andha, fir-rigward ta’ l-objettivi tag[ha
ta[t l-artikolu 4 ta’ l-Att u l-funzjonijiet tag[ha ta[t dawn ir-
regolamenti, tinkora;;ixxi>

(a) il-fornituri ta’ servizzi televi]ivi interattivi di;itali
bil-g[an ta’ distribuzzjoni lill-pubbliku fil-Komunità fuq
pjattaformi televi]ivi interattivi di;itali, ikun xi jkun il-mod
ta’ trasmissjoni, biex ju]aw application programme interface<

(b) fornituri ta’ apparat televi]iv di;itali mtejjeb li jintu]a
biex jirçievi servizzi televi]ivi interattivi di;itali fuq pjattaformi
televi]i di;itali interattivi biex jikkonformaw ma’ application
programme interface miftu[ skond il-[ti;iet minimi ta’
standards jew speçifikazzjonijiet rilevanti.

Interoperabilità ta’
servizzi televi]ivi
interattivi di;itali.
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(2) Bla pre;udizzju g[all-paragrafu (b) tas-
subregolament (1) tar-regolament 15 ta’ dawn ir-regolamenti, l-
Awtorità g[andha, fir-rigward ta’ l-objettivi tag[ha ta[t l-artikolu 4
ta’ l-Att u l-funzjonijiet tag[ha ta[t dawn ir-regolamenti,
tinkora;;ixxi proprjetarji ta’application programme interfaces biex
jag[mlu aççessibbli b’pattijiet ;usti,  ra;onevoli u mhux
diskriminatorji, u, bi [las xieraq, dik l-informazzjoni kollha skond
ma tkun me[tie;a biex tag[milha possibbli g[all-fornituri ta’ servizzi
televi]ivi interattivi di;itali biex jipprovdu s-servizzi kollha sostnuti
mill-application programme interface miftu[ f’forma g[al kollox
funzjonali.

12. (1) Meta jkun hemm xi tilwima ta[t l-Att, dawn ir-
regolamenti jew id-Direttivi speçifiçi bejn partijiet fi Stati Membri
differenti, u t-tilwima taqa’ ta[t il-kompetenza ta’ l-Awtorità u ta’
awtoritajiet regolatorji nazzjonali minn Stati Membri o[ra, g[andha
tkun tapplika l-proçedura mni]]la fis-subregolamenti (2), (3) u (4)
ta’ dan ir-regolament.

(2) Kull parti tista’ tirreferi dik it-tilwima lill-Awtorità
jew lill-awtoritajiet nazzjonali l-o[ra involuti. L-Awtorità g[andha
tikkoordina ma’ l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali l-o[ra bil-g[an
li din it-tilwima tissolva skond l-objettivi mni]]lin fl-artikolu 8 tad-
Direttiva Kwadru. Meta l-Awtorità tiddeçiedi dwar soluzzjoni ta’
tilwima ta[t dan ir-regolament, g[andhom japplikaw is-subartikoli
(5) sa (9) ta’ l-artikolu 24 ta’ l-Att.

(3) L-Awtorità tista’ tag[mel arran;amenti ma’
awtoritajiet regolatorji nazzjonali o[ra li bihom huma jistg[u
flimkien jirrifjutaw milli jirrisolvu tilwima meta jkunu je]istu
mekkani]mi o[ra, inklu]a l-medjazzjoni, u dawn ikunu jistg[u
jikkontribwixxu a[jar g[ar-risoluzzjoni tat-tilwima b’mod f’waqtu
skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 8 tad-Direttiva Kwadru.
Dawn l-arran;amenti g[andhom jinkludu disposizzjonijiet dwar li
l-Awtorità jew l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali g[andhom
jinfurmaw lill-partijiet bla ebda dewmien fejn ikunu jaqblu li
jirrifjutaw flimkien li jirrisolvu t-tilwima. Jekk wara erba’ xhur it-
tilwima ma tkunx g[adha ;iet solvuta, jekk it-tilwima ma tkunx
in;iebet quddiem il-qrati mill-parti li tkun qed tfittex rimedju, u jekk
parti jew o[ra  titlob dan, l-Awtorità g[andha tikkoordina ma’ l-
awtoritajiet regolatorji nazzjonali l-o[ra biex twassal g[ar-
risoluzzjoni tat-tilwima skond ma hemm fl-artikolu 8 tad-Direttiva
Kwadru.

(4) Il-proçedura msemmija fis-subregolament (2) ta’ dan
ir-regolament ma ]]omm lil ebda parti milli tibda xi azzjoni fil-qrati.

Ri]oluzzjoni ta’
tilwimiet
transkonfini.
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13. (1) L-Awtorità g[andha tiddefinixxi l-[ti;iet tekniçi u
operattivi biex tkun tista’ ssir interçettazzjoni legali ta’
komunikazzjoni elettronika mill-awtoritajiet kompetenti skond kull
li;i li tippermetti u tirregola interçettazzjoni legali b[al dik>

I]da meta l-Awtorità tkun qieg[da tag[mel dan, hija
g[andha timmotiva l-hti;ijiet tekniçi u operattivi li tiddefinixxi u
g[andha tara li ti]gura li l-ispejje] kollha li l-intrapri]i jista’ jkollhom
jag[mlu biex jissodisfaw dawk il-[ti;ijiet li hija tista’ tistabbilixxi,
jkunu ra;onevoli u ;ustifikati.

(2) G[andha intrapri]a g[as-spejje] tag[ha, tikkonforma
ru[ha ma’ dawk il-[ti;iet li jistg[u ji;u definiti mill-Awtorità ta[t
is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament>

I]da l-Awtorità tista’ tintroduçi mekkani]mu biex l-ispejje]
ta’ obbligazzjonijiet ta’ interçettazzjoni jinqasmu meta l-Awtorità
tqis li dan ikun hekk xieraq.

(3) Mekkani]mu g[all-qsim ta’ spejje] u kull fond
assoçjat stabbilit ta[t is-subregolament (2) ta’ dan ir-regolament
jistg[u jkunu amministrati direttament mill-Awtorità jew minn korp
li jkun indipendenti mill-kontributuri u l-benefiçjarji, ta[t is-
supervi]joni ta’ l-Awtorità>

I]da kull mekkani]mu ta’ qsim ta’ spejje] ibba]at fuq fond
finanzjarju g[andu jimxi skond il-prinçipji tat-trasparenza, ebda
diskriminazzjoni u proporzjonalità.

(4) Dawk l-intrapri]i li huma mitluba jikkontribwixxu
g[al xi fond finanzjarju stabbilit ta[t is-subregolament (2) ta’ dan
ir-regolament g[andhom jag[mlu dan skond kull mekkani]mu ta’
qsim ta’ spejje] skond ma jista’ ji;i stabbilit mill-Awtorità.

14. L-Awtorità tista’ titlob lill-intrapri]i biex jippreparaw
kodiçi ta’ prattika li jkun jinkludi l-inqas standards ta’ servizz
provdut lil utenti a[[arin u li jkun jag[ti direzzjoni lill-impjegati ta’
dawk l-intrapri]i fir-relazzjonijiet ma’ utenti a[[arin.

TAQSIMA III

D[ul u Interkonnessjoni - Drittijiet u Obbligazzjonijiet

15. (1) Bla pre;udizzju g[al xi mi]uri li jistg[u jittie[du
skond ir-regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti dwar intrapri]i
b’sa[[a sinifikanti fis-suq, l-Awtorità tista’ timponi>

Interettazzjoni
Legali.

Kodiçi ta’ Prattika.

Funzjonijiet ta’ l-
Awtorità dwar
d[ul u
interkonnessjoni .
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(a) safejn ikun neçessarju biex tkun ]gurata konnettività
minn tarf sa tarf, obbligazzjonijiet fuq intrapri]i li jikkontrollaw
id-d[ul g[al utenti a[[arin inklu]a f’ka]ijiet ;ustifikati l-
obbligazzjoni ta’ interkonnessjoni tan-networks tag[hom meta
dan ma jkunx di;à il-ka]<

(b) safejn jkun neçessarju biex tkun ]gurata aççessibilità
g[al utenti a[[arin g[al servizzi ta’ xandir bir-radju u t-
televi]joni di;itali speçifikati mill-Awtorità, obbligazzjonijiet
fuq operaturi biex jipprovdu d[ul g[all-façilitajiet imsemmija
f’Taqsima B tat-Tielet Skeda ta’ dawn ir-regolamenti, b’pattijiet
;usti, ra;onevoli u mhux diskriminatorji.

(2) Meta l-Awtorità, tkun qieg[da timponi obbligazzjonijiet
fuq operatur skond ir-regolament 21 ta’ dawn ir-regolamenti, hija
tista’ tag[mel kondizzjonijiet tekniçi jew operattivi li jridu jintla[qu
mill-provveditur, benefiçjarji jew kemm il-provveditur, kemm il-
benefiçjarji rigward dak id-d[ul skond il-li;ijiet tal-Komunità
Ewropea, meta dan ikun neçessarju, sabiex tkun ]gurata l-operazzjoni
normali tan-network .  Kondizzjonijiet li  j irreferu g[all-
implimentazzjoni ta’ standards jew speçifikazzjonijiet tekniçi
speçifiçi g[andhom jimxu skond l-artikolu 17 tad-Direttiva Kwadru.

(3) Kull obbligazzjoni u kundizzjoni imposti mill-
Awtorità skond dan ir-regolament g[andhom ikunu o;;ettivi,
trasparenti, proporzjonali u mhux diskriminatorji, u g[andhom ikunu
implimentati skond il-proçeduri stabbiliti ta[t l-artikolu 10 ta’ l-Att
u r-regolament 6 ta’ dawn ir-regolamenti.

(4) Fir-rigward ta’ d[ul u interkonnessjoni, l-Awtorità
tista’ tintervjeni b’inizjattiva tag[ha stess meta dan ikun ;ustifikat
jew, fin-nuqqas ta’ ftehim bejn intrapri]i, wara li ssirilha talba ta’ xi
wa[da mill-partijiet involuti, biex ti]gura l-objettivi tal-policies
stabbiliti ta[t l-artikolu 4 ta’ l-Att, skond il-proçeduri stabbiliti fl-
artikoli 10 u 24 ta’ l-Att u r-regolamenti 6 u 12 ta’ dawn ir-
regolamenti.

16. (1) G[andhom japplikaw g[ar-rigward ta’ d[ul
kondizzjonali g[al servizzi tat-televi]joni u tar-radju di;itali mxandra
lil telespettaturi u semmija fil-Komunità, irrispettivament mill-mezzi
ta’ trasmissjoni, il-kundizzjonijiet stipulati f’Taqsima A tat-Tielet
Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

(2) Meta, b[ala ri]ultat ta’ anali]i tas-suq immexxija ta[t
ir-regolament 10 ta’ dawn ir-regolamenti, l-Awtorità ssib li xi
operatur wie[ed jew aktar ta’ sistemi ta’ d[ul kondizzjonali ma

Sistemi ta’ D[ul
kondizzjonali u
façilitajiet o[ra .
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g[andhomx sa[[a fis-suq sinifikanti f’xi suq relattiv, hija tista’
temenda jew tirtira l-kundizzjonijiet fir-rigward ta’ dawk l-operaturi
bis-sa[[a tal-proçeduri msemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att u fir-
regolament 6 ta’ dawn ir-regolamenti, i]da biss sakemm>

(a) l-aççessibilità g[al utenti a[[arin g[al xandiriet bir-
radju u t-televi]joni u g[al kanali u servizzi speçifikati skond
is-subregolament (1) tar-regolament 51 ta’ dawn ir-regolamenti
ma tintlaqatx [a]in b’emenda jew irtirar b[al dawk, u

(b) il-prospetti g[al kompetizzjoni effettiva fis-swieq
g[al>

(i) servizzi ta’ bejg[ ta’ xandir televi]iv u bir-radju
di;itali, u

(ii) sistemi ta’ d[ul kundizzjonali u façilitajiet
assoçjati o[ra,

ma jintlaqtux [a]in minn emenda jew irtirar b[al dawk.

(3) G[andu jing[ata perjodu ta’ avvi] adatt lil partijiet
milqutin minn tali emenda jew irtirar ta’ kondizzjonijiet b[al dawk.

(4) Il-kondizzjonijiet applikati skond dan ir-regolament
ikunu bla pre;udizzju g[al kull obbligazzjoni li tista’ tkun imposta
f’konnessjoni ma’ l-aspett ta’ pre]entazzjoni ta’ gwidi ta’ programmi
elettroniçi u ta’ façilitajiet simili ta’ llistjar ta’ navigazzjoni

17. (1) L-Awtorità g[andha timponi l-obbligazzjonijiet
identifikati fir-regolamenti 18 sa 22 ta’ dawn ir-regolamenti, skond
kif adatt, fuq kull operatur indikat b[ala li g[andu sa[[a fis-suq
sinifikanti f’xi suq speçifiku kif jirri]ulta minn anali]i tas-suq
mag[mula skond dawn ir-regolamenti.

(2) Sakemm ma ji;ix provdut mod ie[or fl-Att jew
f’dawn ir-regolamenti, u bla pre;udizzju g[all-[tie;a ta’ konformità
ma’ impenji internazzjonali, l-Awtorità ma g[andha timponi ebda
obbligazzjoni mni]]la fir-regolamenti 18 sa 22 ta’ dawn ir-
regolamenti fuq operaturi li ma jkunux ;ew indikati skond is-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament>

I]da meta, g[all-finijiet ta’ konformità ma’ impenji
internazzjonali,  l-Awtorità timponi, temenda jew tirtira
obbligazzjonijiet fuq operaturi li ma jkunux ;ew indikati b[ala li

Impo]izzjoni,
emendar jew irtirar
ta’
obbligazzjonijiet
relatati ma’ d[ul u
jew
interkonnessjoni.
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g[andhom sa[[a fis-suq sinifikanti f’xi suq speçifiku, hija g[anda
tav]a lill-Kummissjoni skond il-proçedura stipulata fir-regolament
6 ta’ dawn ir-regolamenti.

(3) Meta f’çirkostanzi eççezzjonali l-Awtorità tkun bi
[siebha timponi fuq operaturi b’sa[[a sinifikanti fis-suq
obbligazzjonijiet g[al d[ul jew interkonnessjoni li ma jkunux dawk
imni]]lin fir-regolamenti 18 sa 22 ta’ dawn ir-regolamenti, l-
Awtorità g[andha tippre]enta lill-Kummissjoni Ewropea talba g[al
permess biex timponi dawk l-obbligazzjonijiet l-o[ra. L-Awtorità
ma g[andhiex timponi dawk l-obbligazzjonijiet l-o[ra sakemm ma
tkunx ing[atat id-deçi]joni tal-Kummissjoni Ewropea biex
tawtorizza jew tipprevjeni lill-Awtorità milli tie[u dawk il-mi]uri.

(4) Kull obbligazzjoni imposta skond dan ir-regolament
g[andha>

(a) tkun ibba]ata fuq ix-xorta tal-problema identifikata,

(b) tkun proporzjonata u ;ustifikata fid-dawl ta’ l-
objettivi mni]]lin fl-artikolu 4 ta’ l-Att< u

(c) tkun imposta biss wara konsultazzjoni skond l-
artikolu 10 ta’ l-Att u r-regolament 6 ta’ dawn ir-regolamenti.

18. (1) L-Awtorità tista’, bis-sa[[a tad-disposizzjonijiet tar-
regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti, timponi obbligazzjonijiet
g[al trasparenza dwar l-interkonnessjoni u jew id-d[ul fejn l-
operaturi jintalbu jag[mlu pubblika informazzjoni speçifika, b[alma
hi nformazzjoni dwar il-kontijiet, speçifikazzjonijiet tekniçi,
karatteristiçi tan-network, pattijiet u kondizzjonijiet g[all-provvista
u l-u]u, u  dwar il-prezzijiet.

(2) L-Awtorità tista’, b’mod partikolari meta operatur
ikollu obbligazzjonijiet ta’ ebda diskriminazzjoni, titlob lill-operatur
li jippubblika offerta ta’ referenza, li g[andha tkun sempliçi bi]]ejjed
biex ti]gura li l-intrapri]i ma jintalbux i[allsu g[al façilitajiet li ma
jkunux me[tie;a g[as-servizzi mitluba, u tag[ti deskrizzjoni ta’ l-
offerti rilevanti mqassma f’komponenti skond il-[ti;iet tas-suq, u l-
pattijiet u l-kondizzjonijiet assoçjati nklu]i l-prezzijiet. L-Awtorità
g[andha, aktar minn hekk, tkun kapaçi timponi bidliet g[al offerti
ta’ referenza biex ikunu attwati l-obbligazzjonijiet imposti ta[t l-
Att u ta[t dawn ir-regolamenti.

(3) L-Awtorità tista’ tispeçifika l-informazzjoni preçi]a
li g[andha tkun disponibbli, il-livell ta’ dettal me[tie; u l-mod ta’
pubblikazzjoni.

Obbligazzjoni ta’
Trasparenza .
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(4) Minkejja s-subregolament  (3) ta’ dan ir-regolament,
meta operatur g[andu obbligazzjonijiet ta[t ir-regolament 21 ta’
dawn ir-regolamenti dwar d[ul unbundled g[at-twisted metallic pair
local loop, l-Awtorità g[andha ti]gura li ssir il-pubblikazzjoni ta’
offerta ta’ referenza li jkun fiha mill-inqas l-elementi mni]]lin fir-
Raba’ Skeda li tinsab ma dawn ir-regolamenti.

19. (1) L-Awtorità tista’ bis-sa[[a tad-disposizzjonijiet tar-
regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti, timponi obbligazzjonijiet
ta’ ebda diskriminazzjoni fir-rigward ta’ interkonnessjoni u, jew d[ul.

(2) L-obbligazzjonijiet ta’ ebda diskriminazzjoni
g[andhom ji]guraw, b’mod partikolari, li l-operatur>

(a) japplika kondizzjonijiet ekwivalenti f’kondizzjonijiet
ekwivalenti lil intrapri]i o[ra li jipprovdu servizzi ekwivalenti,
u

(b) jipprovdi servizzi u nformazzjoni lil o[rajn ta[t l-
istess kondizzjonijiet u ta’ l-istess kwalità b[alma jipprovdi
g[as-servizzi tieg[u nnifsu, jew  dawk tas-sussidjarji tieg[u jew
s[abu.

20. (1) L-Awtorità tista’, bis-sa[[a tad-disposizzjonijiet tar-
regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti, timponi obbligazzjonijiet
g[as-separazzjoni tal-kontijiet fir-rigward ta’ attivitajiet speçifiçi
relatati ma’ interkonnessjoni u, jew id-d[ul.

(2) Bla pre;udizzju g[all-;eneralità tas-subregolament
(1) ta’ dan ir-regolament, l-Awtorità tista’ titlob kumpannija integrata
vertikalment li tag[mel trasparenti l-prezzijiet bl-ingrossa tag[ha u
l-prezzijiet g[al trasferimenti interni l-aktar biex tkun ]gurata
konformità meta jkun hemm [tie;a g[al ebda diskriminazzjoni ta[t
ir-regolament 19 ta’ dawn ir-regolamenti jew, meta jkun hekk
me[tie;, biex tipprevjeni sussidju reçiproku intern in;ust, u meta
tag[mel dan  l-Awtorità tista’ tispeçifika l-format u l-metodolo;ija
li g[andhom  jintu]aw ta’ kif jin]ammu l-kontijiet.

(3) Ming[ajr pre;udizzju g[ad-disposizzjonijiet tas-
subartikoli (10) sa (14) ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Att g[at-Twaqqif ta’ l-
Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni, bil-g[an li tiffaçilita l-
verifika ta’ konformità ma’ l-obbligazzjonijiet ta’ trasparenza u ta’
ebda diskriminazzjoni, l-Awtorità tista’ titlob li ji;u pprovduti
dokumenti tal-kontijiet, inklu]a informazzjoni fuq d[ul ming[and
terzi persuni, huma meta dawn jintalbu.

Obbligazzjoni ta’
ebda
diskriminazzjoni.

Obbligazzjoni ta’
separazzjoni ta’
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(4) Bla [sara g[all-[arsien tal-konfidenzjalità ta’ kull
informazzjoni li l-Awtorità tqis konfidenzjali, l-Awtorità tista’
tippubblika kull informazzjoni li hija takkwista ta[t is-subregolament
(3) ta’ dan ir-regolament safejn l-Awtorità tqis li dik l-informazzjoni
tkun  tikkontribwixxi g[al suq miftu[ u kompetittiv.

21. (1) L-Awtorità tista’, skond id-disposizzjonijiet tar-
regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti, timponi obbligazzjonijiet
fuq operaturi biex jilqg[u talbiet g[al d[ul ;o, u u]u ta’, elementi
ta’ network speçifiçi u façilitajiet assoçjati, b’mod partikolari
f’sitwazzjonijiet meta l-Awtorità tqis li ça[da ta’ d[ul ;o jew  pattijiet
u kondizzjonijiet mhux ra;onevoli li jkollhom effett simili jkunu
jostakolaw l-evoluzzjoni ta’ suq kompetittiv sostenibbli fil-livell tal-
bejg[ bl-imnut, jew ma jkunux skond l-interess ta’ l-utent a[[ari.

(2) L-operaturi jistg[u fost affarijiet o[ra jintalbu>

(a) jippermettu d[ul lil terzi ;o elementi u, jew façilitajiet
tan-network speçifikati, inklu] d[ul unbundled fil-loop lokali<

(b) jinnegozjaw in bona fede ma’ intrapri]i li jitolbu d[ul<

(c) ma jirtirawx id-d[ul g[al façilitajiet di;à mog[tija<

(d) jipprovdu servizzi speçifikati bl-ingrossa biex
jinbieg[u mill-;did minn terzi<

(e) jag[tu d[ul miftu[ lil interfaces tekniçi , protokolli
jew teknolo;iji ewlenin o[ra li huma indispensabbli g[all-
interoperabilità ta’ servizzi jew servizzi ta’ network virtwali<

(f) jipprovdu kollokazzjoni jew forom o[ra ta’ qsim ta’
façilitajiet, inklu] il-qsim ta’ kanali, bini jew arbli<

(g) jipprovdu servizzi speçifikati me[tie;a biex tkun
]gurata l-interoperabilità ta’ servizzi minn tarf sa tarf lil utenti,
inklu]i façilitajiet g[al servizzi ta’ network intelli;enti jew g[al
timri[ fuq networks mobbli<

(h) jipprovdu d[ul g[al sistemi ta’ sostenn operattiv jew
sistemi ta’ software simili li huma me[tie;a biex tkun ]gurata
kompetizzjoni ;usta fil-provvista ta’ servizzi<

(i) li jikkonnettjaw bejniethom networks jew façilitajiet
ta’ network.

Obbligazzjonijiet
ta’ d[ul ta’
façilitajiet ta’
network speçifiçi u
l-u]u tag[hom.
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(3) L-Awtorità tista’ torbot ma’ kull obbligazzjoni
imposta ta[t is-subregolamenti (1) u (2) ta’ dan ir-regolament,
kondizzjonijiet li jkopru l-;ustizzja, ir-ra;onevolezza u t-twettiq fil-
waqt.

(4) Meta tqis jekk g[andhiex timponi l-obbligazzjonijiet
msemmija fis-subregolamenti (1) u (2) ta’ dan ir-regolament, u b’mod
partikolari meta tevalwa jekk dawn l-obbligazzjonijiet jkunux
proporzjonati ma’ l-objettivi mni]]lin fl-artikolu 4 ta’ l-Att, l-
Awtorità g[andha b’mod partikolari tqis dawn il-fatturi li ;ejjin>

(a) il-vijabilità teknika u ekonomika ta’ l-u]u jew stallar
ta’ façilitajiet li jikkompetu, fil-qjies tar-rata ta’ ]vilupp tas-
suq waqt li jing[ata ka] tax-xorta u t-tip ta’ interkonnessjoni u
d[ul involuti<

(b) kemm hu ta’ min jipprovdi d-d[ul propost f’relazzjoni
mal-kapaçità disponibbli<

(c) l-investimenti inizjali mill-proprjetarju tal-façilità,
skond ir-riskju involut meta jsir l-investiment<

(d) il-[tie;a li tkun im[arsa l-kompetizzjoni tul medda
ta’ ]mien<

(e) meta jkun hekk adatt id-drittijiet ta’ propjetà
intellettwali rilevanti< u

(f) il-provvista ta’ servizzi pan-Ewropej.

22. (1) L-Awtorità tista’  bis-sa[[a tad-disposizzjonijiet tar-
regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti, timponi obbligazzjonijiet
relatati ma’ l-irkupru ta’ spejje] u kontrolli tal-prezzijiet, inklu]i
obbligazzjonijiet ta’ cost orientation ta’ prezzijiet u obbligazzjonijiet
dwar sistemi ta’ cost accounting, g[all-provvista ta’ tipi speçifiçi
ta’ interkonnessjoni u, jew d[ul, f’sitwazzjonijiet fejn anali]i tas-
suq tindika li nuqqas ta’ kompetizzjoni effettiva tfisser li l-operatur
involut jista’ j]omm il-prezzijiet f’livell eççessivament g[oli, jew
japplika restrizzjonijiet fuq il-prezz, g[ad-detriment ta’ l-utenti
a[[arin>

I]da l-Awtorità g[andha, meta tqis l-impo]izzjoni ta’
obbligazzjonijiet ta[t dan is-subregolament, tag[ti ka] ta’ l-
investiment mag[mul mill-operatur f’networks jew servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi jew façilitajiet assoçjati li l-Awtorità
tikkunsidra rilevanti u tippermetti lill-operatur rata ra;onevoli ta’

Obbligazzjonijiet
ta’ kontroll tal-
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qlieg[ fuq kapital adegwat li jkun ;ie impjegat, waqt li tag[ti ka]
tar-riskji involuti.

(2) L-Awtorità g[andha ti]gura li kull mekkani]mu ta’
rkupru ta’ spejje] jew metodolo;ija ta’ ffissar ta’ prezzijiet li hi
imposta tkun isservi biex tippromwovi effiçjenza u kompetizzjoni
sostenibbli u tkabbar kemm jista’ jkun il-benefiçji lill-konsumatur.
F’dan ir-rigward l-Awtorità tista’ wkoll tqis il-prezzijiet li jkun hemm
fi swieq kompetittivi komparabbli.

(3) Meta operatur g[andu obbligazzjoni fir-rigward ta’
cost orientation tal-prezzijiet tieg[u, il-pi] tal-prova li l-[lasijiet
ikunu tabil[aqq ri]ultat ta’ l-ispejje] inklu]a rata ra;onevoli ta’
qlieg[ fuq investiment g[andu jaqa’ fuq l-operatur involut. G[all-
iskop ta’ kalkolu ta’ l-ispejje] ta’ provvista ta’ servizzi effiçjenti, l-
Awtorità tista’ tu]a metodi ta’ anali]i ta’ kontijiet li tkun indipendenti
minn dawk li jintu]aw mill-operatur. L-Awtorità tista’ titlob operatur
jipprovdi ;ustifikazzjoni s[i[a g[all-prezzijiet tieg[u, u tista’, meta
jkun hekk adatt, titlob li l-prezzijiet ji;u a;;ustati.

(4) L-Awtorità g[andha ti]gura li ,  meta l-
implimentazzjoni ta’ sistema ta’ anali]i ta’ kontijiet tkun imposta
biex tappo;;a kontrolli ta’ prezzijiet, id-deskrizzjoni tas-sistema ta’
l-anali]i tal-prezzijiet g[andha ssir aççessibbli g[all-pubbliku, fejn
mill-inqas turi l-kategoriji ewlenin li l-ispejje] ikunu mi;burin
ta[thom u r-regoli u]ati g[all-allokazzjoni ta’ l-ispejje].

(5) Jekk l-Awtorità hekk tag[]el, il-konformità mas-
sistema ta’ l-anali]i tal-kontijiet g[andha ti;i verifikata mill-
Awtorità, jew minn korp indipendenti li jkun kwalifikat kif imiss u
approvat mill-Awtorità.

(6) L-Awtorità g[andha ;;ieg[el li ta’ kull sena ti;i
pubblikata dikjarazzjoni dwar il-konformità mas-sistema ta’ l-anali]i
tal-kontijiet imposta ta[t dan ir-regolament.

23. (1) L-Awtorità g[andha tara li ji;i pubblikat,  b’dak il-
mod li tqis li jkun xieraq, avvi] ta’ impo]izzjoni, emenda jew revoka
ta’ obbligazzjonijiet relatati ma’ d[ul u interkonnessjoni ta[t dawn
ir-regolamenti, u dak l-avvi] g[andu jinkludi informazzjoni dwar
fejn ikunu jistg[u jinkisbu kopji ta’ dikjarazzjoni ta’ l-
obbligazzjonijiet.

(2) L-Awtorità g[andha, fl-avvi] imsemmi fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, ti]gura li jkunu identifikati

Pubblikazzjoni ta’
informazzjoni u
d[ul g[aliha.
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l-prodotti, s-servizzi u s-swieq ;eografiçi speçifiçi  li mag[hom l-
obbligazzjonijiet ikunu relatati.

(3) L-Awtorità g[andha ti]gura li  nformazzjoni
a;;ornata, sakemm l-informazzjoni mhix kunfidenzjali u, b’mod
partikolari, ma tikkomprendix informazzjoni kummerçjali sensittiva,
tkun aççessibbli g[all-pubbliku hekk li ji;i garantit g[all-partijiet
kollha interessati d[ul façli g[al dik l-informazzjoni.

(4) L-Awtorità g[andha tibg[at lill-Kummissjoni
Ewropea kopja ta’ kull informazzjoni pubblikata skond dan ir-
regolament.

24. (1) L-Awtorità g[andha tav]a lill-Kummissjoni Ewropea
bl-ismijiet ta’ operaturi indikati li g[andhom sa[[a sinifikanti fis-
suq g[all-finijiet ta’ dawn ir-regolamenti< u bl-obbligazzjonijiet
imposti fuqhom ta[t dawn ir-regolamenti.

(2) L-Awtorità g[andha tav]a lill-Kummissjoni Ewropea>

(i) b’kull bdil li jolqot l-obbligazzjonijiet imposti fuq
intrapri]i minn jew ta[t dawn ir-regolamenti< u

(ii) b’kull bdil fl-intrapri]i milqutin b’dawn ir-
regolamenti jew ta[thom,

kemm jista’ jkun malajr wara dawn il-bidliet.

TAQSIMA IV

Servizzi universali u drittijiet ta’ utenti

25. (1) L-Awtorità g[andha ti]gura li s-servizzi mni]]lin
f’din it-Taqsima huma aççessibbli fil-livell tal-kwalità speçifikata
lill-utenti a[[arin kollha f’Malta, independentement mil-lokazzjoni
;eografika, u, fil-qjies ta’ kondizzjonijiet nazzjonali speçifiçi, bi
prezz ra;onevoli.

(2) L-Awtorità g[andha tiddetermina l-aktar atte;;ament
effiçjenti u xieraq biex ti]gura l-implimentazzjoni ta’ servizz
universali filwaqt li tirrispetta l-prinipji ta’ l-o;;ettività, trasparenza,
ebda diskriminazzjoni u proporzjonalità.

Notifika.

Aççessibilità g[al
servizz universali.
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(3) L-Awtorità g[andha tfittex li kemm jista’ jkun
tnaqqas distorsjonijiet fis-suq, b’mod partikolari l-provvista ta’
servizzi bi prezzijiet, jew bla [sara g[al pattijieti u kondizzjonijiet
li mhumiex kondizzjonijiet kummerçjali normali, filwaqt li t[ares l-
interess pubbliku.

(4) G[all-finijiet ta’ din il-Taqsima “intrapri]a ma[tura”
tfisser intrapri]a ma[tura  skond ir-regolament 30 ta’ dawn ir-
regolamenti .

26. (1) Intrapri]a ma[tura g[andha tissodisfa kull talba
ra;onevoli li tipprovdi f’lokazzjoni fissa>

(a) konnessjonijiet man-network tat-telefon pubbliku, u

(b) d[ul fis-servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku.

(2) Kull konnessjoni pprovduta minn intrapri]a ma[tura
g[andha tkun tista’ tippermetti utenti a[[arin li jag[mlu u jirçievu -

(a) sej[at lokali u internazzjonali,

(b) komunikazzjonijiet facsimile, u

(c) komunikazzjonijiet ta’ data, b’rati g[al data li huma
suffiçjenti biex jippermettu aççess funzjonali fl-Internet,

filwaqt li jitqiesu teknolo;iji prevalenti u]ati mill-ma;;oranza
ta’ abbonati, u l-prattikabilità teknolo;ika.

(3) Meta intrapri]a ma[tura tirrifjuta xi talba ra;onevoli
mag[mula ta[t is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, hija
g[andha tg[arraf lill-persuna li tag[mel it-talba bid-dritt li jkollha
li ssegwi l-proçeduri ta’ solviment ta’ tilwim skond l-artikolu 25 ta’
l-Att.

(4) L-Awtorità tista’, g[all-iskopijiet tas-servizzi
msemmija f’dan ir-regolament, tispeçifika dawk il-[ti;iet li ntrapri]a
ma[tura trid tikkonforma ru[ha mag[hom fir-rigward ta’ –

(a) id-d[ul funzjonali fl-Internet, filwaqt li jitqiesu t-
teknolo;iji prevalenti u]ati mill-ma;;oranza ta’ abbonati u l-
prattikabilità teknolo;ika,

(b) ir-ra;onevolezza ta’ talbiet g[al konnessjoni
f’lokazzjoni fissa ta’ network tat-telefon pubbliku u g[al d[ul

Intrapri]a ma[tura
.

Provvista ta’ d[ul
f’lokazzjoni fissa.
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g[al servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku f’lokazzjoni
fissa skond is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament,

(c) il-provvista ta’ assistenza ta’ operatur bl-iskop li
jittratta sej[at g[as-servizzi ta’ emer;enza bl-u]u tan-numru
uniku Ewropew f’ka] ta’ emer;enza “112” jew ta’ kull numru
nazzjonali f’ka] ta’ emer;enza li jista’ jkun speçifikat mill-
Awtorità, u

(d) il-pattijiet u l-kondizzjonijiet li fuqhom ikunu
pprovduti l-konnessjoni u d-d[ul imsemmija fis-subregolament
(1) ta’ dan ir-regolament.

27. (1) Intrapri]a ma[tura g[andha ti]gura, abba]i ta’ data
pprovduta lilha bis-sa[[a tas-subregolament (3) ta’ dan ir-
regolament>

(a) li direttorju komprensiv ta’ abbonati jkun aççessibbli
lill-utenti a[[arin kollha f’forma approvata mill-Awtorità,
kemm jekk ikun stampat kemm jekk ikun elettroniku jew it-
tnejn skond ma tista’ tistabblixxi l-Awtorità, u li jkun a;;ornat
mill-inqas darba fis-sena, u

(b) li servizz komprensiv ta’ informazzjoni dwar id-
direttorju tat-telefon ikun aççessibbli lill-utenti a[[arin kollha,
inklu]i utenti ta’ telefoni pubbliçi li joperaw bi [las.

(2) Servizzi ta’ direttorju jew ta’ informazzjoni dwar id-
direttorju msemmija fis-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament
g[andhom jikkomprendu, bla [sara g[all-li;ijiet rilevanti dwar il-
[arsien tad-data, l-abbonati kollha ta’ servizzi tat-telefon aççessibbli
g[all-pubbliku f’Malta inklu]i dawk b’numri fissi, mobbli u
personali.

(3) Intrapri]a ma[tura  g[andha, bla [sara g[all-li;ijiet
rilevanti dwar il-[arsien tad-data, i]]omm record ta’ l-abbonati
kollha ta’ servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku f’Malta
inklu]i dawk b’numri fissi, mobbli u personali u g[andha tippermetti
d[ul g[al kull informazzjoni mi]muma f’dak ir-record lil kull
intrapri]a o[ra b[al dik jew lil kull persuna o[ra skond dawk il-
pattijiet u l-kondizzjonijiet li jistg[u jkunu speçifikati minnha u
approvati mill-Awtorità.

(4) Intrapri]a ma[tura g[andha, g[all-finijiet ta’ dan ir-
regolament, tapplika l-prinçipju ta’ ebda diskriminazzjoni fit-

Servizzi ta’
informazzjoni
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trattament ta’ informazzjoni li tkun ing[atatilha minn intrapri]i o[ra
jew li hija jkollha fil-pussess tag[ha jew ta[t il-kontroll tag[ha.

28. (1) Intrapri]a ma[tura g[andha ti]gura li jkun hemm
provduti telefoni pubbliçi li joperaw bi [las biex dawn jissodisfaw
il-[ti;iet ra;onevoli ta’ utenti a[[arin skond il-kopertura ;eografika,
in-numru ta’ telefoni, l-aççessibilità ta’ dawn it-telefoni g[al utenti
b’di]abilità u l-kwalità tas-servizzi mog[tija.

(2) L-Awtorità tista’ tispeçifika pattijiet u kondizzjonijiet
applikabbli g[all-provvista ta’ telefoni pubbliçi li joperaw bi [las
hekk li ti]gura li jintla[qu l-[ti;iet speçifikati fis-subregolament (1)
ta’ dan ir-regolament.

(3) Meta l-Awtorità tiddetermina, wara konsultazzjoni
mag[mula skond l-artikolu 10 ta’ l-Att, li jkun hemm g[add
suffiçjenti ta’ telefoni pubbliçi li joperaw bi [las f’xi ]ona ;eografika
biex jissodisfaw il-[ti;iet ra;onevoli g[al dawk is-servizzi f’dik i]-
]ona, waqt li titqies d-densità tal-popolazzjoni f’dik i]-]ona
;eografika u l-istat ta’ ]vilupp tas-suq tal-komunikazzjonijiet f’dik
i]-]ona, l-Awtorità tista’ tiddeçiedi li ma ta[tarx intrapri]a ta[t ir-
regolament 30 ta’ dawn ir-regolamenti g[all-finijiet tas-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament  fir-rigward ta’ dik i]-]ona
jew ta’ parti speçifikata f’dik i]-]ona, skond il-ka].

(4) Intrapri]a li tipprovdi telefoni pubbliçi li joperaw bi
[las g[andha ti]gura li jkun possibbli li jsiru sej[at ta’ emer;enza
minn telefon pubbliku li jopera bi [las bl-u]u tan-numru uniku
Ewropew f’ka]ijiet ta’ emer;enza “112” jew ta’ kull numru
nazzjonali f’ka] ta’ emer;enza li jista’ jkun speçifikat mill-Awtorità,
u fi]-]ew; ka]i bla ebda [las u ming[ajr il-[tie;a li jintu]aw muniti
jew cards jew xi mezz ie[or ta’ [las.

(5) Kull intrapri]a li tipprovdi telefoni pubbliçi li joperaw
bi [las g[andha ti]gura li l-utenti ta’ dawk it-telefoni ikollhom d[ul
g[al servizz ta’ informazzjoni dwar id-direttorju msemmi fir-
regolament 27 ta’ dawn ir-regolamenti.

29. (1) L-Awtorità tista’ tispeçifika obbligazzjonijiet
applikabbli g[al intrapri]i ma[turin, biex ji]guraw li utenti a[[arin
b’di]abilità jistg[u jgawdu d[ul u prezz ra;onevoli g[all-u]u ta’
telefoni pubbliçi li joperaw bi [las, inklu] d[ul g[al servizzi ta’
emer;enza, servizzi ta’ informazzjoni dwar direttorju u direttorji, li
jkunu daqs dawk li jgawdu utenti a[[arin o[ra.

Telefoni pubbliçi
li joperaw bi [las.
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(2) L-Awtorità tista’ tispeçifika l-pattijiet u
kondizzjonijiet li intrapri]i ma[turin g[andhom jikkonformaw
ru[hom mag[hom bl-iskop li ji]guraw li utenti a[[arin b’di]abilità
jistg[u jie[du vanta;; mill-g[a]la ta’ intrapri]i u fornituri ta’ servizz
disponibbli g[all-ma;;oranza ta’ utenti a[[arin.

30. (1) L-Awtorità tista’ ta[tar intrapri]a wa[da jew aktar
g[al dak il-perjodu skond ma tista’ tispeçifika, biex jikkonformaw
ru[hom ma’ obbligazzjonijiet msemmija fir- regolamenti 26, 27, 28
u 29 u, meta dan japplika, is-subregolament (2) tar-regolament 31
ta’ dawn ir-regolamenti biex jkun kopert it-territorju nazzjonali kollu.

(2) L-Awtorità tista’ ta[tar intrapri]i differenti jew
g[aqdiet ta’ intrapri]i biex jipprovdu elementi differenti ta’ servizz
universali u, jew biex ikopru partijiet differenti tat-territorju
nazzjonali.

(3) Meta ta[tar intrapri]a ta[t is-subregolament (1) ta’
dan ir-regolament, l-Awtorità g[andha tadotta mekkani]mu kif issir
[atra, li jkun wie[ed effiçjenti, o;;ettiv, trasparenti u mhux
diskriminatorju u li bih ebda intrapri]a ma tkun esklu]a milli tin[atar
minn qabel.  Il-metodi ta’ [atra li ji;u adottati g[andhom ji]guraw
li l-obbligazzjonijiet imsemmija fis-subregolament (1) ta’ dan ir-
regolament ji;u provduti b’nefqa effiçjenti u li jkunu jistg[u jintu]aw
b[ala mezz kif ti;i determinata l-ispi]a netta ta’ l-obbligazzjoni ta’
servizz universali skond ir-regolament 34 ta’ dawn ir-regolamenti .

31. (1) L-Awtorità g[andha tikkontrolla l-evoluzzjoni u l-
livell tat-tariffi ta’ bejg[ bl-imnut tas-servizzi identifikati fir-
regolamenti 26, 27, 28 u 29 ta’ dawn ir-regolamenti u li jkunu
provduti minn intrapri]i ma[turin, l-aktar f’dak li g[andu x’jaqsam
mal-prezzijiet u l-qlig[ tal-konsumatur fuq skala nazzjonali.

(2) L-Awtorità tista’, fil-qjies li jkunu l-kondizzjonijiet
nazzjonali, tispeçifika l-[ti;iet li intrapri]a ma[tura g[andha
tikkonforma mag[hom hekk li ti]gura li dik l-intrapri]a tkun qed
tipprovdi g[a]liet jew pakketti ta’ tariffi lill- konsumaturi li jkunu
differenti minn dawk provduti ta[t kondizzjonijiet kummerçjali
normali, b’mod partikolari sabiex ji;i ]gurat li dawk bi qlig[ baxx
jew li g[andhom [ti;iet soçjali speçjali ma jkunux impeduti milli jid[lu
fis-servizz tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku, jew milli ju]awh.

(3) Il-kondizzjonijiet ta’ skema li tipprovdi g[a]liet ta’
tariffi speçjali, tariffi komuni, inklu]a sistema b’medja ;eografika,
g[andhom ikunu g[al kollox trasparenti u g[andhom ikunu
pubblikati u applikati skond il-prinçipju ta’ ebda diskriminazzjoni.
L-Awtorità tista’ tie[u kull azzjoni li jidrilha me[tie;a biex ti]gura
li dawk l-skemi jkunu jikkonformaw ma’ dan is-subregolament, u

{atra ta’
Intrapri]i.

Tariffi ra;onevoli.
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g[al dak l-iskop tista’ titlob li ssir il-modifika ta’ l-iskemi jew li
dawn ji;u rtirati.

32. (1) Intrapri]a ma[tura g[andha, meta din tkun tipprovdi
façilitajiet u servizzi addizzjonali g[al dawk imsemmija fir-
regolamenti 26, 27, 28, 29 u fis-subregolament  (2) tar-regolament
31 ta’ dawn ir-regolamenti, tistabbilixxi pattijiet u kondizzjonijiet
g[all-provvista ta’ dawk il-façilitajiet u servizzi addizzjonali hekk
li l-abbonat ma jkunx obbligat i[allas g[al façilitajiet jew servizzi li
ma jkunux neçessarji jew li ma jkunux me[tie;a g[as-servizz mitlub.

(2) Intrapri]a ma[tura g[andha, bl-iskop li ti]gura li
abbonati jistg[u jsegwu u jikkontrollaw l-infiq u jevitaw qtug[ bla
[tie;a ta’ servizz, tipprovdi il-façilitajiet u servizzi speçifiçi mni]]lin
fil-Taqsima A tal-{ames Skeda li tinsab ma dawn ir-regolamenti>

I]da l-Awtorità tista’ te]enta kull [tie;a imposta ta[t is-
subregolament (2) ta’ dan ir-regolament dwar Malta kollha jew xi
parti minn Malta jekk tkun sodisfatta li l-façilità jew is-servizz
rilevanti jkunu aççessibbli b’mod ;enerali.

33. (1) Intrapri]a ma[tura li jkollha obbligazzjonijiet ta[t
ir-regolamenti 26, 27, 28, 29 u s-subregolament  (2) tar-regolament
31 ta’ dawn ir-regolamenti, skond ma jkun japplika, g[andha
tippubblika informazzjoni adegwata u a;;ornata dwar l-operat tag[ha
dwar l-g[oti ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz universali, ibba]ata fuq
il-parametri ta’ kwalità ta’ servizz, definizzjonijiet u metodi ta’ kejl
imni]]lin fis-Sitt Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti u g[andha
tg[addi dik l-informazzjoni pubblikata lill-Awtorità.

(2) L-Awtorità tista’, fost l-o[rajn, tispeçifika, standards
addizzjonali ta’ kwalità ta’ servizz, meta jkunu ;ew ]viluppati
parametri rilevanti, biex tivvaluta l-funzjonament ta’ intrapri]i fl-
g[oti ta’ servizzi lil utenti a[[arin b’di]abilità u lil konsumaturi
b’di]abilità. Intrapri]a ma[tura g[andha tippubblika u tag[mel
aççessibbli g[all-Awtorità informazzjoni dwar il-funzjonament
tag[ha fir-rigward ta’ dawk il-parametri.

(3) L-Awtorità tista’, barra minn hekk, tispeçifika r-
regolarità, kontenut, forma u manjiera ta’ informazzjoni li tkun se
ti;i pubblikata skond dan ir-regolament bl-iskop li ti]gura li l-utenti
a[[arin u l-konsumaturi jkollhom d[ul fl-informazzjoni komprensiva
u komparabbli li tista’ tintu]a façilment minn kul’add.

(4) L-Awtorità tista’ tistabbilixxi objettivi ta’ funzjonalità
g[al dawk l-intrapri]i li jkollhom obbligazzjonijiet ta’ servizz

Kontroll ta’ nfiq.

Kwalità ta’ servizz
ta’ intrapri]i
ma[turin.
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universali.  Meta tag[mel dan hija g[andha tqis il-fehmiet tal-partijiet
li jkollhom interess b’mod partikolari konformament mal-
konsultazzjoni pubblika kif hemm imni]]el fir-regolament 52 ta’
dawn ir-regolamenti.

(5) L-Awtorità tista’ tag[mel arran;amenti, jew te[tie;
intrapri]a li dan ir-regolament jirreferi g[aliha biex tag[mel
arran;amenti, g[al awditjar jew verifika m[allsin mill-intrapri]a
involuta, tad-data ta’ funzjonament mog[tija minn dik l- intrapri]a
biex ti;i ]gurata l-e]attezza u l-kompatibiltà ta’ dik id-data ma’ l-
obbligazzjonijiet ta’ servizz universali.

(6) Meta l-intrapri]a ma tasalx biex til[aq l-objettivi ta’
funzjonalità tag[ha kif dawn jistg[u ji;u stabbiliti ta[t dan ir-
regolament, l-Awtorità tista’ to[ro; ordnijiet lill-intrapri]a bl-iskop
li ti]gura l-konformità ta’ dik l-intrapri]a ma’ dawk l-objettivi ta’
funzjonalità.

34. (1) Meta intrapri]a ma[tura b[ala li  g[andha
obbligazjoni ta[t ir-regolamenti 26, 27, 28, 29, 31 u 32 ta’ dawn ir-
regolamenti  tfittex li tirçievi finanzjament g[all-ispejje] netti biex
til[aq l-obbligazzjoni, hija tista’ tippre]enta lill-Awtorità talba bil-
miktub g[al dak il-finanzjament.

(2) G[andu jkun hemm ma’ talba ta[t is-subregolament
(1) ta’ dan ir-regolament dik l-informazzjoni li ssostniha skond kif
l-Awtorità tista’ tqis li jkun me[tie; sabiex tiddeçiedi ta[t is-
subregolament (3) ta’ dan ir-regolament .

(3) L-Awtorità g[andha, abba]i ta’ informazzjoni
pprovduta konformament mas-subregolament 2 ta’ dan ir-
regolament, tiddeçiedi jekk obbligazzjoni msemmija fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament tistax tirrappre]enta pi]
in;ust fuq l-intrapri]a involuta.

(4) Meta l-Awtorità tiddeçiedi li obbligazzjoni msemmija
fis-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament  tista’ tirrappre]enta pi]
in;ust, hi g[andha tikkalkula l-ispejje] netti tal-provvista relattiva,
ibba]ati fuq>

(a) l-ispejje] netti, fil-qjies ta’ kull benefiçju tas-suq li
jg[addi g[all-intrapri]a, ikkalkulat skond it-Taqsima A tas-
Seba’ Skeda li tinsab ma dawn ir-regolamenti< jew

(b) meta jkun japplika, l-ispejje] netti identifikati
permezz ta’ metodu indikat skond is-subregolament (3) tar-
regolament 30 ta’ dawn ir-regolamenti.

Kalkolu ta’
finanzjament ta’
obbligazzjonijiet
ta’ servizz
universali.
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(5) Intrapri]a ma[tura msemmija fis-subregolament (1)
ta’ dan ir-regolament g[andha tipprovdi dik l-informazzjoni skond
ma hi ra;onevolment mitluba mill-Awtorità g[all-finijiet tas-
subregolament (4) ta’ dan ir-regolament.

(6) Meta l-Awtorità tiddeçiedi li obbligazzjoni msemmija
fis-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament tista’ ma tirrappre]entax
pi] in;ust hi g[andha tav]a lill-intrapri]a involuta b’dik id-deçi]joni,
u jimmotivawha.

(7) L-e]attezza tal-kontijiet u, jew kull informazzjoni
o[ra li jservu ta’ ba]i g[all-kalkolu ta’ l-ispejje] netti ta’
obbligazzjonijiet ta’ servizz universali ta[t il-paragrafu (a) tas-
subregolament (4) ta’ dan ir-regolament g[andhom ikunu awditjati
jew verifikati mill-Awtorità jew minn korp indipendenti tal-partijiet
rilevanti u  dak il-korp g[andu jkun approvat mill-Awtorità.  Ir-
ri]ultati tal-kalkolu ta’ l-ispejje] u l-konklu]jonijiet tal-verifika
g[andhom ikunu disponibbli g[all-pubbliku.

35. (1) Meta l-Awtorità, abba]i tal-kalkolu ta’ l-ispejje] netti
msemmija fir-regolament 34 ta’ dawn ir-regolamenti, jirri]ultalha li
intrapri]a tkun so;;etta g[al pi] in;ust, l-Awtorità g[andha>

(a) tintroduçi mekkani]mu biex jikkumpensa minn fondi
pubbliçi lil dik l-intrapri]a g[all-ispejje] netti determinati ta[t
kondizzjonijiet trasparenti< u, jew

(b) tqassam l-ispejje] netti ta’ obbligazzjonijiet ta’
servizz universali bejn il-provvedituri ta’ networks u servizzi
ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi>

I]da mekkani]mu ta[t paragrafu (a) ta’ dan is-subregolament
jista’ ji;i stabbilit biss bl-approvazzjoni tal-Ministru mog[tija bil-
kunsens tal-Ministru responsabbli g[all-finanzi.

(2) Meta l-ispi]a netta tkun imqassma ta[t il-paragrafu
(b) tas-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, l-Awtorità jew korp
li jkun indipendenti mill-benefiçjarju ta[t is-supervi]joni ta’ l-
Awtorità, li jistabbilixxu u jamministraw il-mekkani]mu ta’ tqassim.

(3) Tkun l-ispi]a netta biss, skond ma din tkun
determinata bir-regolament 34 ta’ dawn ir-regolamenti, ta’ l-
obbligazzjonijiet li hemm provdut dwarhom fir-regolamenti 26, 27,
28, 29, 31 u 32 ta’ dawn ir-regolamenti, li tista’ ti;i finanzjata.

(4) Mekkani]mu ta’ tqassim stabbilit skond dan ir-
regolament g[andu jimxi skond il-prinipji ta’ trasparenza, distorsjoni
mill-inqas tas-suq, ebda diskriminazzjoni u proporzjonalità, skond
il-prinipji ta’ Taqsima B tas-Seba’ Skeda li tinsab ma dawn ir-

Finanzjar ta’
obbligazzjonijiet
ta’ servizz
universali.
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regolamenti.  L-Awtorità tista’ tiddeçiedi li  ma titlobx
kontribuzzjonijiet ming[and intrapri]i li fuq ba]i nazzjonali ikollhom
turnover ta’ inqas minn dak l-ammont li jista’, minn ]mien g[al
]mien, ji;i speçifikat mill-Awtorità.

(5) Kull spi]a relatata mal-qsim ta’ l-ispejje] ta’
obbligazzjonijiet ta’ servizz universali g[andha tkun unbundled u
identifikata separatament g[al kull intrapri]a>

I]da l-Awtorità ma g[andhiex timponi spejje] b[al dawk
fuq intrapri]i li ma jkunux qeg[din jipprovdu servizzi f’Malta.

(6) L-Awtorità g[andha tav]a lil kull intrapri]a li tkun
me[tie;a taqsam l-ispi]a ta’ obbligazzjoni ta’ servizz universali bl-
obbligazzjoni tag[ha li tikkontribwixxi g[al dik l-ispi]a, inklu]i l-
ammont, il-mod u ]-]mien meta jkollhom isiru l-[lasijiet.

(7) Intrapri]a li tkun ;iet av]ata bl-obbligazzjonijiet li
jkollha biex tikkontribwixxi ammont speçifikat mill-Awtorità,
g[andha t[allas dak l-ammont fi]-]mien u bil-mod speçifikati mill-
Awtorità.

36. (1) Meta ji;i stabbilit mekkani]mu g[all-qsim ta’ l-
ispi]a netta ta’ obbligazzjoni ta’ servizz universali kif imsemmi fir-
regolament 35 ta’ dawn ir-regolamenti, l-Awtorità g[andha ti]gura
li l-prinçipji g[at-tqassim ta’ l-ispejje], u dettalji tal-mekkani]mu
u]at, ikunu disponibbli g[all-pubbliku.

(2) Bla [sara g[al-li;ijiet rilevanti tal-Komunità u dawk
nazzjonali li jirregolaw il-kunfidenzjalità kummerjali, l-Awtorità
g[andha ti]gura li ji;i pubblikat rapport annwali li jag[ti l-ispi]a
netta kalkulata ta’ l-obbligazzjonijiet ta’ servizz universali, fejn ji;u
identifikati l-kontribuzzjonijiet mag[mulin mill-intrapri]i involuti,
u ji;u identifikati l-benefiji fis-suq li jistg[u jkunu akkumulaw g[all-
intrapri]i ma[turin biex  jipprovdu servizz universali, meta ikun
hemm fond imwaqqaf u qed iffunzjona.

37. (1) Meta>-

(a) L-Awtorità tiddetermina, b[ala ri]ultat ta’ anali]i tas-
suq mag[mula skond ir-regolament 10 ta’ dawn ir-regolamenti,
li suq tal-bejg[ bl-imnut partikolari li jkun identifikat skond ir-
regolament 9 ta’ dawn ir-regolamenti ma jkunx effettivament
kompetittiv, u

Trasparenza.
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(b) l-Awtorità tikkonkludi li obbligazzjonijiet imposti
ta[t it-Taqsima III jew ir-regolament 39 ta’ dawn ir-regolamenti
ma jirri]ultawx f’illi jinkisbu l-objettivi mni]]lin fl-artikolu 4
ta’ l-Att,

l-Awtorità g[andha timponi dawk l-obbligazzjonijiet skond ma
hija tqis xierqa biex til[aq dawk l-objettivi fir-rigward ta’
intrapri]i identifikati mill-Awtorità b[ala li kellhom sa[[a fis-
suq sinifikanti f’dak is-suq ta’ bejg[ bl-imnut.

(2) Obbligazzjonijiet imposti ta[t is-subregolament (1)
ta’ dan ir-regolament g[andhom ikunu bba]ati fuq ix-xorta tal-
problema identifikata u jkunu proporzjonati u ;ustifikati fil-qjies
ta’ l-objettivi mni]]lin fl-artikolu 4 ta’ l-Att, u jistg[u jinkludu
[ti;ieti biex ji]guraw li l-intrapri]a involuta>

(a) ma titlobx [lasijiet eççessivi,

(b) ma ]]omx id-d[ul fis-suq jew tirrestrin;i l-
kompetizzjoni billi tiffissa prezzijiet esa;erati,

(c) ma turix preferenza mhux ;usta favur utenti a[[arin
speçifiçi, jew

(d) tiggruppa servizzi b’mod mhux ra;onevoli.

(3) L-Awtorità tista’ timponi fuq dawk l-intrapri]i –

(a) mi]uri xierqa li jiffissaw l-og[la prezz bl-imnut,

(b) mi]uri li jikkontrollaw tariffi individwali, jew

(c) mi]uri biex jorjentaw tariffi lejn spejje] jew prezzijiet
fi swieq komoparabbli,

biex tipprote;i l-interessi ta’ utenti a[[arin filwaqt li
tippromwovi kompetizzjoni effettiva.

(4) L-Awtorità g[andha, jekk issirilha talba, tippre]enta
informazzjoni lill-Kummissjoni Ewropea dwar il-kontrolli applikati
fis-suq bl-imnut u, meta jkun hekk adatt, dwar is-sistemi ta’ kontroll
tal-kontijiet u]ati mill-intrapri]i involuti.

(5) Intrapri]a li tkun so;;etta g[al regolamentazzjoni ta’
tariffa ta’ bejg[ bl-imnut jew g[al xi kontroll ta’ bejg[ bl-imnut
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rilevanti ie[or, g[andha topera u ]]omm sistema ta’ kontroll ta’
kontijiet, inklu]i kontijiet regolatorji relatati, li jkunu -

(a) ibba]ati fuq prattiçi ta’ kontabilità aççettati b’mod
;enerali,

(b) adatti  biex ji]guraw konformità ma’ dan ir-
regolament, u

(c) jistg[u ji;u verifikati mill-Awtorità.

(6) L-Awtorità tista’ tispeçifika l-format u l-metodolo;ija
ta’ kif jin]ammu l-kontijiet, li g[andha tintu]a minn intrapri]a li
g[aliha japplika s-subregolament (5) ta’ dan ir-regolament.

(7) Il-konformità ta’ intrapri]a ma’ xi sistema ta’ kontroll
tal-kontijiet, inklu]i kontijiet regolatorji relatati, msemmija f’dan
ir-regolament, g[andha ti;i verifikata minn korp indipendenti
kwalifikat li jkun approvat mill-Awtorità.  G[al dan l-iskop, l-
Awtorità tista’ hi stess tag[mel verifika, jew tista’ titlob li ssir
verifika minn  korp kwalifikat, indipendentement mill-intrapri]a
involuta.

(8) Intrapri]a li japplika g[aliha s-subregolament (5) ta’
dan ir-regolament g[andha tippubblika fil-kontijiet annwali tag[ha
dikjarazzjoni dwar il-konformità tag[ha ma’ sistema ta’ kontroll ta’
kontijiet imsemmija fis-subregolament (5) ta’ dan ir-regolament.

(9)  Ming[ajr ebda pre;udizzju g[as-subregolament (2)
tar-regolament 31 u r-regolament 32 ta’ dawn ir-regolamenti, l-
Awtorità ma g[andhiex tapplika mekkani]mi ta’ kontroll ta’ bejg[
bl-imnut ta[t dan ir-regolament g[al swieq ;eografiçi jew ta’ l-utenti
meta tkun sodisfatta li jkun hemm kompetizzjoni effettiva.

38. (1) Meta l-Awtorità tiddetermina, b[ala ri]ultat ta’
anali]i tas-suq mag[mula skond ir-regolament 10 ta’ dawn ir-
regolamenti, li s-suq g[all-provvista ta’ parti mis-sett minimu ta’
linji mikrijin jew kollu kemm hu, mhux effettivament kompetittiv,
l-Awtorità g[andha tidentifika intrapri]i b’sa[[a sinifikanti fis-suq
fil-provvista ta’ dawk l-elementi speçifiçi tas-sett minimu ta’ servizzi
ta’ linji mikrijin fit-territorju nazzjonali kollu kemm hu jew f’parti
minnu skond ir- regolament 8 ta’ dawn ir-regolamenti. L-Awtorità
g[andha timponi obbligazzjonijiet dwar il-provvista tas-sett minimu
ta’ linji mikrijin, kif identifikati fil-lista ta’ standards pubblikata fl-
:urnal Uffiçjali tal-Komunitajiet Ewropej konformament ma’ l-
artikolu 17 tad-Direttiva Kwadru, u l-kondizzjonijiet g[al dik il-
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provvista kif mni]]el fit-Tmien Skeda li tinsab ma dawn ir-
regolamenti, fuq dawk l-intrapri]i f’relazzjoni ma’ dawk is-swieq
speçifiçi ta’ linji mikrijin.

(2) Meta, b’ri]ultat ta’ l-anali]i tas-suq imsemmija fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, l-Awtorità tiddetermina li
suq rilevanti g[all-provvista ta’ linji mikrijin fis-sett minimu jkun
effettivament kompetittiv, hija g[andha tirtira l-obbligazzjonijiet
msemmija fis-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament dwar dak is-
suq speçifiku ta’ linji mikrijin.

39. (1) Meta l-Awtorità tiddetermina, b’ri]ultat ta’ anali]i
tas-suq mag[mula minnha bis-sa[[a tar-regolament 10 ta’ dawn ir-
regolamenti li suq rilevanti li jikkonsisti fil-provvista u l-u]u ta’
konnessjoni ma’ network pubbliku tat-telefon f’lokazzjoni fissa ma
jkunx wie[ed effettivament kompetittiv, l-Awtorità g[andha timponi
obbligazzjonijiet li intrapri]a ma[tura b[ala li g[andha sa[[a
sinifikanti f’dak is-suq rilevanti g[andha tikkonforma ru[ha
mag[hom sabiex li l-abbonati ta’ dik l-intrapri]a jkunu jistg[u jid[lu
fis-servizzi ta’ kull provditur interkonness ta’ servizzi tat-telefon
aççessibbli mill-pubbliku –

(a) fuq ba]i ta’ sej[iet individwali billi jiddajljaw code
li jag[]el kurrier< u

(b) permezz ta’ g[a]la minn qabel, b’façilità li tie[u post
kull g[a]la minn qabel fuq ba]i ta’ sej[iet individwali billi
jiddajljaw code li jag[]el kurrier.

(2) L-Awtorità tista’, bis-sa[[a ta’ anali]i tas-suq skond
ir-regolament 10 ta’ dawn ir-regolamenti, tiddeçiedi li l-[ti;iet ta’
l-utent g[all-façilitajiet imsemmija fis-subregolament (1)(a) u (b)
ta’ dan ir-regolament  g[andhom ikunu implimentati fuq networks
o[ra jew b’modi o[ra u li kull deçizjoni b[al dik g[andha ti;i
implimentata skond dawn ir-regolamenti.

(3) L-Awtorità g[andha ti]gura li l-iffissar ta’ prezzijiet
g[al d[ul u interkonnessjoni relatati mal-provvista tal-façilitajiet fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament ikun orjentat skond il-prezz
u li [lasijiet diretti g[all-abbonati, jekk ikun hemm, ma jkunux ta’
di]inçentiv g[all-u]u ta’ dawk il-façilitajiet.

40. Skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 22 ta’ l-Att,
intrapri]a li tipprovdi konnessjoni u, jew d[ul f’network ta’ telefon
pubbliku g[andha tipprovdi lill-abbonati tag[ha kuntratt bil-miktub
li jkun mill-inqas jispeçifika>

G[a]la ta’ kurrier
u g[a]la minn
qabel ta’ kurrier.

Kuntratti.
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(a) l-identità u l-indirizz tal-fornitur<

(b) is-servizzi pprovduti, il-livelli ta’ kwalità ta’ servizz
offruti, kif ukoll il-[in tal-konnessjoni tal-bidu<

(c) it-tipi ta’ servizz ta’ manutenzjoni offruti<

(d) id-dettalji ta’ prezzijiet u tariffi u l-mezzi li bihom
wie[ed jista’ j;ib informazzjoni a;;ornata fuq it-tariffi kollha
li japplikaw u l-ispejje] ta’ manutenzjoni kollha<

(e) g[al kemm idum il-kuntratt, il-kondizzjonijiet g[at-
ti;did tieg[u u t-terminazzjoni tas-servizzi u tal-kuntratt<

(f) kull kumpens u arran;ament g[al rifu]joni li
japplikaw jekk ma jintla[qux il-livelli ta’ kwalità ta’ servizz
kuntrattati< u

(g) il-metodu ta’ kif jinbdew il-proçeduri g[as-soluzzjoni
ta’ tilwimiet skond dan l-Att.

41. (1) L-Awtorità g[anda ti]gura li informazzjoni
trasparenti u a;;ornata fuq prezzijiet u tariffi applikabbli, u fuq
pattijiet u kondizzjonijiet standard, fir-rigward ta’ d[ul fis-servizzi
tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku u l-u]u tag[hom huma
disponibbli g[al utenti a[[arin u konsumaturi skond id-
disposizzjonijiet tad-Disa’ Skeda li tinsab ma dawn ir-regolamenti.

(2) L-Awtorità g[andha tinkora;;ixxi l-g[oti ta’
informazzjoni biex l-utenti a[[arin, safejn dan ikun adattt, u l-
konsumaturi jkunu jistg[u jag[mlu evalwazzjoni indipendenti ta’ l-
ispi]a ta’ mudelli ta’ u]u alternattiv, per e]empju, permezz ta’ gwidi
interattivi.

42. (1) L-Awtorità tista’, wara li tikkunsidra l-fehmiet ta’
partijiet interessati, te[tie; lil dawk l-intrapri]i li jipprovdu servizzi
ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi disponibbli g[all-pubbliku, li
jippubblikaw informazzjoni komparabbli, adegwata u a;;ornata
g[all-utenti a[[arin tag[hom fuq il-kwalità tas-servizzi tag[hom>

I]da dik l-informazzjoni g[andha, meta hekk tintalab,
ting[ata wkoll lill-Awtorità qabel ma din ti;i pubblikata.

(2) L-Awtorità tista’ fost l-o[rajn tispeçifika l-kwalità
ta’ parametri ta’ servizz li g[andhom jitkejlu, u l-kontenut, il-forma
u l-manjiera ta’ informazzjoni li g[andha ti;i pubblikata, sabiex ji;i

Trasparenza u
pubblikazzjoni ta’
informazzjoni.

Kwalità ta’
servizz.
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]gurat li l-utenti a[[arin ikollhom d[ul f’informazzjoni komprensiva,
komparabbli u façli biex tiftiehem. Meta jkun hekk adatt, jistg[u
jintu]aw il-parametri, definizzjonijiet u metodi ta’ kejl mog[tijin
fis-Sitt Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

43. (1) L-Awtorità tista’ tispeçifika obbligazzjonijiet li
intrapri]i li joperaw networks ta’ telefon pubbliku f’lokazzjonijiet
fissi u, jew li jipprovdu servizzi ta’ telefon disponibbli g[all-pubbliku
g[andhom jikkonformaw mag[hom, sabiex ti;i ]gurata l-integrità
ta’ dik in-network u, fil-ka] ta’ kollass katastrofiku tan-network jew
f’ka]ijiet ta’ forza ma;;uri, biex ti;i ]gurata d-disponibilità tan-
network pubbliku tat-telefon u tas-servizzi ta’ telefon disponibbli
g[all-pubbliku f’lokazzjonijiet fissi.

(2) Intrapri]a li tipprovdi servizz ta’ telefon disponibbli g[all-
pubbliku f’lokazzjonijiet fissi g[andha tie[u l-passi kollha ra;onevoli
biex ti]gura aççess mhux interrot g[al servizzi ta’ emer;enza.

44. (1) Persuna li tqieg[ed fis-suq g[all-bejg[, jew g[all-
kiri jew xort’o[ra tag[mel disponibbli tag[mir tal-konsumatur,
ma[sub biex jirçievi sinjali ta’ televi]joni di;itali, u li jkun jista’
jiddeçifra sinjali ta’ televi]joni di;itali, g[andha ti]gura li dan l-
apparat ikollu l-kapaçità li –

(a) jippermetti d-deçifrar ta’ dawk is-sinjali skond l-
algoritmu ta’ deçifrar komuni g[all-Ewropa kif amministrat
minn organizzazzjonijiet Ewropej ta’ standardizzazzjoni
rikonoxxuti, u

(b) juri sinjali jkunu ;ew trasmessi b’mod çar, i]da meta
dak l-apparat ikun mikri, il-persuna li tikri dak l-apparat g[andha
tkun konformi mal-ftehim ta’ kiri rilevanti.

(2) Persuna li tqieg[ed fis-suq g[al bejg[, jew g[al kiri,
jew xort’o[ra sett tat-televi]joni analogu bi skrin b’dehra integrali
li jkollu qjies djagonali vi]ibbli ta’ aktar minn 42 entimetru, g[andha
ti]gura li s-sett mill-inqas ikollu interface socket miftu[ wie[ed (kif
standardizzat minn organizzazzjoni Ewropea ta’ standardizzazzjoni
rikonoxxuta) li jkun jippermetti konnessjoni sempliçi ta’ periferali,
b’mod speçjali apparati decoders addizzjonali u riçevituri di;itali.

(3) Persuna li tqieg[ed fis-suq g[all-bejg[, jew g[al kiri
sett tat-televi]joni di;itali bi skrin integrali li jkollu qjies djagonali
vi]ibbli ta’ aktar minn 30 çentimetru, g[andha ti]gura li s-sett mill-
inqas jkollu interface socket miftu[ wie[ed (jew standardizzat minn
organizzazzjoni Ewropea ta’ standardizzazzjoni rikonoxxuta jew li

Integrità tan-
network .

Interoperabilità ta’
apparat tal-
konsumatur ta’
televi]joni di;itali.
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jkun jikkonforma ma’ standard adottat minnha, jew li jkun
jikkonforma ma’ speçifikazzjoni u]ata mill-industrija kollha, b[all-
konnettur interface komuni DVB) li jippermetti konnessjoni sempliçi
ta’ periferali, u li jkun jista’ jg[addi l-elementi kollha ta’ sinjal tat-
televi]joni di;itali, inklu]a informazzjoni relatata ma’ servizzi
interattivi u li jista’ jsir d[ul fihom kondizzjonalment.

45. (1) Intrapri]a li tipprovdi servizz tat-telefon disponibbli
g[all-pubbliku g[andha ti]gura li l-abbonati jistg[u, bla [las, jaqbdu
ma’ direttorju provdut skond ir-regolament 27 ta’ dawn ir-
regolamenti.

(2) Intrapri]a li tassenja numri tat-telefon lill-abbonati,
g[andha tirrispondi g[al kull talba ra;onevoli biex tag[mel
disponibbli,  g[all-iskopijiet tal-provvista ta’ servizzi ta’
informazzjoni fuq id-direttorju u direttorji disponibbli g[all-
pubbliku, l-informazzjoni rilevanti fil-format miftiehem skond dawk
il- pattijiet li huma ;usti, o;;ettivi, orjentati skond il-prezz u mhux
diskriminatorji.

(3) Intrapri]a li tipprovdi konnessjoni ma’ network tat-
telefon pubbliku lil utenti a[[arin g[andha ti]gura li dawn l-utenti
a[[arin jistg[u jid[lu f’servizzi bl-g[ajnuna ta’ operatur u servizzi
ta’ informazzjoni fuq id-direttorju skond ir-regolament 27 ta’ dawn
ir-regolamenti.

(4) L-Awtorità ma g[andha ]]omm ebda restrizzjoni
regolatorja li tipprevjeni lil utenti a[[arin f’xi Stat Membru wie[ed
milli jid[lu direttament fis-servizz ta’ informazzjoni fuq id-direttorju
f’Malta.

(5) Dan ir-regolament japplika bla [sara g[all-[ti;iet tal-
li;ijiet tal-Komunità Ewropea fuq il-protezzjoni ta’ data personali
u l-privatezza.

46. (1) Intrapri]a li tipprovdi servizz tat-telefon li jkun
disponibbli g[all-pubbliku, inklu]i telefoni bi [las g[all-pubbliku,
lil utenti a[[arin g[andha ti]gura li, barra minn xi numru nazzjonali
g[al sej[a ta’ emer;enza ie[or li jista’ jkun speçifikat mill-Awtorità,
dawk l-utenti a[[arin ikunu jistg[u jsejj[u b’xejn is-servizzi ta’
emer;enza billi ju]aw in-numru wie[ed Ewropew g[al sej[a ta’
emer;enza “112”>

I]da sal-31 ta’ Diembru, 2004 kull intrapri]a b[al dik
g[andha tu]a wkoll in-numri ta’ aççess g[al sej[at ta’ emer;enza
“191”, “196” u “199”.

G[ajnuna ta’
operatur u servizzi
ta’ informazzjoni
fuq id-direttorju.

Numru wie[ed
Ewropew g[al
sej[a ta’
emer;enza.
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(2) Intrapri]a li t[addem networks tat-telefon g[all-
pubbliku g[andha, kemm jista’ jkun malajr, tag[mel aççessibbli
informazzjoni li ssib lil min isejja[ lill-awtoritajiet li jittrattaw
emer;enzi, safejn dan ikun teknikament prattikabbli, g[as-sej[at
kollha fuq in-numru Ewropew uniku g[al sej[a ta’ emer;enza “112”
u fuq kull numru nazzjonali g[al sej[a ta’ emer;enza li jista’ jkun
speçifikat mill-Awtorità>

I]da sal-31 ta’ Diembru, 2004 din l-obbligazzjoni g[andha
tapplika wkoll g[an-numri ta’ aççess g[al sej[at ta’ emer;enza
“191”, “196” u “199”.

(3) L-Awtorità tista’ tispeçifika obbligazzjonijiet g[al
konformità minn intrapri]i ta’ kull klassi jew klassijiet partikolari,
biex ti]gura li l-membri tal-pubbliku jkunu adegwatament infurmati
dwar l-e]istenza u l-u]u tan-numru Ewropew uniku g[al sej[a ta’
emer;enza “112”.

47. (1) L-Awtorità g[andha ti]gura li l-code”00" ikun l-
standard code g[al kull d[ul internazzjonali>

I]da l-Awtorità tista’ tistabbilixxi arran;amenti speçjali g[al
sej[at bejn lokazzjonijiet qrib xulxin li jaqsmu l-fruntieri bejn Malta
u Stati Membri o[ra.  L-utenti a[[arin ta’ servizzi tat-telefon
aççessibbli g[all-pubbliku fil-lokazzjonijiet involuti g[andhom ikunu
infurmati kif imiss b’dawn l-arran;amenti.

(2) Intrapri]a li t[addem networks tat-telefon disponibbli
g[all-pubbliku g[andha tg[addi s-sej[at kollha li jori;inaw fuq in-
network tag[ha jew li jg[addu minnu lill-ispazju Ewropew g[an-
numerazzjoni telefonika, bla pre;udizzju g[all-[tie;a li intrapri]a
li t[addem network tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku tirkupra
l-ispejje] tas-sej[at fuq in-network tag[ha.

(3) L-Awtorità tista’ tispeçifika [ti;iet bl-iskop li ti]gura
li intrapri]a tkun qeg[da tikkonforma mas-subregolament (2) ta’ dan
ir-regolament.

48. L-Awtorità tista’ tispeçifika l-[ti;iet biex intrapri]a li
t[addem network tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku jew li
tipprovdi servizzi tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku tkun
tikkonforma ru[ha bl-iskop li ti]gura li utenti a[[arin minn Stati
Membri o[ra jkunu jistg[u jid[lu f’numri mhux ;eografiçi f’Malta
meta dan ikun teknikament u ekonomikament prattikabbli, [lief meta
abbonat li jirievi sej[a jkun g[a]el, g[al ra;unijiet kummerjali, li
jillimita d-d[ul billi jsejja[ partijiet lokalizzati f’]oni ;eografiçi
speçifiçi.

Codes  Ewropej
g[al d[ul fit-
telefon.

Numri mhux
;eografiçi.
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49. (1) Intrapri]a li t[addem network tat-telefon disponibbli
g[all-pubbliku g[andha tag[mel disponibbli g[al utenti a[[arin il-
façilitajiet imni]]lin f’Taqsima B tal-{ames Skeda li tinsab ma’
dawn ir-regolamenti bla [sara g[all-prattikabilità teknika u l-
vijabilità ekonomika.

(2) L-Awtorità tista’ tirrinunzja g[all-obbligazzjonijiet
ta[t is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament f’Malta kollha jew
f’parti minnha, jekk hija tqis, wara li tkun ikkunsidrat il-fehmiet ta’
l-partijiet interessati, li jkun hemm bi]]ejjed d[ul g[al dawn il-
façilitajiet.

(3) Bla pre;udizzju g[as-subregolament (2) tar-
regolament 32 ta’ dawn ir-regolamenti, l-Awtorità tista’ timponi l-
obbligazzjonijiet li hemm fil-paragrafu 5 tat-Taqsima A tal-{ames
Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti dwar l-skonnettjar b[ala
[tie;a ;enerali fuq l-intrapri]i kollha.

50. (1) Intrapri]a li tipprovdi servizz tat-telefon aççessibbli
g[all-pubbliku, inklu] servizz çellulari, g[andha ti]gura li abbonat
f’dak is-servizz jista’, wara li jag[mel talba, i]omm in-numru tieg[u
indipendentement mill-intrapri]a li tkun qed tipprovdi s-servizz>

(a) fil-ka] ta’ numri ;eografiçi f’lokazzjoni speçifika, u

(b) fil-ka] ta’ numri mhux ;eografiçi f’kull lokazzjoni>

I]da d-disposizzjonijiet ta’ dan is-subregolament ma’
g[andhomx japplikaw g[all-;arr ta’ numri bejn networks li jipprovdu
servizzi f’lokazzjoni fissa u networks çellulari.

(2) L-Awtorità tista’ tispeçifika obbligazzjonijiet biex
intrapri]a trid tikkonforma ru[ha mag[hom relatati mas-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament bl-iskop li ji;i ]gurat li l-
iffissar ta’ prezzijiet g[al interkonnessjoni relatata mal-provvista ta’
;arr tan-numri kif provdut dwar dan fis-subregolament (1) ta’ dan
ir-regolament ikun orjentat skond l-ispejje] u li spejje] diretti
m[allsin mill-abbonati, jekk ikun hemm, ma jkunux ta’ nuqqas ta’
inçentiv g[all-u]u ta’ dawn il-façilitajiet.

(3) Obbligazzjonijiet ta[t is-subregolament (2) ta’ dan
ir-regolament jistg[u jinkludu l-[tie;a li ma jkun hemm ebda spi]a
diretta m[allsa mill-abbonat g[all-;arr ta’ numru. Meta jkunu
permessi tariffi ta’ bejg[ bl-imnut g[all-;arr ta’ numru, l-Awtorità
g[andha ti]gura li dawk it-tariffi ma jistg[ux ikunu imposti b’mod

Provvista ta’
façilitajiet
addizzjonali.

:arr ta’ numri.
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li jg[awwe; il-kompetizzjoni u g[al dan l-iskop jistg[u jispeçifikaw
l-obbligazzjonijiet li intrapri]a g[andha tikkonforma mag[hom.

51. (1) L-Awtorità tista’ timponi obbligazzjonijiet ra;onevoli
ta’ “programmi li g[andhom ji;u trasmessi”  f’kanali u servizzi
speçifiçi ta’ xandir bir-radju u t-televi]joni, fuq intrapri]i li jipprovdu
networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi u]ati g[ad-distribuzzjoni
ta’ xandiriet bir-radju jew bit-televi]joni lill-pubbliku meta numru
sinifikanti ta’ utenti a[[arin ta’ dawk in-networks ju]awhom b[ala
l-mezz prinçipali biex jirçievu xandiriet bir-radju u t-televi]joni>

I]da dawk l-obbligazzjonijiet g[andhom ikunu imposti
biss meta dawn ikunu neessarji biex jissodisfaw objettivi ta’ interess
;enerali definiti çar u g[andhom ikunu proporzjonati u trasparenti,
u dawk l-obbligazzjonijiet g[andhom ji;u perjodikament riveduti
mill-Awtorità>

I]da wkoll l-Awtorità tista’ tistabbilixxi, b’mod
proporzjonat u trasparenti, ir-rimumerazzjoni adatta, jekk ikun
hemm, fir-rigward ta’ mi]uri me[udin skond dan is-subregolament.
Meta tag[mel dan l-Awtorità g[andha ti]gura li f’çirkostanzi simili
ma jkun hemm ebda diskriminazzjoni fit-trattament ta’ intrapri]i li
jipprovdu networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi.

(2) L-Awtorità tista’ tiddeçiedi li tag[mel servizzi
addizzjonali, minbarra servizzi fl-ambitu ta’ l-obbligazzjonijiet ta’
servizzi universali kif definiti f’din it-Taqsima ta’ dawn ir-
Regolamenti, disponibbli g[all-pubbliku f’Malta i]da, f’dawk iç-
çirkostanzi, ma jista’ ji;i impost ebda mekkani]mu ta’ kumpens li
jkun jinvolvi intrapri]i speçifiçi.

52. L-Awtorità g[andha, safejn ikun adatt g[all-finijiet tal-
funzjonijiet tag[ha ta[t din it-Taqsima ta’ dawn ir-regolamenti,
tikkunsidra l-fehmiet ta’ l-utenti a[[arin, il-konsumaturi u
partikolarment l-utenti b’di]abilità, il-manifatturi, l-intrapri]i li
jipprovdu networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
fuq kwistjonijiet relatati mad-drittijiet kollha ta’ l-utenti a[[arin u
l-konsumaturi dwar servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
aççessibbli g[all-pubbliku, b’mod partikolari meta dawn ikollhom
impatt sinifikanti fuq is-suq.

53. (1) L-Awtorità g[andha tav]a lill-Kummissjoni Ewropea
l-ismijiet ta’ intrapri]i ma[turin b[ala li g[andhom obbligazzjonijiet
ta’ servizz universali ta[t ir-regolament 30 ta’ dawn ir-regolamenti.

Obbligazzjonijiet
ta’ “programmi li
g[andhom ji;u
trasmessi” u
servizzi mandatorji
addizzjonali.

Konsultazzjoni
ma’ partijiet
interessati.
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(2) L-Awtorità g[andha tav]a lill-Kummissjoni Ewropea
bl-ismijiet ta’ l-intrapri]i identifikati ta[t ir-regolament 8 ta’ dawn
ir-regolamenti b[ala li g[andhom sa[[a fis-suq sinifikanti u bl-
obbligazzjonijiet imposti fuqhom ta[t dawn ir-regolamenti.

(3) L-Awtorità g[andha tav]a lill-Kummissjoni Ewropea
b’kull bdil fl-ismijiet av]ati skond is-subregolamenti (1) jew (2) ta’
dan ir-regolament jew f’dawk l-obbligazzjonijiet hekk imposti.

TAQSIMA V

Awtorizzazzjonijiet :enerali

54. (1) Skond id-disposizzjonijiet ta’ l-Att u ta’ dawn ir-
regolamenti, hija me[tie;a awtorizzazzjoni ;enerali g[all-provvista
ta’ networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi.

(2) Awtorizzazzjonijiet ;enerali stabbiliti ta[t dawn ir-
regolamenti g[andhom ikopru dan li ;ej>

(a) it-twaqqif u t-t[addim ta’ network  ta’
komunikazzjonijiet pubbliçi<

(b) servizzi ta’ telefon disponibbli g[all-pubbliku<

(c) il-provvista ta’ servizzi ta’ distribuzzjoni tat-
televi]joni u r-radju<

(d) il-provvista ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi aççessibbli g[all-pubbliku<

(e) il-provvista ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi mhux aççessibbli g[all-pubbliku<

(f) networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi privati.

(3) Awtorizzazzjonijiet ;enerali g[andhom ikopru l-
provvista ta’ networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi sew jekk mifruxin mal-pajji] kollu sew fir-rigward ta’ xi
]ona ;eografika partikolari.

(4) G[all-finijiet ta’ din it-Taqsima u tat-Tnax-il Skeda
li tinsab ma dawn ir-regolamenti, “intrapri]a awtorizzata” tfisser
intrapri]a meqjusa b[ala awtorizzata skond ir-regolament 55 ta’ dawn
ir-regolamenti.

Twaqqif ta’
awtorizzazzjonijiet
;enerali.
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55. (1) Skond l-Att, kull persuna li tkun bi [siebha tipprovdi
network ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi u, jew servizz ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi g[andha, qabel tag[mel dan, tav]a
lill-Awtorità bl-intenzjoni tag[ha li tipprovdi network jew servizz
jew servizz b[al dawk.

(2) Avvi] ta[t is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament
g[andha tkun f’dik il-forma skond ma’ l-Awtorità tista’ minn ]mien
g[al ]mien tistabbilixxi u g[andu jkollha dan il-;ej>

(a) l-isem tal-persuna involuta inklu], fil-ka] ta’ korp
mag[qud, in-numru ta’ re;istrazzjoni tal-kumpanija,

(b) l-ismijiet, l-indirizzi u d-dettalji fejn ji;u kkuntattjat l-
persuni rilevanti, inklu]i persuni kummerjali, tekniçi u legali li
mag[hom g[andu jsir kuntatt,

(c) l-indirizz tan-negozju tal-persuna involuta u, fil-ka] ta’
korp maqg[ud, meta dak l-indirizz ikun differenti mill-indirizz ta’
l-uffiççju re;istrat tag[ha, l-indirizz ta’ l-uffiççju re;istrat tag[ha,

(d) deskrizzjoni tan-network jew servizz li jkun se ji;i
pprovdut, li tispeçifika wkoll in-network u, jew is-servizz g[all-
finijiet tas-subregolament (2) tar-regolament 54 ta’ dawn ir-
regolamenti ,

(e)  id-data kalkulata meta tinbeda l-attività rilevanti,

(f) i]-]ona ;eografika ma[suba li tkun koperta min-network
jew mis-servizz in kwestjoni, u

(g) dikjarazzjoni ta’ konformità mal-kondizzjonijiet
rilevanti kif ordnati minn jew ta[t dawn ir-regolamenti.

(3) Meta l-Awtorità tirçievi konformament mas-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, il-persuna involuta titqies
b[ala li tkun awtorizzata biex tipprovdi network jew servizz ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi jew, skond il-ka], it-tnejn, bla [sara
g[al dawk il-kondizzjonijiet kif jistg[u jkunu speçifikati ta[t ir-
regolament 59 ta’ dawn ir-regolamenti.

(4) Intrapri]a g[andha tav]a lill-Awtorità b’kull bidla fl-
informazzjoni pprovduta ta[t il-paragrafi (a) sa (c) tas-subregolament
(2) ta’ dan ir-regolament fi ]mien erbatax-il ;urnata minn dik il-
bidla u fir-rigward tal-materji msemmija fil-paragrafi (d) sa (f) tas-
subregolament (2) ta’ dan ir-regolament fi ]mien erbatax-il ;urnata
qabel ma tibda l-attività rilevanti.

Avvi] ta’
awtorizzazzjonijiet
;enerali.
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(5) L-Awtorità tista’ tistabbilixxi b’ordni u tispeçifika
network jew servizz ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi ta’ kategorija
partikolari b[ala network jew servizz li fir-rigward tag[hom
intrapri]a ma tkunx  so;;etta g[all-[ti;iet tas-subregolament (1) ta’
dan ir-regolament.

(6) Intrapri]a li m’hix me[tie;a tag[ti avvi] ta[t is-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament g[andha titqies b[ala li hi
awtorizzata ta[t dawn ir-regolamenti.

(7) Intrapri]a g[andha tav]a lill-Awtorità minnufih
malli ttemm tipprovdi networks  u, jew servizzi ta’
kommunikazzjonijiet elettroniçi ta[t dawn ir-regolamenti u g[anda
tibqa’ responsabbli g[at-twettiq ta’ l-obbligazzjonijiet kollha b[ala
provditur ta’ dawk in-networks u, jew servizzi sakemm jing[ata dak
l-avvi].

56. (1) L-Awtorità g[andha, fi ]mien sebat ijiem minn meta
tirçievi talba minn xi intrapri]a awtorizzata, to[ro; lil dik l-intrapri]a,
f’dik il-forma li l-Awtorità tista’ minn ]mien g[al ]mien tistabbilixxi,
dikjarazzjoni standardizzata -

(a) li tikkonferma, meta dan ikun japplika, li l-intrapri]a
tkun tat avvi] g[all-finijiet tar-regolament 55 ta’ dawn ir-
regolamenti< u

(b) li tag[ti dettalji dwar ta[t liema çirkostanzi intrapri]a
jkollha d-dritt li>

(i) tapplika g[al drittijiet li tistalla façilitajiet,

(içi) tinnegozja interkonnessjon u, jew

(iii) tikseb d[ul jew interkonnessjoni

biex tiffaçilita l-e]erçizzju ta’ dawk id-drittijiet.

(2) Meta l-Awtorità tqis li jkun adatt tag[mel hekk, hija
tista’ to[ro; dik id-dikjarazzjoni b[ala twe;iba awtomatika malli
tirçievi avvi] konformament mar-regolament 55 ta’ dawn ir-
regolamenti.

57. (1) L-Awtorità g[andha tistabbilixxi u ]]omm re;istru
ta’ dawk l- intrapri]i li jkunu taw avvi] lill-Awtorità bl-intenzjoni li
jkollhom li jipprovdu network jew servizz konformament mar-
regolament 55 ta’ dawn ir-regolamenti u dik l-informazzjoni li tkun

Dikjarazzjonijiet
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tinsab f’avvi] b[al dak skond ma l-Awtorità tqis li jkun adatt, [lief
g[al informazzjoni li l-Awtorità ra;onevolment tqis b[ala
kunfidenzjali, g[andha tidda[[al fir-re;istru stabbilit u mi]mum ta[t
dan is-subregolament .

(2) L-Awtorità tista’, skond kif ikun me[tie;, temenda
jew t[assar xi [a;a mni]]la fir-re;istru.

(3) Membri tal-pubbliku jistg[u jispezzjonaw ir-re;istru
bla ebda [las u f’kull [in ra;onevoli u jistg[u, bi [las ra;onevoli li
ji;i stabbilit mill-Awtorità, jag[mlu kopji ta’ xi [a;a mni]]la fir-
re;istru jew jie[du siltiet minnu.

58. (1) Intrapri]a awtorizzata g[andu jkollha d-dritt li>

(a) tipprovdi n-networks jew servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi kif deskritti f’avvi] mag[mul
skond ir-regolament 55 ta’ dawn ir-regolamenti<

(b) meta dan ikun japplika, ikollhom l-applikazzjoni
tag[hom g[ad-drittijiet me[tie;a g[all-u]u ta’ frekwenzi tar-
radju u, jew numri meqjusa skond l-Att<

(c) meta dan ikun japplika, ikollha l-applikazzjoni
tag[hom g[ad-drittijiet me[tie;a biex jistallaw façilitajiet
ikkunsidrata skond il-le;islazzjoni rilevanti, b’mod partikolari
l-Att dwar ir-Regolament ta’ çerti Xog[lijiet f’Utilitajiet u
Servizzi.

(2) Meta intrapri]a awtorizzata tkun qed tipprovdi servizz
ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi u, jew network lill-pubbliku, hija
g[andha d-dritt>

(a) ta[t il-kondizzjonijiet ta’ u skond it-Taqsima III ta’
dawn ir-regolamenti, tinnegozja interkonnessjoni ma’ u, meta
jkun japplika, tikseb d[ul jew interkonnessjoni minn intrapri]a
o[ra li tkun meqjusa b[ala li hi awtorizzata f’Malta jew fi Stat
Membru ie[or biex tipprovdi servizz u, jew network ta’
komunikazzjoni elettronika aççessibbli g[all-pubbliku, u

(b) li ting[ata opportunità mill-Awtorità li tin[atar ta[t
ir-regolament 30 ta’ dawn ir-regolamenti biex taqdi
obbligazzjonijiet msemmija f’dak ir-regolament.

Drittijiet ta’
intrapri]a ta[t
awtorizzazzjoni
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59. (1) Il-kondizzjonijiet li  japplikaw g[al
awtorizzazzjonijiet ;enerali g[andhom ikunu dawk imni]]la fit-
Tnax-il Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti>

I]da l-Awtorità tista,’ bl-approvazzjoni tal-Ministru skond
d-disposizzjonijiet tas-sub-artikolu (6) ta’ l-artikolu 19 ta’ l-Att,
temenda t-Tnax-il Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti. Meta
tag[mel dan l-Awtorità ma g[andha timponi ebda kondizzjoni li
m’hix imni]]la ta[t it-Taqsima A ta’ l-G[axar Skeda li tinsab ma’
dawn ir-regolamenti>

I]da wkoll l-Awtorità tista’ tistabbilixxi li  çerti
kondizzjonijiet jistg[u ma japplikawx g[al dawk il-kategoriji ta’
intrapri]i li jistg[u jkunu speçifikati mill-Awtorità.

(2) Kull kondizzjoni marbuta ma’ awtorizzazzjoni
;enerali, jew in-nuqqas ta’ applikazzjoni ta’ kondizzjonijiet lil dawk
il-kategoriji ta’ intrapri]i skond ma jista’ jkun speçifikat ta[t is-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament, g[andha tkun o;;ettivament
;ustifikata fir-rigward tan-network  jew servizz ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi  involut, u mhux diskriminatorja,
proporzjonata u trasparenti.

(3) Intrapri]a awtorizzata g[andha tkun tikkonforma mal-
kondizzjonijiet mehmu]a ma’ l-awtorizzazzjoni ;enerali li tkun
tapplika g[aliha.

(4) L-Awtorità ma g[andhiex torbot b[ala kondizzjoni
ma’ awtorizzazzjoni ;enerali xi obbligazzjonijiet speçifiçi li hija
tista’ timponi fuq intrapri]a u lanqas xi kondizzjonijiet li japplikaw
g[al intrapri]i bis-sa[[a ta’ xi li;i o[ra.

(5) L-Awtorità ma g[andhiex tidduplika l-kondizzjonijiet
ta’ awtorizzazzjoni ;enerali meta dawn ikunu jag[tu d-dritt ta’ l-
u]u g[al frekwenzi tar-radju jew g[an-numri.

(6) Intrapri]i awtorizzati g[andhom i[allsu lill-Awtorità
dawk il-[lasijiet amministrattivi skond ma huma stabbiliti ta[t it-
Taqsima A tal-{dax-il Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti>

I]da fil-ka]ijiet kollha, dawk il-[lasijiet g[andhom ji;u
stabbiliti skond l-artikolu 18 ta’ l-Att.

60. Jekk l-Awtorità tqis li intrapri]a li tgawdi awtorizzazzjoni
;enerali m’hix tikkonforma ru[ha ma’ xi kondizzjoni wa[da jew
aktar ta’ awtorizzazzjoni ;enerali, l- Awtorità tista’, bis-sa[[a tad-
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disposizzjonijiet adatti ta[t it-Taqsima VII ta’ l-Att g[at-Twaqqif
ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni, tie[u dawk il-
mi]uri skond ma tikkunsidra xierqa, inklu]i mi]uri temporanji, biex
ti]gura l-konformità.

61. (1) Konformament mad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu
29 ta’ l-Att, l-Awtorità g[andha, meta jkun hekk adatt, u b’mod
partikolari meta r-riskju ta’ interferenza li tag[mel [sara hija
negli;ibbli, tag[ti parir lill-Ministru dwar il-[tie;a jew xort’o[ra li
jsir u]u minn frekwenzi tar-radju bla [sara g[all-g[oti ta’ dritt ta’
u]u individwali.  Meta tkun qed tag[mel dan l-Awtorità g[andha
wkoll tag[ti parir lill-Ministru dwar il-kondizzjonijiet g[all-u]u ta’
dawk il-frekwenzi tar-radju li g[andhom ji;u inklu]i ta[t
awtorizzazzjoni ;enerali.

(2) Meta l-u]u ta’ frekwenzi tar-radju jkun su;;ett g[all-
g[oti ta’ dritt ta’ u]u individwali, l-Awtorità g[andha, meta tkun
qeg[da tiddeçiedi jekk g[andhiex tag[ti dawk id-drittijiet lil xi
intrapri]a awtorizzata li tkun qed tipprovdi jew tu]a networks jew
servizzi ta[t l-awtorizzazzjoni ;enerali, ta;ixxi skond dawn ir-
regolamenti.

(3) L-Awtorità g[andha tistabbilixxi proçeduri miftu[in,
trasparenti u mhux diskriminatorji g[all-g[oti ta’ drittijiet g[all-u]u
u g[andha tag[mel dawk il-proçeduri aççessibbli g[all-pubbliku.
Dawk il-proçeduri g[andhom ikunu bla pre;udizzju g[all-kriterji u
proçeduri speçifiçi g[all-g[oti ta’ lienza ta’ apparat g[al
radjokomunikazzjonijiet ta[t xi li;i o[ra.

(4) L-Awtorità g[andha, bla [sara g[as-subregolament
(4) tar- regolament 62 ta’ dawn ir-regolamenti, tag[ti deçi]joni dwar
l-g[oti ta’ dritt ta’ u]u kemm jista’ jkun malajr wara li hija tirçievi
applikazzjoni kompleta, f’dik il-forma skond ma hija tista’, minn
]mien g[al ]mien, tistabblixxi, u fil-ka] ta’ frekwenzi tar-radju li
kienu ;ew allokati g[al skopijiet speçifiçi fl-ambitu tal-pjan
nazzjonali dwar il-frekwenzi, fi ]mien mhux iktar minn sitt ;img[at
wara li tirçievi l-applikazzjoni. It-terminu ta’ ]mien g[andu jkun
ming[ajr pre;udizzju g[al kull ftehim internazzjonali li japplika
relatat ma’ l-u]u ta’ frekwenzi tar-radju  u koordinazzjoni satellitari.

(5) L-Awtorità g[andha tikkomunika deçi]joni
msemmija fis-subregolament (4) ta’ dan ir-regolament lil applikant
g[all-g[oti ta’ dritt ta’ u]u msemmi f’dak is-subregolament kemm
jista’ jkun malajr wara li tittie[ed id-deçi]joni u, bla [sara g[al dawk
il-kondizzjonijiet li  l-Awtorità tqis adatti  biex t[ares il-
konfidenzjalità ta’ xi informazzjoni li l-Awtorità tqis b[ala

Drittijiet g[all-u]u
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konfidenzjali, tag[mel pubblika dik id-deçi]joni kemm jista’ jkun
malajr wara dan.

(6) L-Awtorità ma g[andhiex tillimita l-g[add ta’
drittijiet ta’ u]u li g[andhom jing[ataw [lief meta dan ikun neçessarju
biex ji;i ]gurat l-u]u effiçjenti ta’ frekwenzi tar-radju skond ir-
regolament 62 ta’ dawn ir-regolamenti.

62. (1) Meta l-Awtorità tkun qed tikkunsidra jekk g[andhiex
tillimita l-g[add ta’ drittijiet ta’ u]u g[al frekwenzi tar-radju, hija
g[andha>

(a) tevalwa sew il-[tie;a li tkabbar kemm jista’ jkun il-
benefiçji g[all-utenti u tiffaçilita l-i]vilupp tal-kompetizzjoni<

(b) tag[ti lill-partijiet kollha interessati, inklu]i l-utenti
u l-konsumaturi, l-opportunità li jesprimu l-fehmiet tag[hom
fuq xi limitazzjoni skond l-obbligazzjonijiet tag[ha ta[t l-
artikolu 10 ta’ l-Att<

(c) tippubblika kull deçi]joni biex tillimita l-g[oti ta’
drittijiet ta’ u]u u tag[ti r-ra;unijiet tag[ha g[al dan<

(d) wara li tkun iddeçidiet dwar il-proçedura, tilqa’
applikazzjonijiet g[ad-drittijiet ta’ u]u< u

(e) tirrevedi l-limitazzjoni f’intervalli ra;onevoli jew
meta ssirilha talba ra;onevoli minn intrapri]i milqutin.

(2) Meta l-Awtorità tikkonkludi li jistg[u jing[ataw aktar
drittijiet ta’ u]u g[al frekwenzi tar-radju, hija g[andha tippubblika
dik ir-ri]ultanza u tilqa’ applikazzjonijiet g[al dawk id-drittijiet.

(3) Meta jkun me[tie; li l-g[oti ta’ drittijiet ta’ u]u g[al
frekwenzi tar-radju jkun limitat, l-Awtorità g[andha tag[ti dawk id-
drittijiet abba]i ta’ kriterji ta’ g[a]la li jkunu o;;ettivi, trasparenti,
mhux diskriminatorji u proporzjonati>

I]da kull kriterju ta’ g[a]la g[andu jevalwa sew dwar jekk
ikunux intla[qu l-objettivi ta[t l-artikolu 4 ta’ l-Att.

(4) Meta jkunu se jintu]aw proçeduri ta’ g[a]la
kompetittiva jew komparattiva, l-Awtorità tista’ testendi l-perjodu
massimu ta’ sitt ;img[at imsemmi fis-subregolament (4) tar-
regolament 61 ta’ dawn ir-regolamenti g[al kemm ikun me[tie; biex
ti]gura li dawn il-proçeduri jkunu ;usti, ra;onevoli, miftu[in u
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trasparenti g[all-partijiet kollha interessati, imma f’kull ka] b’mhux
aktar minn tmien xhur>

I]da dawn it-termini ta’ ]mien g[andhom ikunu bla
pre;udizzju g[al kull ftehim internazzjonali li japplika u li jkun
relatat ma’ l-u]u ta’ frekwenzi tar-radju jew koordinazzjoni
satellitari.

(5) Din il-proedura g[andha tkun bla pre;udizzju g[at-
trasferiment ta’ drittijiet g[all-u]u ta’ frekwenzi tar-radju skond kif
jista’ ji;i awtorizzat bil-li;i.

63. (1) Fl-e]erçizzju tal-funzjonijiet tag[hom ta[t l-Att, il-
Ministru u l-Awtorità g[andhom jippromwovu l-armonizzazzjoni ta’
u]u ta’ frekwenzi tar-radju mal-Komunità kollha, b’mod konsistenti
mal-b]onn li ji;i ]gurat l-u]u effettiv u effiçjenti ta’ dawk il-
frekwenzi u skond il-li;ijiet tal-Komunità Ewropea.

(2) Meta l-u]u ta’ frekwenzi tar-radju jkun ;ie
armonizzat, il-kondizzjonijiet u l-proçeduri tad-d[ul ikunu ;ew
miftiehma, u l-intrapri]i li lilhom ikunu ;ew assenjati il-frekwenzi
tar-radju jkunu ntg[a]lu skond xi ftehim internazzjonali u r-regoli
tal-Komunità Ewropea, l-Awtorità g[andha tag[ti d-dritt g[all-u]u
ta’ dawk il-frekwenzi tar-radju skond dawn l-istrumenti>

I]da meta jkunu ;ew sodisfatti, fil-ka] ta’ proçedura ta’
g[a]la komuni, l-kondizzjonijiet nazzjonali kollha annessi mad-dritt
g[all-u]u tal-frekwenzi tar-radju involuti, l-Awtorità ma g[andha
timponi ebda kondizzjoni, kriterju jew proçedura addizzjonali
ulterjuri li jkunu jirrestrin;u, jibdlu jew idewwmu l-implimentazzjoni
kif imiss ta’ l-assenjament komuni ta’ dawn il-frekwenzi tar-radju.

64. (1) L-Awtorità g[andha tispeçifika kondizzjonijiet li
g[andhom ikunu annessi mad-drittijiet g[all-u]u ta’ frekwenzi tar-
radju kif imni]]lin fit-Taqsima B ta’ l-G[axar Skeda li tinsab ma’
dawn ir-regolamenti.  L-Awtorità tista’ tispeçifika li çerti
kondizzjonijiet ma g[andhomx japplikaw g[al dawk il-kategoriji ta’
intrapri]i skond kif jista’ jkun speçifikat mill-Awtorità.

(2) Kull kondizzjoni marbuta mad-drittijiet g[all-u]u jew
ebda applikazzjoni ta’ kondizzjonijiet g[al dawk il-kategoriji ta’
intrapri]i skond ma jista’ ji;i speçifikat mill-Awtorità ta[t is-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament g[andhom ikunu
o;;ettivament ;ustifikati, mhux diskriminatorji, proporzjonati u
trasparenti fir-rigward tan-network jew servizz involut u g[andha
tispeçifika jekk id-dritt ikunx jista’ ji;i trasferit b’inizjattiva tal-
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persuna li tgawdi d-dritt ta’ u]u u, jekk ji;ri dan, ta[t liema
kondizzjonijiet.

(3) L-Awtorità g[andha ti]gura li meta [tie;a ti;i
speçifikata b[ala kondizzjoni ta’ dritt g[al u]u ta’ frekwenzi tar-
radju, din il-[tie;a m’g[andhix tkun speçifikata b[ala kondizzjoni
g[all-awtorizzazzjoni ;enerali.

(4) Intrapri]i awtorizzati g[andhom i[allsu lill-Awtorità
dawk il-[lasijiet g[al drittijiet g[all-u]u ta’ frekwenzi tar-radju skond
ma huma stabbiliti ta[t it-Taqsima B tal-{dax-il Skeda li tinsab ma’
dawn ir-regolamenti>

I]da fil-ka]ijiet kollha, kull [las b[al dak g[andu jkun
stabbilit skond ma hemm fl-artikolu 18 ta’ l-Att.

65. (1) L-Awtorità g[andha tippubblika mill-inqas darba fis-
sena, u tag[mel aççessibbli meta tintalab tag[mel dan, l-assenjament
ta’ frekwenzi tar-radju.

(2) L-g[oti ta’ frekwenzi tar-radju g[al servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi speçifiçi g[andu jkun ibba]at fuq
kriterji o;;ettivi u l-proçeduri g[andhom ikunu trasparenti.

(3) L-Awtorità tista’ tirrevoka, tissospendi jew tibdel id-
dritt ta’ u]u ta’ xi frekwenza tar-radju li tkun ;iet qabel assenjata lil
xi intrapri]a u tista’ wkoll tordna lil dik l-intrapri]a biex tibda tu]a
frekwenza tar-radju ;dida g[al dawn ir-ra;unijiet li ;ejjin>

(i) meta dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla tkun mitluba
mill-intrapri]a<

(ii) meta tkun l-armonizzazzjoni internazzjonali li
;;ieg[el li ssir dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla<

(iii) f’ka]ijiet ta’ kontravenzjonijiet gravi u mtennija tal-
kondi]]jonijiet ta’ awtorizzazzjoni ;enerali u, jew tal-
kondizzjonijiet li g[andhom x’jaqsmu mad-drittijiet ta’ u]u<

(iv) meta jkun hekk me[tie; b[ala parti minn bidla fil-
pjan ta’ frekwenzi tar-radju nazzjonali>

I]da l-Awtorità g[andha tag[ti perjodu ta’ avvi] xieraq lil
kull parti li tintlaqat minn dik ir-revoka, sospensjoni jew bidla fl-
u]u ta’ frekwenza tar-radju.

Immani;;ar ta’
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66. (1) L-Awtorità tista’, meta tirçievi applikazzjoni dik il-
forma li tista’, minn ]mien g[al ]mien, tiddetermina, tag[ti dritt
g[all-u]u ta’ numri lil kull intrapri]a jew lil xi persuna o[ra skond
ma l-Awtorità tqis adatt.

(2) L-Awtorità g[andha tistabbilixxi proçeduri miftu[in,
trasparenti u non-diskriminatorji g[all-g[oti ta’ drittijiet g[all-u]u
ta’ numri u g[andha tordna li dawk il-proçeduri jkunu aççessibbli
g[all-pubbliku.

(3) L-Awtorità g[andha tie[u deçi]joni fuq l-g[oti ta’
dritt g[all-u]u ta’ numri kemm jista’ jkun malajr wara li tirçievi
applikazzjoni kompleta u fil-ka] ta’ numru li jkun ;ie allokat g[al
skop speçifiku fl-ambitu tal-pjan nazzjonali ta’ numerazzjoni, fi
]mien tliet ;img[at wara li tkun irçeviet dik l-applikazzjoni>

I]da meta jkun ;ie deçi], wara konsultazzjoni skond l-
artikolu 10 ta’ l-Att, li drittijiet g[all-u]u ta’ numri ta’ valur
ekonomiku eççezzjonali g[andhom jing[ataw permezz ta’ proçeduri
ta’ g[a]la komparattiva jew kompetittiva, l-Awtorità tista’ testendi
l-limitu ta’ ]mien imsemmi b’perjodu ulterjuri ta’ mhux aktar minn
tliet ;img[at.

(4) L-Awtorità g[andha tikkomunika deçi]joni
msemmija fis-subregolament (3) ta’ dan ir-regolament lil applikant
g[al dritt g[all-u]u msemmi f’dak is-subregolament kemm jista’ jkun
malajr wara li ting[ata d-deçi]joni u bla [sara g[al xi restrizzjonijiet
li l-Awtorità tista’ tqis xierqa biex tipprote;i l-kunfidenzjalità ta’ xi
informazzjoni li l-Awtorità tqis b[ala wa[da kunfidenzjali, tag[mel
pubblika dik id-deçi]joni kemm jista’ jkun ra;onevolment malajr u
wara li tag[mel dan.

67. (1) L-Awtorità g[andha, kemm jista’ jkun malajr wara
d-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti , tispeçifika kondizzjonijiet
biex ikunu annessi ma’ dritt g[all-u]u ta’ numri kif elenkat fit-
Taqsima ?  ta’ l-G[axar Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.
L-Awtorità tista’ tiddeçiedi li çerti kondizzjonijiet jistg[u ma jkunux
japplikaw g[al dawk il-kategoriji ta’ intrapri]i skond ma jistg[u
jkunu determinati mill-Awtorità.

(2) Kull anness jew nuqqas ta’ applikazzjoni ta’
kondizzjonijiet ta[t is-subregolament (1) ta’ dan ir-regolament g[ad-
dritt g[all-u]u ta’ numri g[andu jkun o;;ettivament ;ustifikat, non-
diskriminatorju, proporzjonat u trasparenti fir-rigward tan-network
jew servizz involut.

Kondizzjonijiet
annessi mad-
drittijiet g[all-u]u
ta’ numri.

Drittijjiet g[all-
u]u ta’ numri.
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(3) L-Awtorità g[andha ti]gura li meta rekwi]it hu
speçifikat b[ala kondizzjoni g[ad-dritt g[al u]u ta’ numri, dak ir-
rekwi]it ma g[andux ikun speçifikat b[ala kondizzjoni ta’ l-
awtorizzazzjoni ;enerali.

(4) Intrapri]i awtorizzati g[andhom i[allsu lill-Awtorità
dawk il-[lasijiet g[al drittijiet g[all-u]u ta’ numri skond ma huma
stabbiliti ta[t it-Taqsima ? tal-{dax-il Skeda li tinsab dawn ir-
regolamenti>

I]da f’kull ka] dawn il-[lasijiet kollha g[andhom ikunu
stabbiliti skond l-artikolu 18 ta’ l-Att.

68. (1) L-Awtorità g[andha ti]gura li l-informazzjoni rilevanti
kollha fuq drittijiet, kondizzjonijiet, proçeduri, spejje], [lasijiet u
deçi]jonijiet dwar awtorizzazzjonijiet ;enerali u drittijiet g[all-u]u
ji;u pubblikati u mi]mumin a;;ornati b’mod adatt biex jiffaçilitaw
d[ul f’dik l-informazzjoni g[all-partijiet interessati kollha.

(2) Meta dik l-informazzjoni tkun g[and awtoritajiet jew
a;enziji pubbliçi differenti, l-Awtorità g[andha ra;onevolment
tag[mel minn kollox filwaqt li tqis l-ispejje] involuti, biex to[loq
dehra ;enerali façli biex tinftiehem ta’ l-informazzjoni kollha, inklu]a
informazzjoni dwar awtoritajiet rilevanti o[ra b’mod partikolari biex
tiffaçilita applikazzjoni g[all-istallazzjoni ta’ façilitajiet.

TAQSIMA VI

Mixxellanja

69. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[all-obbligazzjonijiet ta’
informazzjoni u rappurtar ta[t kull li;i jew regolamenti o[rajn, l-
Awtorità tista’ biss te[tie; lill-intrapri]i biex jipprovdu informazzjoni
ta[t l-awtorizzazzjoni ;enerali, g[al drittijiet ta’ u]u jew f’dak li
g[andu x’jaqsam ma’ kull obbligazzjoni o[ra mag[mula ta[t dawn
ir-regolamenti u li tkun proporzjonata u o;;ettivament ;ustifikata
dwar>

(a) il-verifika sistematika jew skond kull ka], ta’
konformità mal-kondizzjonijiet 1 u 2 tat-Taqsima A,
kondizzjoni 6 tat-Taqsima B u kondizzjoni 7 tat-Taqsima ? ta’
l-G[axar Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti u ta’
konformità ma’ obbligazzjonijiet kif imsemmija fit-Taqsima 1
tat Tnax-il Skeda li tinsab ma’ dawn in-regolamenti<

Pubblikazzjoni ta’
Informazzjoni.

Informazzjoni
me[tie;a ta[t l-
awtorizzazzjoni
;enerali g[ad-
drittijiet ta’ u]u u
g[all-
obbligazzjonijiet
speçifiçi.
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(b) il-verifika skond kull ka] ta’ konformità ma’
kondizzjonijiet kif stabbiliti fl-awtorizzazzjoni ;enerali u, jew
drittijiet ta’ u]u meta jkun sar ilment jew meta l-Awtorità jkollha
ra;unijiet o[ra biex tifhem li ma tkunx ;iet im[arsa xi
kondizzjoni jew fil-ka] ta’ investigazzjoni mill-Awtorità fuq
inizjattiva tag[ha nnifisha<

(ç) proçeduri u valutazzjoni ta’ talbiet biex jing[ataw
drittijiet ta’ u]u<

(d) pubblikazzjoni ta’ stimi komparattivi tal-kwalità u
tal-prezz g[al servizzi g[all-benefiju tal-konsumaturi<

(e) g[anijiet statistiçi mfissra b’mod çar<

(f) analisi tas-suq li ssir ta[t dawn ir-regolamenti.

(2) L-informazzjoni msemmija fil-paragrafi (a), (b) (d),
(e) u (f) tas-subregolament (1) ma jistg[ux ikunu me[tie;a qabel
jew b[ala kondizzjoni g[al d[ul fis-suq.

(3) Meta l-Awtorità tkun te[tie; li l-intrapri]i jipprovdu
dik l-informazzjoni msemmija fis-subregolament (1), hija g[andha
tg[arrafhom bl-iskop speçifiku li dwaru tkun ser tintu]a dik l-
informazzjoni.

70. Meta intrapri]a tonqos milli t[allas lill-Awtorità xi
ammont dovut b’dawn ir-regolamenti jew ta[thom, g[andu jibda
g[addej mg[ax bir-rata ta’ tmienja fil-mija fis-sena mid-data meta
jkun dovut dak l-ammont.

71. Ebda [a;a f’dawn ir-regolamenti ma g[andha te]enta lil
xi persuna mill-obbligazzjoni li takkwista dili;entement g[as-spejje]
tag[ha xi permess, lienza jew approvazzjoni jew awtorizzazzjoni
o[ra, tkun kif tkun deskritta, me[tie;a biex tibni, topera, u ]]omm
networks u, jew servizzi jew xi parti minnhom li dawn ir-regolamenti
g[alihom japplikaw, jew mill-obbligazzjoni li tikkonforma ru[ha
ma’ xi kondizzjoni ta’ xi permess, liçenza jew approvazzjoni jew
awtorizzazzjoni o[ra b[al dawk.

72. Kull dritt ta’ u]u  ta’ spettru tar-radju li jirri]ulta minn xi
liçenza ma[ru;a ta[t l-Ordinanza dwar it-Telegrafija ming[ajr Fili
f’dak li  g[andu x’jaqsam mat-t[addim ta’ xi network  ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi regolat ta[t l-Att qabel id-d[ul fis-
se[[ ta’ dawn ir-regolamenti, g[andu g[all-finijiet ta’ l-Att u ta’
dawn ir-regolamenti mid-data tad-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-

Img[ax fuq
ammonti dovuti
meta jsir [las
tardiv.

Ebda e]enzjoni
mill-[tie;a li
jinkiseb xi
permess ie[or, eçç.

Drittijiet ta’ u]u
ta’ spettru ta’ radju
ta[t l-Ordinanza
dwar it-Telegrafija
ming[ajr Fili Cap.
49.
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regolamenti, jitqies b[ala dritt mog[ti ta[t l-Att bla [sara g[all-istess
kondizzjonijiet b[al dawk li ta[thom ikun ing[ata ta[t l-Ordinanza
dwar it-Telegrafija ming[ajr Fili, u d-disposizzjonijiet ta’ l-Att
g[andhom japplikaw g[all-applikazzjoni u l-infurzar tal-
kondizzjonijiet ta’ dik il-liçenza>

I]da d-drittijiet g[ar-rigward ta’ xi licenza b[al dik, g[andhom
mid-data tad-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti, jkunu dawk
stabbiliti fil-{dax-il Skeda li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti u
g[andhom ikunu e]egwibbli ta[t l-Att>

I]da wkoll li meta l-{dax-il Skeda li tinsab ma’ dawn ir-
regolamenti ma tkunx tistabbilixxi d-drittijiet li ghandhom jit[allsu
g[al xi liçenza kif hawn qabel imsemmija, id-drittijiet li g[andhom
jit[allsu dwar xi liçenza b[al dik g[andhom jibqg[u b[ala li
g[andhom ji;u m[allsa u e]egwibbli bl-istess mod b[alma kienu
qabel id-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti.

73. Dawk ir-regolamenti mag[mula tat l-Att biex Jirregola t-
Telekomunikazzjoni u li g[adhom fis-se[[ g[andom ji;u interpretati
skond id-disposizzjonijiet ta’ l-Att biex Jirregola t-
Telekomunikazzjoni kif fis-se[[ qabel is-se[[ ta’ l-Att ta’ l-2004
biex Jemenda Li;ijiet dwar il-Komunikazzjoni.

74. (1) L-Awtorità tkun responsabbli li ti]gura konformità
mad-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti u tista’, g[al dan l-
iskop u biex jitwettqu d-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti,
to[ro; dawk id-Direttivi li tista’ tqis li jkunu me[tie;a f’dan ir-
rigward.

(2) Persuna g[andha, f’kull çirkostanza, tikkonforma ru[ha
ma’ kull direttiva jew deçi]joni, tkun kif tkun deskritta, ta’ l-Awtorità
ma[ru;a ta[t dawn ir-regolamenti minkejja kull tilwima, appell jew
proçeduri legali kontemplati jew mibdija fir-rigward ta’ dik id-
direttiva jew deçi]joni.

(3) Persuna li tonqos milli tikkonforma ru[ha ma’ xi direttiva
jew deçi]joni ma[ru;a mill-Awtorità ta[t dawn ir-regolamenti
g[andha titqies li tkun a;ixxiet bi ksur ta’ dawn ir-regolamenti.

75. Kemm-il darba ma ji;ix ordnat mod ie[or f’dawn ir-
regolamenti, l-Awtorità tista’, skond id-disposizzjonijiet tat-Taqsima
VII ta’ l-Att g[at Twaqqif l-Awtorità ta’ Malta dwar il-
Komunikazzjoni, timponi dawk is-sanzjonijiet, skond ma tista’ tqis
li jkun xieraq skond l-Att hawn qabel imsemmi, fuq kull persuna li
ta;ixxi bi ksur ta’ xi disposizzjoni ta’ dawn ir-regolamenti.

Sanzjonijiet
Kap. 418

Konformità.

Interpretazzjoni
tar-regolamenti
mag[mula ta[t l-
Att biex Jirregola
t-Telekomuni-
kazzjoni u li
g[adhom fis-se[[.
Att Nru. VII ta’ l-
2004.
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L-EWWEL SKEDA

(Regolament 1)

Regolamenti li jid[lu fis-se[[ skond ir-regolament 1

L-Ewwel It-Tieni Kolonna It-Tielet Kolonna
Kolonna

Regolamenti Avvi] Legali li bis-sa[[a tieg[u Data tad-d[ul
 fis-se[[ ir-regolamenti fl-ewwel kolonna fis-se[[

dda[[lu fis-se[[ tar-regolamenti
fl-ewwel kolonna
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IT-TIENI SKEDA

(Regolament 8)

Kriterji li g[andhom jintu]aw mill-Awtorità meta ti;i biex tag[mel
valutazzjoni ta’ dominanza kon;unta skond ir-regolament 8 ta’ dawn ir-

regolamenti

}ew; intrapri]i jew aktar jistg[u jinsabu li huma f’po]izzjoni dominanti
kon;unta fis-sens tat-tifsira tar-regolament 8 jekk, anke fin-nuqqas ta’ rabtiet
strutturali jew rabtiet o[ra bejniethom, ikunu qeg[din joperaw f’suq li l-istruttura
tieg[u titqies li twassal g[al effetti koordinati. Ming[ajr pre;udizzju g[all-
;urisprudenza tal-Qorti tal-:ustizzja tal-Komunitajiet Ewropej fuq id-dominanza
kon;unta, dan x’aktarx ikun il-ka] meta suq jissodisfa g[add ta’ karatteristiçi adatti,
b’mod partikolari f’dik li hi l-konçentrazzjoni tas-suq, trasparenza u karatteristiçi
o[ra msemmija hawn aktar l-isfel>

- suq matur,
- sta;nar jew tkabbir moderat min-na[a tad-domanda,
- elastiçità baxxa tad-domanda,
- prodott omo;enju,
- strutturi ta’ spejje] simili,
- ishma fis-suq simili,
- nuqqas ta’ innovazzjoni teknika, teknolo;ija matura,
- nuqqas ta’ kapaità eçessiva,
- ostakoli g[olja g[ad-d[ul fis-suq,
- nuqqas ta’ kontrobilanç f’kemm jifla[ jixtri s-suq,
- nuqqas ta’ kompetizzjoni potenzjali,
- kull xorta ta’ rabtiet differenti, informali u o[rajn, bejn l-intrapri]i involuti,
- mekkani]mi ritaljatorji,
- nuqqas ta’ skop jew skop imnaqqas g[al kompetizzjoni fil-prezzijiet.

Din t’hawn qabel m’hix lista e]awrjenti, u l-kriterji lanqas ma huma
kumulattivi. Anzi l-lista hija ma[suba biex tag[ti biss e]empji tax-xorta ta’ provi
li tista’ tintu]a biex issostni asserzjonijiet dwar l-e]istenza ta’ dominanza kon;unta.
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IT-TIELET SKEDA

(Regolament 16 (1))

Kondizzjonijiet g[al d[ul f’servizzi di;itali tat-televi]joni u r-radju biex
jixxandru lil telespettaturi u semmieg[a fil-Komunità

Taqsima A> Kondizzjonijiet g[al sistemi ta’ d[ul kondizzjonali li
g[andhom ikunu applikati skond ir-regolament 16 ta’ dawn ir-regolamenti

Fir-rigward ta’ d[ul kondizzjonali g[al servizzi di;itali tat-televi]joni u r-
radju mxandrin lil telespettaturi u semmieg[a fil-Komunità, irrispettivament mill-
mezz ta’ trasmissjoni, l-Awtorità g[andha, flimkien ma’ awtoritajiet kompetenti
o[rajn, ti]gura skond l-artikolu 6 tad-Direttiva dwar id-D[ul li jkunu japplikaw
dawn il-kondizzjonijiet li ;ejjin>

1. sistemi ta’ d[ul kondizzjonali operati fis-suq fil-Komunità g[andu jkollhom
il-kapaçità teknika neessarja g[al kontroll reçiproku li jag[ti valur g[all-flus li
jintefqu u li jippermetti l-possibiltà ta’ kontroll s[i[ minn operaturi tan-network
f’livell lokali jew  re;jonali tas-servizzi li ju]aw sistemi ta’ d[ul kondizzjonali<

2. l-operaturi kollha ta’ sistemi ta’ d[ul kondizzjonali, irrispettivament mill-
mezz ta’ trasmissjoni, li jipprovdu servizzi ta’ d[ul g[al servizzi di;itali tat-
televi]joni u r-radju u li xandara jiddependu fuq is-servizzi ta’ d[ul tag[hom biex
jil[qu xi grupp ta’ telespettaturi jew semmieg[a potenzjali g[andhom>

2.1. joffru lix-xandara kollha, fuq ba]i ;usta, ra;onevoli u mhux
diskriminatorja kompatibbli mal-li;ijiet tal-kompetizzjoni tal-Komunità,
servizzi tekniçi li g[andhom ji;u riçevuti minn telespettaturi jew semmieg[a
permezz ta’ decoders amministrati mill-operaturi tas-servizz, u li jikkonformaw
mal-li;ijiet tal-kompetizzjoni tal-Komunità,

2.2. i]ommu kontijiet finanzjarji separati dwar l-attivitajiet tag[hom b[ala
fornituri ta’ aççess kondizzjonali<

3. meta tag[ti liçenzi lil manifatturi ta’ apparat g[all-konsumatur, detenturi
ta’ drittijiet ta’ propjetà industrijali g[al prodotti u sistemi ta’ aççess kondizzjonali
g[andhom ji]guraw li dan isir skond pattijiet ;usti, ra;onevoli u mhux
diskriminatorji. Waqt li jag[tu ka] tal-fatturi tekniçi u kummerjali, id-detenturi ta’
drittijiet ma g[andhomx jasso;;ettaw l-g[oti ta’ liçenzji g[al kondizzjonijiet li
jipprojbixxu, jostakolaw jew jiskora;;ixxu l-inklu]joni fl-istess prodott ta’>

3.1. interface komuni li jippermetti konnessjoni ma’ [afna sistemi ta’
d[ul o[rajn, jew
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3.2. mezzi speçifiçi ta’ sistema o[ra ta’ d[ul, sakemm min ikollu l-liçenza
jikkonforma ru[hu mal-kondizzjonijiet rilevanti u ra;onevoli li ji]guraw, safejn
hu involut, is-sigurtà ta’ transazzjonijiet ta’ operaturi ta’ sistema ta’ d[ul
kondizzjonali.

(Regolament 15(1)(b))

Taqsima B> Façilitajiet o[ra li g[alihom jistg[u ji;u applikati
kondizzjonijiet ta[t ir-regolament 15(1)(b) ta’ dawn ir-regolamenti

1. D[ul g[al interfaces ta’ applikazzjoni ta’ programm (APIs)<

2. D[ul g[al gwidi ta’ programmi elettroniçi (EPGs).
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IR-RABA’ SKEDA

(Regolament 18)

Lista minima ta’ o;;etti li g[andha tidda[[al f’offerta ta’ referenza g[al
D[ul miftu[ g[at-twisted metallic pair local loop li g[andha ti;i pubblikata

minn operaturi Av]ati

G[all-finijiet ta’ din l-iskeda japplikaw id-definizzjonijiet li ;ejjin>

• “sub-loop lokali” tfisser loop lokali parzjali li tikkonnettja l-punt
terminali tan-network fil-bini ta’ l-abbonat ma’ punt ta’ konçentrazzjoni jew
ma’ punt speçifikat ta’ d[ul intermedjarju fin-network tat-telefonija pubblika
fissa<

• “d[ul miftu[ g[al-loop lokali” tfisser aççess miftu[ g[al-loop lokali
u d[ul kon;unt g[al-loop lokali< dan ma jfissirx bidla fil-propjetà tal-loop
lokali<

• “d[ul miftu[ s[i[ g[al-loop lokali” tfisser il-provvista lil benefijarju
ta’ d[ul g[al-loop lokali jew g[as-sub-loop lokali ta’ l-operatur av]at li
tawtorizza l-u]u ta’ l-spettru ta’ frekwenza s[i[ tat-twisted metallic pair<

• “ d[ul kon;unt g[al-loop lokali “ tfisser il-provvista lil benefiçjarju
ta’ d[ul g[al-loop lokali jew g[as-sub-loop lokali ta’ l-operatur notifikat li
tawtorizza l-u]u ta’ l-ispettru tan-non-voice band frequency tat-twisted metallic
pair< il-loop lokali tkompli tintu]a mill-operatur av]at biex tipprovdi s-servizz
tat-telefon lill-pubbliku.

A. Kondizzjonijiet g[al d[ul miftu[ g[al-loop lokali

1. Elementi tan-network li jkun offrut g[alihom d[ul li jkopri b’mod
partikolari l-elementi li ;ejjin>

1.1. d[ul g[al-loops lokali<

1.2. d[ul g[all-ispettri non-voice band frequency ta’ loop lokali, fil-
ka] ta’ d[ul kon;unt g[al-loop lokali<

2. Informazzjoni dwar il-lokazzjonijiet ta’ siti ta’ d[ul fi]içi1, disponibilità
ta’ loops lokali f’partijiet speçifiçi tan-network ta’ d[ul<

3. Kondizzjonijiet tekniçi relatati ma’ d[ul u u]u ta’ loops lokali, inklu]i l-
karatteristiçi tekniçi tat-twisted metallic pair fil-loop lokali<

4. Proçeduri dwar kif isiru l-ordnijiet u l-fornituri, restrizzjonijiet fuq l-u]u.



B 6509

B. Servizzi ta’ kollokazzjoni

1. Informazzjoni dwar is-siti rilevanti ta’ l-operatur av]at1.

2. G[a]liet ta’ kollokazzjoni fis-siti indikati ta[t punt 1 (inklu]a
kollokazzjoni fi]ika u, skond kif adatt, kollokazzjoni fil-bog[od u kollokazzjoni
virtwali).

3. Karatteristiçi ta’ l-apparat> restrizzjonijiet, jekk ikun hemm, fuq apparat
li jista’ jkun kollokat.

4. Materji ta’ sigurtà> mi]uri li jittie[du minn operaturi notifikati biex
ji]guraw is-sigurtà tal-lokazzjonijiet tag[hom.

5. Kondizzjonijiet ta’ d[ul g[al impjegati ta’ operaturi li qeg[din
f’kompetizzjoni.

6. Standards ta’ sigurtà.

7. Regoli g[all-allokazzjoni ta’ spazju meta l-ispazju ta’ kollokazzjoni jkun
limitat.

8. Kondizzjonijiet g[al benefijarji biex jispezzjonaw il-lokazzjonijiet fejn
il-kollokazzjoni fi]ika tista’ ssir, jew siti fejn kollokazzjoni kienet irrifjutata g[al
ra;unijiet ta’ nuqqas ta’ kapaçità.

C. Sistemi ta’ informazzjoni

1. Kondizzjonijiet g[al d[ul g[al sistemi ta’ sostenn operattiv, sistemi ta’
informazzjoni jew databases biex isiru ordnijiet minn qabel, forniment, ordnar,
manutenzjoni u talbiet g[al tiswijiet u [ru; ta’ kontijiet, ta’ operaturi notifikati.

D. Kondizzjonijiet ta’ provvista

1. Lead time biex jitwie;bu talbiet g[all-provvista ta’ servizzi u façilitajiet,
ftehim dwar livell ta’ servizz, ri]oluzzjoni ta’ [sarat, proçeduri g[ar-ritorn g[al
livell normali ta’ servizz u parametri ta’  kwalità ta’ servizz.

2. Termini standard ta’ kuntratti, inklu]i, meta adatt, kumpens f’ka] ta’
nuqqas li jin]ammu lead times.

3. Prezzijiet jew formoli ta’ prezzijiet g[al kull fattur, funzjoni u façilità
elenkata hawn qabel.

____________
1Aççessibilità g[al din l-informazzjoni tista’ tkun ristretta g[al partijiet interessati biss biex ti;i m[arsa is-sigurtà
pubblika.
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IL-{AMES SKEDA

(Regolamenti 32 u 49)

Deskrizzjoni ta’ façilitajiet u servizzi msemmija fir-regolamenti 32 u 49

Taqsima A> Facilitajiet u servizzi msemmija fir-regolament 32

1. {ru; ta’ kontijiet kull [a;a

1.1. L-Awtorità tista’, bla [sara g[all-esi;enzi tal-le;islazzjoni rilevanti fuq
il-protezzjoni ta’ data personali u privatezza, tispeçifika l-livell ba]iku ta’ kontijiet
dettaljati g[al kull [a;a li g[andhom jing[ataw b’xejn minn intrapri]i ma[turin
lill-konsumaturi biex dawn ikunu jistg[u>

1.1.1. jippermettu l-verifika u kontroll ta’ l-ispejje] li jsiru fl-u]u tan-
network tat-telefonija pubblika f’lokazzjoni fissa u, jew servizzi tat-telefon
aççessibbli mill-pubbliku, u

1.1.2. jikkontrollaw adegwatament l-u]u u n-nefqa tag[hom u hekk
je]eritaw grad ra;onevoli ta’ kontroll fuq il-kontijiet tag[hom.

1.2. Meta jkun adatt, jistg[u jkunu offruti b’tariffi ra;onevoli jew b’xejn livelli
addizzjonali ta’ dettalji skond kif l-Awtorità tista’ tapprova.

1.3. Sej[at li huma b’xejn g[all-abbonat li jçempel, inklu]i sej[at g[al linji
ta’ g[ajnuna, ma g[andhomx ikunu identifikati fil-kont dettaljat g[al kull [a;a ta’
l-abbonat li jçempel.

2. Imbarrar selettiv ta’ sej[at minn sej[at g[al barra, b’xejn

2.1. Ji;ifieri, l-façilità li biha l-abbonat jista’, b’talba lill-fornitur tas-servizz
tat-telefon, jimbarra b’xejn sej[at g[al barra ta’ tipi definiti ta’ numri.

3. Sistemi ta’ [las minn qabel

3.1. L-Awtorità tista’ titlob intrapri]i ma[turin biex jipprovdu l-mezzi lill-
konsumaturi biex i[allsu g[al aççess g[an-network tat-telefon pubblika u g[all-
u]u ta’ servizzi tat-telefon aççessibbli g[all-pubbliku sakemm isir [las minn qabel.

4. {las ta’ konnessjoni mqassam fuq medda ta’ ]mien

4.1. L-Awtorità tista’ titlob intrapri]i ma[turin biex i[allu konsumaturi j[allsu
g[al konnessjoni man-network tat-telefon pubblika abba]i ta’ [lasijiet imqassmin
fuq medda ta’ ]mien.
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5. Nuqqas ta’ [las ta’ kontijiet

5.1. L-Awtorità tista’ tawtorizza mi]uri speçifiçi, li jkunu proporzjonati, mhux
diskriminatorji u pubblikati, biex ikopru n-nuqqas ta’ [las ta’ kontijiet tat-telefon
g[all-u]u tan-network tat-telefon pubbliku f’lokazzjonjiet fissi. Dawn il-mi]uri
g[andhom ji]guraw li jing[ata avvi] dovut minn qabel lill-abbonat ta’ xi
interruzzjoni tas-servizz jew qtug[ tal-linja b’konsegwenza ta’ dan. Minbarra
f’ka]ijiet ta’ frodi, dewmien fil-[las persistenti jew nuqqas ta’ [las, dawn il-mi]uri
g[andhom ji]guraw, safejn ikun teknikament possibbli, li kull interruzzjoni ta’
servizz hija ristretta g[as-servizz involut. Qtug[ tal-linja [tija ta’ nuqqas ta’ [las
ta’ kontijiet g[andu jsir biss wara li ting[ata twissija dovuta lill-abbonat. L-
intrapri]a g[andha, bla [sara g[al kull direttiva li l-Awtorità tista’ to[ro;, ti]gura
li dawk il-mi]uri jag[tu perjodu ta’ servizz limitat qabel ma jsir qtug[ komplet tal-
linja li ma tulu jkunu permessi biss li jsiru sej[at li ma jimplikaw ebda [las mill-
abbonat (e.g. sej[at “112”).

Taqsima B> Façilitajiet imsemmija fir-regolament 49

1. Iddajljar ta’ ton jew DTMF (operazzjoni multi-frekwenza ta’ ton
dupliçi)

1.1. ji;ifieri, li n-network tat-telefon pubbliku ssostni l-u]u ta’ toni DTMF
kif definiti f’ETSI ETR 207 g[al senjalar minn tarf sa tarf mal-medda tan-network
kollu kemm fi Stat Membru, kemm bejn Stati Membri.

2. Identifikazzjoni ta’ linja li qed issejja[

2.1. ji;ifieri n-numru tal-parti li qed issejja[ huwa ppre]entat lill-parti msejj[a
qabel ma s-sej[a tkun stabbilita.

2.2. din il-façilità g[andha ting[ata skond il-le;islazzjoni rilevanti dwar il-
protezzjoni ta’ data personali u l-privatezza.

2.3. safejn ikun teknikament prattikabbli, operaturi g[andhom jipprovdu data
u sinjali biex jiffaçilitaw l-offerta ta’ identifikazzjoni ta’ linja li tkun qed issejja[
u l-iddajljar ta’ ton madwar il-fruntieri kollha ta’ l-Istati Membri.
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IS-SITT SKEDA

(Regolament 33)

Parametri ta’ Kwalità ta’ Servizz

Parametri, definizzjonijiet u kejl ta’ [in ta’ provvista u kwalità ta’ servizz
imsemmija fir-regolament 33

Parametri(1) Definizzjoni Metodu ta’ Kejl
{in ta’ provvista g[all-konnessjoni
inizjali ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

Rata ta’ [sara g[al kull linja ta’ d[ul ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1
{in me[ud g[at-tiswija ta’ [sara ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1
Proporzjon ta’ sej[at li ma
jg[addux(2) ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

Call set up time(2) ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1
{inijiet g[al twe;iba ta’ servizzi
ta’ operatur ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

{inijiet g[al twe;iba ta’ servizzi
ta’ informazzjoni dwar id-direttorju ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

Proporzjon ta’ telefoni bi [las
pubbliçi li ja[dmu b’munita u card
li huma fi stat tajjeb ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

Ilmenti dwar kemm il-kontijiet
ikunu korretti. ETSI EG 201 769-1 ETSI EG 201 769-1

(1) Parametri g[andhom jippermettu biex it-t[addim ikun analizzat f’livell re;jonali
(i.e. mhux inqas minn Livell 2 fin-Nomenklatura ta’ Unitajiet Territorjali g[al
Statistiçi (NUTS) stabbiliti mill-Eurostat).

(2) L-Awtorità tista’ tiddeçiedi li ma titlobx li tin]amm informazzjoni a;;ornata
dwar it-t[addim ta’ dawn i]-]ew; parametri jekk ikun hemm provi li juru li t-
t[addim f’dawn i]-]ew; oqsma ikun sodisfaenti.
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IS-SEBA’ SKEDA

(Regolament 34)

Kif ti;i kalkulata l-ispi]a netta, jekk ikun hemm, ta’ obbligazzjonijiet ta’
servizz universali  u  Kif ji;i stabbilit Il-mekkani]mu g[all-irkupru jew il-

qsim skond l-artikoli  12 u 13 tad-Direttiva dwar Servizz Universali

Taqsima A> Kalkolu ta’ l-ispi]a netta

Obbligazzjonijiet ta’ servizz universali jirreferu g[al dawk l-obbligazzjonijiet
imposti fuq intrapri]a minn Stat Membru li jkollhom x’jaqsmu mal-provvista ta’
network u servizz f’]ona ;eografika speçifikata kollha, inklu]i, meta jkun me[tie;,
medja ta’ prezzijiet f’dik iz-zona ;eografika g[all-provvista ta’ dak is-servizz jew
provvista ta’ g[a]liet ta’ tariffi speçifiçi g[all-konsumaturi bi d[ul baxx jew bi
[ti;iet sojali speçjali.

L-Awtorità g[andha tqis il-mezzi kollha biex ji]guraw inçentivi xierqa g[al
intrapri]i (ma[turin jew mhumiex) biex jipprovdu spi]a li tag[ti valur g[all-flus
ma[ru;in g[al obbligazzjonijiet ta’ servizz universali. Meta jsir e]erçizzju ta’
kalkolu, l-ispi]a netta ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz universali g[andu jkun
ikkalkulat b[ala d-differenza bejn l-ispi]a netta biex intrapri]a ma[tura ta[dem
b’obbligazzjonijiet ta’ servizz universali u biex ta[dem ming[ajr obbligazzjonijiet
ta’ servizz universali. Dan japplika kemm jekk in-network  partikolari ikun ]viluppat
g[al kollox u kemm jekk ikun g[adu qed ji]viluppa u jespandi. G[andha ting[ata
l-attenzjoni dovuta biex ikunu valutati korrettament l-ispejje] li kull intrapri]a
ma[tura kienet tag[]el li tevita kieku ma’ kienx hemm obbligazzjoni ta’ servizz
universali. Il-kalkolu ta’ l-ispi]a netta g[andu jivvaluta l-benefiççji, inklu]i
benefiççji tan;ibbli, g[all-operatur ta’ servizz universali.

Il-kalkolu g[andu jkun ibba]at fuq l-ispejje] attribwibbli g[al>

(i) elementi ta’ servizzi identifikati li jistg[u jkunu pprovduti biss b’telf jew
ipprovduti ta[t kondizzjonijiet ta’ spejje] li jmorru lilhinn minn standards
kummerçjali normali.

Din il-kategorija tista’ tinkludi elementi ta’ servizz b[alma huma servizzi ta’
telefon f’ka] ta’ emer;enza, provvista ta’ çerti telefoni bi [las pubbliçi, provvista
ta’ çerti servizzi jew apparat g[al nies b’di]abilità, eçç.<

(ii) utenti a[[arin speçifiçi jew gruppi ta’ utenti a[[arin li, meta titqies l-
ispi]a g[all-provvista tan-network u s-servizz speçifikati, id-d[ul i;;enerat u kull
medja ta’ prezzijiet fuq ba]i ;eografika imposta, jistg[u jing[ataw servizz biss
b’telf jew ta[t kondizzjonijiet ta’ spejje] li jmorru lilhinn minn standards
kummerjali normali.
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Din il-kategorija tinkludi dawk l-utenti a[[arin jew gruppi ta’ utenti a[[arin
li ma jkunux jistg[u jkunu servuti minn operatur kummerçjali li ma jkollux
obbligazzjoni li jipprovdi servizz universali.

Il-kalkolu ta’ l-ispi]a netta ta’ aspetti speçifiçi ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz
universali g[andu jsir separatament u biex jevita l-g[add doppju ta’ benefiççji u
spejje] diretti jew indiretti. L-ispi]a netta ;enerali ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz
universali g[al kull intrapri]a g[andha tkun ikkalkulata b[ala s-somma ta’ spejje]
netti li jirri]ultaw mill-komponenti speçifiçi ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz
universali meta jitqiesu l-benefiççji tan;ibbli kollha. Ir-responsabbiltà g[all-verifika
ta’ l-ispi]a netta taqa’ fuq l-Awtorità.

[Regolament 35(4)]

Taqsima B> Rkupru ta’ spejje] netti g[al obbligazzjonijiet ta’ servizz
universali

L-irkupru jew l-iffinanzjar ta’ l-ispejje] netti kollha g[al obbligazzjonijiet ta’
servizz universali jitolbu li intrapri]i ma[turin li g[andhom obbligazzjonijiet ta’
servizz universali ikunu kkumpensati g[as-servizzi li jipprovdu ta[t kondizzjonijiet
mhux kummerçjali. Billi dan il-kumpens jinvolvi trasferimenti finanzjarji, l-
Awtorità g[andha tassigura li dawn isiru b’mod o;;ettiv, trasparenti, mhux
diskriminatorju u proporzjonat. Dan ifisser li t-trasferimenti jwasslu g[al inqas
distorsjoni tal-kompetizzjoni u tad-domanda ta’ l-utenti.

Skond is-subregolament (4) tar-regolament 35, mekkani]mu ta’ qsim ibba]at
fuq fond g[andu ju]a mezzi trasparenti u newtrali biex jin;abru kontribuzzjonijiet
li jevitaw il-periklu ta’ impo]izzjoni doppja ta’ kontribuzzjonijiet fuq il-[ru; u d-
d[ul ta’ l-intrapri]i.

Il-korp indipendenti li jamministra l-fond g[andu jkun responsabbli biex ji;bor
il-kontribuzzjonijiet minn intrapri]i li huma meqjusa li g[andhom jikkontribwixxu
g[all-ispi]a netta ta’ obbligazzjonijiet ta’ servizz universali fl-Istat Membru u
g[andu jikkontrolla t-trasferiment ta’ somom dovuti u, jew [lasijiet amministrattivi
lill-intrapri]i intitolati biex jirçievu [lasijiet mill-fond.
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IT-TMIEN SKEDA

(Regolament 38)

Kondizzjonijiet g[as-sett minimu ta’ linji mikrija msemmija
fir-regolament 38

F’din l-Iskeda “regolament 38” tfisser regolament 38 tar-Regolamenti ta’ l-
2004 dwar Networks u Servizzi ta’ Komunikazzjoni Elettroniçi (:enerali) .

Nota> Skond il-proçedura fir-regolament 38, il-provvista tas-sett minimu ta’
linji mikrija ta[t il-kondizzjonijiet stabbiliti mid-Direttiva 92#44#KE g[andha
tkompli sakemm l-Awtorità tiddetermina li hemm kompetizzjoni effettiva fis-suq
rilevanti ta’ linji mikrija.

L-Awtorità g[andha ti]gura li l-provvista ta’ sett minimu ta’ linji mikrija
msemmija fl-artikolu 18 tad-Direttiva dwar Servizz Universali jimxi fuq il-prinçipji
ba]içi ta’ ebda diskriminazzjoni, cost orientation u trasparenza.

1. Ebda diskriminazzjoni

Intrapri]i identifikati b[ala li g[andhom sa[[a sinifikanti fis-suq bis-sa[[a
tar-regolament 38 g[andhom jimxu mal-prinçipju ta’ ebda diskriminazzjoni meta
jipprovdu linji mikrija msemmija fir-regolament 38.  Dawk l-intrapri]i g[andhom
japplikaw kondizzjonijiet simili f’çirkostanzi simili lil persuni li jipprovdu servizzi
simili, u g[andhom jipprovdu linji mikrija ta[t l-istess kondizzjonijiet u ta’ l-istess
kwalità kif jipprovdu g[as-servizzi tag[hom stess, jew g[al dawk tas-sussidjarji
jew s[ab tag[hom, meta dan japplika.

2. Cost orientation

Intrapri]i identifikati b[ala li g[andhom sa[[a sinifikanti fis-suq bis-sa[[a
tar-regolament 38 g[andhom ji]guraw li tariffi g[al linji mikrija msemmija fir-
regolament 38 jimxu mal-prinçipju ba]iku ta’ orjentament dwar spejje]. G[al dan
il-g[an, huma g[andhom iqieg[du fil-prattika cost accounting system kif tista’
tkun stabbilita mill-Awtorità.

L-Awtorità g[andu jkollha aççessibbli, b’livell adegwat ta’ dettall,
informazzjoni fuq cost accounting systems applikati minn dawk l-intrapri]i u
g[andha tippre]enta dik l-informazzjoni lill-Kummissjoni Ewropea meta tintalab
tag[mel dan.

3. Trasparenza

Intrapri]i identifikati b[ala li g[andhom sa[[a sinifikanti fis-suq bis-sa[[a
tar-regolament 38 g[andhom ji]guraw li l-informazzjoni li ;ejja fir-rigward tas-
sett minimu ta’ linji mikrija msemmija fir-regolament 38 tkun ippubblikata f’forma
aççessibbli façilment.
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3.1. Karatteristiçi tekniçi, inklu]i l-karatteristiçi fi]içi u elettriçi u wkoll l-
ispeçifikazzjonijiet tekniçi u operazzjonali dettaljati li japplikaw fil-punt  terminali
tan-network.

3.2. Tariffi, inklu]i l-[lasijiet tal-konnessjoni inizjali, il-[lasijiet tal-kera
perjodiçi u [lasijiet o[ra.  Meta tariffi huma ddivrenzjati, dan g[andu ji;i indikat.
Meta, b’rispons g[al talba partikolari, organizzazzjoni identifikata b[ala li g[andha
sa[[a sinifikanti fis-suq bis-sa[[a tar-regolament 38 tqis li jkunx ra;onevoli li
tipprovdi linja mikrija fis-sett minimu ta[t it-tariffa pubblikata u l-kondizzjonijiet
ta’ provvista tag[ha, hija g[andha tfittex il-kunsens ta’ l-Awtorità biex f’dak il-
ka] tibdel dawk il-kondizzjonijiet.

3.3. Kondizzjonijiet ta’ provvista, inklu]i mill-inqas l-elementi li ;ejjin>

- informazzjoni dwar il-proçedura kif isiru l-ordnijiet,

- il-perjodu tipiku tal-konsenja, li hu l-perjodu, li jibda jg[odd mid-
data meta l-utent ikun g[amel ordni konfermata g[al linja mikrija, li fih 95 %
tal-linji mikrija kollha ta’ l-istess tip ikunu tg[addew lill-konsumaturi.

Dan il-perjodu jkun stabbilit fuq il-ba]i tal-perjodi ta’ konsenja attwali ta’
linji mikrija tul intervall ta’ ]mien reçenti ta’ tul ra;onevoli. Il-kalkolu ma g[andux
jinkludi ka]ijiet meta jkunu ntalbu perjodi ta’ konsenja ttardjata mill-utenti,

- il-perjodu kontrattwali, li jinkludi l-perjodu li hu imni]]el b’mod
;enerali fil-kuntratt u l-perjodu kontrattwali minimu li l-utent ikun obbligat
jaççetta,

- i]-]mien tipiku biex issir tiswija, li hu l-perjodu, li jibda g[addej mill-
[in meta messa;; ta’ [sara jkun ing[ata lill-unità responsabbli fl-intrapri]i
identifikati b[ala li g[andha sa[[a sinifikanti fis-suq bis-sa[[a tar-regolament
38 sal-mument li fih 80 % tal-linji mikrija kollha ta’ l-istess tip ikunu re;g[u
bdew ja[dmu sew u f’ka]ijiet xierqa mg[oddija lura fi stat  li ja[dmu sew lill-
utenti. Meta jkunu offruti klassijiet differenti ta’ kwalità ta’ tiswija g[all-
istess tip ta’ linji mikrija il-[inijiet tipiçi differenti biex issir it-tiswija,

- g[andhom ji;u pubblikati kull proçedura ta’ g[oti ta’ flus lura.

L-Awtorità g[andha ti]gura li intrapri]a li tipprovdi s-sett minimu ta’ linji
mikrija msemmija fir-regolament 38 tkun tikkonforma mal-prinçipji hawn qabel
elenkati.

Barra minn hekk, meta l-Awtorità tikkunsidra li s-servizz mil[uq g[all-
provvista tas-sett minimu ta’ linji mikrija ma jkunx jissodisfa l-[ti;iet ta’ l-utenti,
hija tista’ tiddefinixxi x’ikunu miri adatti g[all-kondizzjonijiet ta’ provvista hawn
qabel elenkati.
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ID-DISA’ SKEDA

(Regolament 41)

Informazzjoni li g[andha ti;i ppubblikata skond ir-Regolament 41
(Trasparenza u pubblikazzjoni ta’ informazzjoni)

L-Awtorità g[andha ti]gura li l-informazzjoni f’din l-Iskeda ti;i pubblikata
skond ir-regolament 41. L-Awtorità g[andha tiddeçiedi liema nformazzjoni g[andha
ti;i pubblikata mill-intrapri]i li jipprovdu networks tat-telefon pubbliçi u, jew
servizzi tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku u liema informazzjoni g[andha tkun
ippubblikata mill-Awtorità nnifisha, biex ti]gura li l-konsumaturi ikunu kapaçi
jag[mlu g[a]liet sew.

1. L-isem(ismijiet) u l-indirizz(i) ta’ intrapri]a, ji;ifieri l-ismijiet u l-indirizzi
ta’ l-uffiççji ewlenin ta’ intrapri]i li jipprovdu networks tat-telefon pubbliçi u, jew
servizzi tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku.

2. Servizzi tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku offruti.

2.1. Skop ta’ servizz tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku.

Deskrizzjoni ta’ servizzi tat-telefon disponibbli g[all-pubbliku
offruti, li tindika dak li hu inklu] fil-[las ta’ l-abbonament u l-[las
perjodiku tal-kirja (b[al, servizzi ta’ operatur, direttorji, servizzi ta’
informazzjoni dwar id-direttorju, imbarrar selettiv ta’ sej[iet, [ru; ta’
kontijiet dettaljati [a;a [a;a, manutenzjoni, eçç.).

2.2. Tariffi standard li jkopru d[ul, kull tip ta’ [las g[al u]u,
manutenzjoni, u inklu]i dettalji ta’ skonti standard applikati u skemi tat-tariffi
spejali u diretti b’mod definit.

2.3. Politika ta’ kumpens u, jew rifu]joni, inklu]i dettalji speçifiçi ta’
kull skema ta’  kumpens u, jew rifu]joni offruta.

2.4. Tipi ta’ servizz ta’ manutenzjoni offruti.

2.5. Kondizzjonijiet kuntrattwali standard, inklu] kull perjodu
kuntrattwali minimu, jekk rilevanti.

3. Mekkani]i g[as-soluzzjoni ta’ tilwim inklu]i dawk ]viluppati mill-
intrapri]a.

4. Informazzjoni dwar drittijiet rigward servizz universali, inklu]i l-façiliatjiet
u s-servizzi msemmija fil-{ames Skeda.
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L-G{AXAR SKEDA

(Regolamenti 59, 64 u 67)

Nota> Il-kondizzjonijiet elenkati f’din l-Iskeda jipprovdu l-lista massima ta’
kondizzjonijiet li jistg[u jkunu annessi ma’ awtorizzazzjonijiet ;enerali (Taqsima
A), drittijiet ta’ u]u ta’ frewkenzi tar-radju (Taqsima B) u drittijiet  ta’u]u ta’
numri (Taqsima ?) kif imsemmja fir regolamenti 59, 64 u 67 ta’ dawn ir-
regolamenti.

Taqsima A. Kondizzjonijiet li jistg[u jkunu annessi ma’ awtorizzazzjoni ;enerali

1. Kontribuzzjonijiet finanzjarji g[all-iffinanzjar ta’ servizz universali
konformi mad-Direttiva dwar Servizz Universali.

2. {lasijiet amministrattivi skond l-artikolu 18 ta’ l-Att.

3. Interoperabilità ta’ servizzi u interkonnessjoni ta’ networks konformi mad-
Direttiva dwar id-D[ul.

4. Aççessibilità ta’ numri mill-pjan ta’ numerazzjoni nazzjonali g[al utenti
a[[arin inklu]i kondizzjonijiet konformi mad-Direttiva dwar Servizz Universali.

5. Il-[ti;ieti ambjentali u ta’ ppjanar tal-bliet u l-kampanja, kif ukoll [tigiet u
kondizzjonijiet marbutin ma’ l-g[oti ta’ d[ul g[al art pubblika jew privata jew l-u]u
tag[hom u l-kondizzjonijiet marbutin ma’ qsim ta’ kollokazzjoni u façilitajiet konformi
mad-Direttiva Kwadru u inklu]i, meta dan ikun japplika, garanziji finanzjarji u tekniçi
me[tie;a biex ji]guraw l-e]ekuzzjoni kif suppost ta’ xog[lijiet infrastrutturali.

6. Obbligazzjonijiet ta’ trasport konformi mad-Direttiva dwar Servizz
Universali.

7. Protezzjoni ta’ data personali u privatezza speçifiçi g[as-settur ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi konformi mad-Direttiva dwar il-Privatezza u l-
Komunikazzjonijiet Elettroni/i.

8. Regoli g[all-protezzjoni tal-konsumatur speçifiçi g[as-settur tal-
komunikazzjonijiet elettroniçi inklu]i kondizzjonijiet konformi mad-Direttiva dwar
Servizz Universali.

9. Restrizzjonijiet rigward it-trasmissjoni ta’ kontenut illegali, skond id-
Direttiva 2000#31#KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ :unju 2000
fuq çerti aspetti legali tas-servizzi tas-soçjetà ta’ l-informazzjoni, b’mod partikolari
kummerç elettroniku, fis-suq intern1 u restrizzjonijiet fir-rigward tat-transmissjoni
_______________________
1  U L 178, 17.7.2000, p.1.
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ta’ kontenut li jag[mel [sara skond l-Artikolu 2a(2) tad-Direttiva tal-Kunsill
89#552#EKE tat-3 ta’ Ottobru 1989 fuq il-koordinament ta’ çerti disposizzjonijiet
mitlubin mil-li;i, regolament jew azzjoni amministrattiva fi Stati Membri dwar il-
prosegwiment ta’ attivitajiet ta’ xandir televi]iv2.

10. Informazzjoni li g[andha ti;i provduta ta[t proçedura ta’ notifika skond
l-Artikolu 3(3) tad-Direttiva dwar Awtorizzazzjoni u g[al finijiet o[ra kif inklu]i
fl-Artikolu 11 ta’ din id-Direttiva.

11. Permess g[al interçettazzjoni legali minn awtoritajiet kompetenti
konformi mad-Direttiva dwar Protezzjoni tad-Data u d-Direttiva 95#46#KE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill ta’ l-24 ta’ Ottobru 1995 fuq il-protezzjoni ta’
individwi fir-rigward ta’ l-ipproçessar ta’ data personali u l-moviment liberu ta’
din id-data3.

12. Kondizzjonijiet ta’ u]u waqt di]astri ma;;uri biex ikunu ]gurati
komunikazzjonijiet bejn servizzi ta’ emergenza u awtoritajiet u xandiriet g[all-
pubbliku ;enerali.

13. Mi]uri dwar il-limitazzjoni ta’ espo]izzjoni g[all-pubbliku ;enerali g[al
oqsma elettromanjetiçi kka;unati minn networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
konformi mal-li;ijiet tal-Komunità Ewropea.

14. Obbligazzjonijiet ta’ d[ul minbarra dawk ipprovduti fl-Artikolu 6(2)
tad-Direttiva dwar Awtorizzazzjoni li japplikaw g[al intrapri]i li jipprovdu networks
jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi, konformi mad-Direttiva dwar id-
D[ul.

15. Manutenzjoni ta’ l-integrità tan- networks ta’ komunikazzjonijiet pubbliçi
skond id-Direttiva dwar id-D[ul u d-Direttiva dwar Servizz Universali, inklu]i
kondizzjonijiet biex jipprevjenu interferenza elettromanjetika bejn networks u, jew
servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi skond id-Direttiva tal-Kunsill
89#336#EKE tat-3 ta’ Mejju, 1989 fuq l-approssimazzjoni tal-li;ijiet ta’ l-Istati
Membri rigward il-kompatibilità elettromanjetika4.

16. Sigurtà ta’ networks pubbliçi kontra d[ul mhux awtorizzat skond id-
Direttiva dwar il-Privatezza u Komunikazzjonijiet Elettroni/i.

17. Kondizzjonijiet g[all-u]u ta’ frekwenzi tar-radju, konformi ma’ l-
Artikolu 7(2) tad-Direttiva 1999#5#KE, tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9
ta’ Marzu 1999 dwar l-Apparat tar-Radju u Apparat Terminali tat-
Telekomunikazzjojijiet u rikonoxximent re/iproku tal-konformità tag[hom5 meta
dak l-u]u ma jkunx so;;ett g[all-g[oti ta’ drittijiet g[al u]u individwali skond l-
Artikolu 5(1) tad-Direttiva dwar Awtorizzazzjoni.
_________
2  U L 298. 17.10.1989, p.23. Direttiva kif emendata mid-Direttiva 97#36#KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (OJ
l 202, 30.7.1997, p.60).
3  U L 281, 23.11.1995, p.31.
4  U L 139, 23.5.1989, p.19. Direttiva kif l-a[[ar emendata mid-Direttiva 93#68#EKE (OJ L 220, 30.8.1993, p.1).
5  U L 91, 7.4.1999, P.10.
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18. Mi]uri biex tkun ]gurata konformità ma’ standards u, jew speçifikazzjonijiet
imsemmija fl-Artikolu 17 tad-Direttiva Kwadru.

(Regolament 64)

Taqsima B. Kondizzjonijiet li jistg[u jkunu annessi mad-drittijiet g[all-u]u
ta’ frekwenzi tar-radju

1. Titolu ta’ servizz jew tip ta’network jew teknolo;ija li g[alihomm ikunu
ng[ataw id-drittijiet g[all-u]u tal-frekenza, inklu], meta dan japplika, l-u]u esklu]iv
ta’ frekwenza g[at-trasmissjoni ta’ kontenut speçifiku jew servizzi awdjovi]ivi
speçifiçi.

2. U]u effettiv u effiçjenti ta’ frekwenzi konformi mad-Direttiva Kwadru,
inklu]i, meta me[tie;a, [ti;iet ta’ coverage.

3. Kondizzjonijiet tekniçi u operattivi neessarji biex tkun evitata interferenza
li tag[mel [sara u g[al-limitazzjoni ta’ l-espo]izzjoni tal-pubbliku ;enerali g[all-
oqsma elettromanjetiçi, meta dawn il-kondizzjonijiet ikunu differenti minn dawk
inklu]i fl-awtorizzazzjoni ;enerali.

4. Tul ta’ ]mien massimu konformi ma’ l-Artikolu 5 tad-Direttiva dwar
Awtorizzazzjoni, bla [sara g[al tibdiliet li jistg[u jsiru fil-pjan ta’ frekwenzi
nazzjonali.

5. Trasferiment ta’ drittijiet bl-inizjattiva tad-detentur tad-dritt u l-
kondizzjonijiet g[al dak it-trasferiment konformi mad-Direttiva Kwadru.

6. {lasijiet g[all-u]u skond l-Artikolu 13 tad-Direttiva dwar l-
Awtorizzazzjoni.

7. Kull impenn li l-intrapri]a, li takkwista d-dritt g[all-u]u, tkun da[let g[alih
fil-kors ta’ proçedura kompetittiva jew komparattiva ta’ g[a]la.

8. Obbligazzjonijiet ta[t kull ftehim internazzjonali rilevanti relatat ma’ l-
u]u ta’ frekwenzi

(Regolament 67)

Taqsima Ç. Kondizzjonijiet li jistg[u jkunu annessi ma’ drittijiet g[all-
u]u ta’ numri

1. Titolu ta’ servizz li g[alih in-numru se jintu]a, inklu]i rekwi]iti marbutin
mal-provvista ta’ dak is-servizz.

2. U]u effettiv u effiçjenti ta’ numri konformi mad-Direttiva Kwadru.

3. Rekwi]iti g[all-;arr tan-numru konformament mad-Direttiva dwar Servizz
Universali.
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4. Obbligazzjonijiet g[all-provvista ta’ informazzjoni lill-abbonati fuq id-
direttorju pubbliku g[all-finijiet ta’ l-Artikoli 5 u 25 tad-Direttiva dwar Servizz
Universali.

5. Tul ta’ perjodu massimu ta’ konformità ma’ l-Artikolu 5 tad-Direttiva
dwar Awtorizzazzjoni, bla [sara g[al tibdiliet li jistg[u jsiru fil-pjan ta’
Numerazzjoni Nazzjonali.

6. Trasferiment ta’ drittijiet b’inizjattiva tad-detentur tad-dritt u l-
kondizzjonijiet g[al dan it-trasferiment  konformi mad-Direttiva Kwadru.

7. {lasijiet g[all-u]u skond l-Artikolu 13 tad-Direttiva dwar l-
Awtorizzazzjoni.

8. Kull impenn li l-intrapri]a li takkwista d-dritt g[all-u]u tkun da[let g[alih
fil-kors ta’ proçedura kompetittiva jew komparattiva ta’ g[a]la.

9. Obbligazzjonijiet ta[t kull ftehim internazzjonali rilevanti relatat ma’ l-
u]u ta’ numri.
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IL-{DAX-IL SKEDA

(Regolamenti 59, 64 u 67)

Taqsima A.  {lasijiet amministrattivi li jit[allsu ta’ kull sena

(a) Networks ta’ komunikazzjonijiet pubbliçi Lm 20,000

(b) Servizzi ta’ telefon aççessibbli g[all-pubbliku Lm 20,000

(c) Servizzi ta’ distribuzzjoni ta’ televi]joni u radju Lm 20,000 u Lm
0.15 g[al kull
abbonat

(d) servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi o[ra
aççessibbli g[all-pubbliku Lm 1,000

(e) servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
mhux pubbliçi Lm 1,000

(f) networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
 u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privati Lm 100

Barra minn dawn, intrapri]i li jipprovdu xi wie[ed mis-servizzi ta[t (b), (ç),
(d) jew (e) g[andhom i[allsu wkoll lill-Awtorità dan li ;ej>

(i) wie[ed u nofs fil-mija ta’ l-ewwel saff ta’ g[axar (10) miljun tad-d[ul
gross totali jew ta’ parti minnu,

(ii) wie[ed fil-mija tat-tieni saff ta’ g[axar (10) miljun tad-d[ul gross
totali jew ta’ parti minnu, u

(iii) nofs wie[ed fil-mija tad-d[ul gross li jifdal.

(Regolament 64)

Taqsima B.  {lasijiet  g[all-u]u li jit[allsu ta’ kull sena g[al spettru tar-radju

(a) g[all-ewwel GSM paired 200 kHz channel
fil-frekwenzi 900 MHz u, jew 1800 MHz Lm 1,500 u 2.5%

tad-d[ul gross totali

(b) g[al kull GSM paired 200 kHz
addizzjonali fil-frekwenzi900 MHz
u, jew 1800 MHz Lm 1,500



B 6523

 (Regolament 67)

Taqsima Ç.  {lasijiet g[all-u]u li jit[allsu ta’ kull sena g[al numri

(a) Numri ;eografiçi u mobbli Lm 0.15 g[al kull
Numru individwali
allokat u Lm 100 g[al
kull blokk ta’
10,000 Numru

(b) Codes li jag[]lu#jag[]lu minn qabel
trasportatur Lm 1,000 g[al kull code.
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IT-TNAX-IL SKEDA

(Regolament 59)

Awtorizzazzjoni  :enerali g[al networks u, jew servizzi ta’
Komunikazzjonijiet Elettroniçi

TAQSIMA 1

Proçeduri g[at-Tqeg[ied, }amma, Emenda jew Irtirar ta’
Obbligazzjonijiet Speçifiçi

Obbligazzjonijiet speçifiçi li jistg[u jitqeg[du fuq intrapri]i awtori]]ati mill-
Awtorità skond dawn ir-regolamenti mill-Awtorità skond dawn ir-regolamenti huma
legalment separati mid-drittijiet u l-obbligazzjonijiet stabbiliti fit-Taqsima 2  ta’
din l-awtorizzazzjoni ;enerali.

Dawk l-obbligazzjonijiet speçifiçi g[andhom jitqeg[du skond il-kriterji u l-
proçeduri stabbiliti f’dawn ir-regolamenti, u ming[ajr pre;udizzju g[all-;eneralità
ta’ dak hawn qabel imsemmi, b’mod partikolari>

(a) dwar obbligazzjonijiet speçifiçi dwar d[ul u interkonnesjoni>

- fl-artikolu 13 ta’ l-Att u fir-regolament 15 ta’ dawn ir-
regolamenti fuq il-funzjonijiet ta’ l-Awtorità dwar id-d[ul u l-
interkonnesjoni<

- fir-regolament 16 ta’ dawn ir-regolamenti fuq sistemi ta’ d[ul
kondizzjonali u façilitajiet o[ra<

- fir-regolament 17 ta’ dawn ir-regolamenti dwar it-tqeg[id, l-
emenda jew l-irtirar ta’ obbligazzjonijiet li g[andhom x’jaqsmu mad-
d[ul u, jew l-interkonnesjoni< u

- fl-artikolu 39 ta’ l-Att fuq ir-revi]joni ta’ obbligazzjonijiet ta’
qabel g[al d[ul u interkonnsessjoni<

(b) dwar obbligazzjonijiet speçifiçi dwar servizzi bl-imnut>
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- fl-artikolu 40 ta’ l-Att mat-tkomplija ta’ çerti obbligazzjonijiet
e]istenti.

- fir-regolament 37 ta’ dawn ir-regolamenti dwar kontrolli li
g[andhom x’jaqsmu mas-suq bl-imnut<

- fir-regolament 38 ta’ dawn ir-regolamenti fuq l-inqas sett ta’ linji
mikrijin<

- fir-regolament 39 ta’ dawn ir-regolamenti fuq l-g[a]la tat-
trasportatur  u fuq l-g[a]la minn qabel tat-trasportatur<

(ç) dwar obbligazzjonijiet speçifiçi dwar servizz universali>

- dawk l-obbligazzjonijiet imqieg[da fuq intraprizi msemmija ta[t
ir-regolament 30 ta’ dawn ir-regolamenti.

TAQSIMA 2

Drittijiet u kondizzjonijiet li japplikaw g[al intrapri]i awtorizzati.

Sezzjoni A – Drittijiet ta’ intrapri]i awtorizzati

1. Intrapri]a awtorizzata g[andha dritt li>

1.1. tipprovdi n-networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
kif deskritti f’avvi] li jsir skond ir-regolament 55<

1.2. jkollha l-applikazzjoni tag[ha g[ad-drittijiet me[tie;a g[all-u]u ta’
frekwenzi tar-radju u, jew numri kkunsidrata skond ir-regolament 58<

1.3. titlob lill-Awtorità to[ro; dikjarazzjoni standardizzata biex tiffaçilita
l-e]erçizzju ta’ drittijiet li tistalla façilitajiet u drittijiet ta’ interkonnessjoni
skond ir-regolament 56<

1.4. jkollha l-applikazzjoni tag[ha g[ad-drittijiet me[tie;a biex tistalla
façilitajiet ikkunsidrata skond il-le;islazzjoni rilevanti b’mod partikolari l-
Att dwar ir-Regolament ta’ ?erti Xog[lijiet f’Utilitajiet u Servizzi, skond ir-
regolament 58<

Kap. 81
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1.5. tirreferi tilwima lill-Awtorità skond ir-regolament 12 ta’ dawn ir-
regolamenti jew l-artikolu 24 ta’ l-Att, skond il-ka].

2. Drittijiet addizzjonali li jkun intitolat fornitur awtorizzat ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi aççessibbli g[all-pubbliku u, jew servizzi.

2.1. Intrapri]a awtorizzata biex tipprovdi networks u, jew servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi aççessibbli g[all-pubbliku hija, barra mid-
drittijiet elenkati ta[t il-paragrafu 1 t’hawn qabel, intitolata li>

2.1.1. skond ir-regolament 58 ta’ dawn ir-regolamenti, ta[t il-
kondizzjonijiet ta’ u skond it-Taqsima III ta’ dawn ir-regolamenti, tinnegozja
interkonnessjoni ma’ u, meta applikabbli, takkwista d[ul g[al jew
interkonnessjoni ming[and intrapri]a o[ra meqjusa b[ala li hi awtorizzata
f’Malta jew f’xi Stat Membru ie[or biex tipprovdi network u, jew servizz ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi disponibbli g[all-pubbliku<

2.1.2. skond ir-regolament 58 ting[ata opportunità mill-Awtorità li tin[atar
ta[t ir-regolament 30 biex tissodisfa obbligazzjonijiet ta’ servizz universali
msemmija f’dak ir-regolament.

Sezzjoni B – Kondizzjonijiet applikabbli g[al intrapri]a awtorizzati

1. Skop ta’ awtorizzazzjoni

1.1. Intrapri]a awtorizzata hija intitolata li tipprovdi network u, jew servizzi
ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi kif deskritti fl-avvi] mag[mul f’isimha skond
ir-regolament 55.

2. Ebda drittijiet speçjali jew esklu]ivi

2.1. Din l-Awtorizzazzjoni :enerali m’g[andhiex tkun tiftiehem b[ala li qed
tag[ti xi dritt speçjali jew esklu]iv lil xi persuna fir-rigward tal-provvista ta’
networks u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi.

3. Applikabilità ta’ li;ijiet, deçi]jonijiet ta’ l-Awtorità, eçç.

3.1. L-Att, il-li;ijiet u r-regolamenti nazzjonali kollha, u deçi]jonijiet ta’
l-Awtorità, u l-Li;ijiet tal-Komunità li hekk japplikaw, g[andhom jiffurmaw
parti integrali minn dik l-awtorizzazzjoni [lief f’dawk il-ka]ijiet meta l-
intrapri]a tkun speçifikament e]entata mill-Awtorità<
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3.2. Intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha mal-pattijiet u l-
kondizzjonijiet ta’ dik l-awtorizzazzjoni, kif ukoll ma’ l-obbligazzjonijiet jew
[tigiet li japplikaw, ikunu kif ikunu deskritti, li jo[or;u mill-li;ijiet u d-
deçi]jonijiet imsemmija fil-paragrafu 3.1.<

3.3. Ebda [a;a f’din l-awtorizzazzjoni ma g[andha te]enta lil xi  persuna
mill-obbligazzjoni li takkwista dili;entement g[as-spejje] tag[ha xi permess,
liçenza jew approvazzjoni jew awtorizzazzjoni o[ra, tkun kif tkun deskritta,
li tista’ tkun neçessarja biex tibni, topera u ]]omm is-servizzi jew xi parti
minnhom, jew mill-obbligazzjoni ta’ konformità ma’ xi kondizzjoni ta’ xi
permess, liçenza jew approvazzjoni jew awtorizzazzjoni o[ra.

4. Emendi ta’ drittijiet u obbligazzjonijiet

4.1. L-Awtorità tista’ temenda dink l-Awtorizzazzjoni f’ka]ijiet
o;;ettivament ;ustifikati u f’manjiera proporzjonata, skond id-disposizzjonijiet
ta’ l-Att. L-intrapri]a awtorizzata u l-partijiet interessati l-o[ra kollha, inklu]i
l-utenti u l-konsumaturi, g[andhom jing[ataw avvi] ta’ l-intenzjoni ta’ l-
Awtorità li temenda l-Awtorizzazzjoni :enerali, u g[andhom jing[ataw l-
opportunità li jressqu l-ilmenti tag[hom dwar l-emendi proposti skond l-
artikolu 19 ta’ l-Att.

5. {lasijiet amministrattivi

5.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha t[allas lill-Awtorità kull [las dovut
bis-sa[[a ta’ l-Att.

6. Interçettazzjoni legali

6.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha mal-[ti;iet
kollha relatati ma’ xi interçettazzjoni legali kif jista’ jkun stabbilit ta[t l-Att.

7. Trasferiment ta’ awtorizzazzjoni ;enerali

7.1. Kull dritt, interess jew jedd li jirri]ulta minn dik l-Awtorizzazzjoni
ma jkunx wie[ed trasferibbli u jista’ jkun e]erçitat biss mill-persuna
identifikata f’avvi] mag[mul mill-Awtorità skond ir-regolament 55 safejn
dawn japplikaw g[al network u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi
deskritti f’dak l-avvi].
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8. Provvista ta’ informazzjoni

8.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull talba
g[al informazzjoni li l-Awtorità tista’ minn ]mien g[al ]mien tag[mel, bis-
sa[[a ta’ l-Att jew ta’ l-Att g[at-Twaqqif ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar il-
Komunikazzjoni, fil-forma u fi]-]mien speçifikati mill-Awtorità.

9. Ri]oluzzjoni ta’ tilwim

9.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha ssegwi l-proçeduri stabbiliti ta[t l-Att
jew mill-Awtorità biex tirri]olvi tilwimiet b’mod ;ust, trasparenti u f’waqtu, u
g[andha tikkonforma ru[ha mal-[ti;iet jew deçi]jonijiet fir-rigward ta’ tilwimiet,
mag[mulin mill-Awtorità bis-sa[[a ta’ l-Att.

10. Rapport annwali

10.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tippre]enta lill-Awtorità kopja
ta’ kull rapport annwali e]istenti tal-kumpanija g[al kull sena finanzjarja>

I]da din il-kondizzjoni ma g[andhiex tapplika g[al intrapri]i li jipprovdu
networks ta’ komunikazzjonijiet elettroniçi privati u, jew servizzi ta’
komunikazzjonijiet elettroniçi pubbliçi.

11. Di]astri ma;;uri

11.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull
deçi]joni u, jew direttiva ma[ru;in mill-Awtorità u tag[mel l-arran;amenti
g[all-provvista jew restawr ta’ malajr ta’ dawk is-servizzi ta’ komunikazzjoni
kif ikun prattiku u li jistg[u jintalbu ra;onevolment mill-Awtorità fil-ka] ta’,
jew waqt, di]astru ma;;uri biex ti]gura komunikazzjoni bejn servizzi ta’
emer;enza u l-awtoritajiet kompetenti u xandiriet lill-pubbliku ;enerali>

I]da g[all-finijiet ta’ din il-kondizzjoni “di]astru ma;;uri” tinkludi kull
aççident ma;;uri li g[andu effett sinifikanti fuq il-pubbliku ;enerali.

12. Standards u interfaces speçifikati

12.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull
standard obbligatorju skond ma jista’ ji;i stabbilit minn ]mien g[al ]mien
g[all-provvista ta’ servizzi, interfaces tekniçi, u, jew funzjonijiet tan-network.
Meta ma jkun [are; ebda standard obbligatorju, l-intrapri]a awtorizzata

Kap. 418
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g[andha tag[ti ka] kif suppost ta’ kull avvi] jew linja-gwida li l-Awtorità
tista’ to[ro; fir-rigward ta’ standards kif ukoll ta’ kull standard volontarju
rilevanti li jista’ jkun adottat minn korpi ta’ standardizzazzjoni rikonoxxuti
internazzjonalment.

13. Integrità tan-network, radjazzjoni elettromanjetika u interferenza li
tag[mel [sara

13.1. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tie[u l-mi]uri neessarji biex
ti]gura li n-network ma jikka;unax interferenza li tag[mel [sara bl-u]u jew
operazzjoni legali ta’ xi network u, jew servizzi ta’ komunikazzjonijiet
elettroniçi<

13.2. L-intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull
standard ta’ emissjonijiet ta’ radjazzjoni adottati u pubblikati mill-
Kummissjoni Internazzjonali g[all-Protezzjoni minn Radjazzjoni Non-
Jonizzanti (ICNIPP) jew xi standards o[ra adatti kif jista ji;i speçifikat mil-
li;i jew mill-Awtorità<

13.3. L-intrapri]a g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull deçi]joni ma[ru;a
mill-Awtorità fir-rigward ta’ radjazzjoni elettromanjetika u interferenza li
tikka;una [sara u ti]gura li n-network u s-servizzi kollha jkunu l-[in kollu
jikkonformaw ma’ standards tekniçi u operattivi aççettati b’mod ;enerali mill-
industrija jew kif jista’ jkun ordnat mill-Awtorità jew aççettat mill-Awtorità
b[ala adegwat biex ti;i ]gurata l-limitazzjoni ta’ espo]izzjoni tal-pubbliku
;enerali g[al oqsma elettromanjetiçi.

Sezzjoni  ? – Kondizzjonijiet applikabbli g[al Servizzi ta’ Distribuzzjoni ta’
Televi]joni u, jew Radju

B’]jieda mal-kondizzjonijiet ;enerali stipulati f’Taqsima II ta’ din l-Iskeda,
intrapri]i awtorizzati li jipprovdu servizzi ta’ distribuzzjoni tat-televi]joni u, jew
radju g[andhom jikkonformaw ru[hom ukoll mal-kondizzjonijiet li ;ejjin.

1. Regoli tax-Xandir

1.1. Intrapri]a awtorizzata g[andha tikkonforma ru[ha ma’ kull rekwi]it
ta’ regolamenti u awtorizzazzjoni dwar xandir u kontenut tar-radju skond ma
jkun adatt.
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2.  Regoli dwar Obbligazzjoni ta’ “programmi li g[andhom ji;u trasmessi”

2.1. Intrapri]a awtorizzata g[andha tiddistribwixxi dawk is-servizzi ta’
xandir bit-televi]joni terrestri u tikkonforma ru[ha ma’ kull obbligazzjoni
tax-xandir skond kif jista’ jkun stabbilit mill-Ministru jew mill-Awtorità wara
konsultazzjoni ma’ l-Awtorità tax-Xandir.


